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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

ÚJesztendéire. 
Ezerkilencszázharmincnyolc búcsúzta tásával 

nemcsak egy esztendőt adunk át a multnak, ha
nem ' egy egész korszakot. Azt a két évtizedet, ami 
kezdődött azzal, hogy Kassára bevonultak a cse
hek és végződött azzal, ~ogy Kassára bevonultak 
a mi katonáink. Ebben a korszakban megszoktuk 
mi magyarok, hogy karácsonykor, újévkor, husvét
kor, minden ünnepünkön mindenekelőtt Trianon 
jusson eszünkbe. Ezt a mi ' .gyászos történelmi na
punkat hoztuk mindig összefüggésbe a kis Jézus 
igazságának a megszületésével, az 'ő . feltámadá
sával, régmult események örömemlékével és bánat
emlékével. Két évtized minden évfordulóját azzal 
zártuk, hogy az elmult esztendő nem hozta meg a 
sorsfordulatot, de a következő meghozza majd. Ezt 
tanulta az aprógyermek legelső szavaival, ezt 
tanulta az iskolásgyermek, ezzel hevítette hitét az 
egyetemista, ezzel a gondolattal fogta kezébe a 
puskát a bevonult újonc és ezzel a gondolattal 
tette le a fegyvert a kiszolgált öreg katona: én 
már nem érhettem meg, én már nem vereked
hettem érte, de az utánamjövők megcsinálják, 

. visszaveszik, ami a miénk. Ezt olvastuk könyvek
ben és ujságokban és ezt hirdettük mi is mindig, 
kitartóan, l.ankadás és csüggedés nélkül, - nem 
hiába. 

. Trianon korszaka ebben az értelemben véget 
ért. Ezerkilencszázharmincnyolc kidöntötte az első 
trianoni határkóvet s ezzel ke-zdetét vette valami, 
amit nevezhet ünk korszaknak, folyamatnak, ne
vezzük akárminek, egy mindenképpen bizonyos: 
Benes Középeurópája, a kisántánt rabmagyarja, 
Trianon változhatatlansága nincs többé. 

Mi jön utána 1 - ezt nem tudjuk, nem is tag
laljuk most. Határkövek elindultak -és helyet 
cseréltek messzebb, távolabb Budapesttől, mint 
amennyire voltak, de határkövek még állanak 
éppen akkora távolságra Budapesttől, mint 
amennyire húszévig voltak. És voltak nem ma
gyar, hanem más nemzet portáját jelző határ
kövek is, melyek elindultak s maradtak világ
szerte határkövek, melyek még a helyükön állnak, 
de minden pillanatbanelindulhatnak valamerre, 
ismeretlen irányba és vannak vajudó tengerek, 

nyugtahmságtól remegő világrészek, melyek nem 
tudják, holnap cserélnek-e 'gazdát vagy holnap
után, Kérdőjelek sokasodnak s közülök egyik
másik olyan magasra tornyosul, hogy már-már a 
napot is árnyékbaborítja s ha a béke galambja 
röptében megpihen, valamelyik fegyvergyár ké
ményén találja magát s a kémény füstje üzi
hajtja a madarat tovább, ki tudná: meddig viszi 
a szárnya1 

Békét és boldogságot keresnek nemcsak em
berek, ihanem népek és nemzetek is, de nem talál
ják sem a békét, sem a boldogságot abban az ér
telemben, amit csak a nyugalom adhat. A nyu
galom la csendes, egyszeru családi otthonok lakója, 
a világtörténelemben, népek sorsában nincs szá
mára hely. Az egyéni emberi életet lehet úgy 
körülbástyázni, hogy 'a nyugalom kisebb-nagyobb 
ütődések árán megmarad a falak között, népek 
életében azonban nem a nyugalom é, hanem a küz
del emé a vezető szó. 

Ezt minden ' magyarnak tudni kell, amikor 
ezerkilencszázharminckilenc küszöbét átlépi. Húsz 
évig éltük a látszólagos nyugalom időszakát, ami
kor sok puhatenyerü is ,akadt köztünk, akik be
rendezkedtek erre a látszólagos maradandóságra, 
az öröktrianonra s akik az elmult év őszén lidér
ces borzongások közepette ébredtek ebből a tunya 
elbékélésből. A [ecke, amit az emberiségnek az 
elmult év szeptembere adott, az egész világon 
gondolkodásra késztette a nemzeteket, szóljanak 
hát nekünk is ,a tanulságok. Gyengék, puhák és 
megalkuvók számára a történelem nem szállítja 
házhoz a sikert, nem viszi eléjük tálcán a földi 
javakat, de még irgalmat sem ismer velük szem
ben. Kockázatvállalás nélkül nincs siker, a kocká
zatvállaláshoz pedig elsősorban nem is a fegyve
rek, hanem a lelkek kellenek. S hogy az előző év
ben a történelem sikert hozott nekünk, nem adta 
ingyen, mert a sikert az hozta, hogy az áldoza t
vállaló magyar lélek a döntő pillanatokban cse
lekvésre jelentkezett. 

Átlépjük hát küszöbödet 1939, most már egy
millió újra-magyar lendületével is szilárdabban, 
tettrekészebben. Világosan látjuk, hogy ez a kü
szöb nemcsak évváltó küszöb, hanem a várakozás 
türelméből, csendjéből és tétlenségéből átlépés a 
történések, cselekvések útjára, melynek végét nem 
ismerhetjük, de vállalj uk az utat, megy ünk rajta, 
mint . ahogyan elődeink már ezeréve járták, pedig 
mindig több ·volt Tajta a göröngy és vér, mint 
a virág. 
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A fel- és lemenő ágbeli rokonok 
a büntetőiogban. 

Irta: DEMKOVIfS LEó ny. kir. ügyész. 

A Btk. 'llündig tekintetteJ van bizonyos életkörül
ményelkr,e. Ilyenek pl., hogy ,a gyermek még nem 
érte el 12-ik életévét (1908:XXXV. t.-c. 15. §-a), vagy 
még nem töltötte, be 18-dik éJ.eté'VH (16. §.), még nem 
mult el 20 éves (32. §.), vagy ho'gy 'a tetteis aggkol"Ú 
(Btk. 93. ,§.). 

De éppen így figye,lemmel keU loonie bizonyos 
rokoni kapc,solatokra liJS!. Mert egéS'z,en más Slz,emmel 
kell elbírálni valamely Ibűncselekményt, ha azt fel
vagy lemenő :köv,eti el a másákkal s~emhen. -Köz.
tudomású, 'hogy a gy.ermek a szülőjév'el s~emben a 
logtnagyobbrfokú tisZltelettel és hálával tar'tozik mrnd· 
awkér,t, :amiket tőle kapott, hiszen neki kösrzöruheU 
létét IS neveltf'tésé,t. Ha tehM a bŰTIcs'elekmény el· 
bírálás ánál figyelembe vesrs'z.ük a véI1ségi kapcsola,. 
tot, akkor a cseleIkmény indító ,oikait LS máSlkén1 
látjuk. ' 

Ha áttekintjük bürrbetőtörvénye:inlkiet,azt látjuk, 
hogy ez,eik mindig tekintette'l vol,taka vérségi kap
cso1atra. Ahol kel11, megtvédiJk a tett,esta büntetés
töloly elsetben lis, amikor máAs egYPI1t sz,igol"úan meg
büntetneu\:. V ás'zo1lit la vél'sé.gi kapcsola M'al visszar 
élőt a rendesnél Isúlyosabb. Ibüntetéssel sújtják. 

Az alább felsorOIl t ihűrucse'}ekményerket ikét 0So

por,tha oszthatjuk: a) az ,~lső csoportbaaz,olk ,taXItO~
tlJaik, amelyeJket a fe1- ős lemenők egymás érd~kélben 

Kovács őrmester .úr. 
Irta: MADOS GYÖRGY. 

Valahogy. úgy emléksz-em vissza boldog diák
kOl' omra, hogya vakáció nem is lett volna olyan 
rossz dolog, ha az ember, illetve a diák meg nem 
bukott volna. De ha megbukott, akkor bizony fanyar 
volt a vakáció. Egyszer-kétszer-háromszor ez,t a fa
nyar ízt én is éreztem. Egyszer például történelem
ből lmktam meg. Csapodi tanár úr zúgat!>tt el ke
gyetlenül. Az természetes, hogy nem én voltam a 
hibás. 0, dehogyis én. De viszont most ,a~egyszer 

.nem is a tanár úr. Az emlékez.ő tehetségem volt a 

. hibás. Ugyanis a vizsgán és pont a történelemvizs
gán úgy megcsökönyösödött, hogy egyetlen törtér 
,neimi ,évszámot sem tudtam kihebegnj magamból. 
Még · azt sem, hogy :Mátyás király riiettől-meddig 
urallwdótt. Pedig törtem, zúztam, téptemaz agya
mat, de, f{jrgeteges mvaromban még a tulajdon szü
letési évem; -sem jütött volna eszembe, nemhogy a 
Mátyás királyé. -

k!övetnelk el, b) II másodikba pedig a:wk, amelyeket 
azok egymáAse,l'1en \követruek erl. 

1. Ellenállhatatlan kényszer. 

Vagy a kényszerítettnek, vagy valamely hozzá
tartozójának életét, vagy testi épségét veszély fenye· 
g'eti s ezt cs'akbűncselekmény útj,án lehet elhárítani. 

Most már az a kéa-dés, nügy kiket ikeJl érteni 
hozzátartozók ala:tH Erre .ad feleletet ,a Btk. 78. §-'a, 
amely fel,sorolja, hogy l"i!ket kell hoz,zátarrtozbknak 
tekillit,ernünik. Ez,ek közé Itartoz,nak a többiek kö'zött a 
fell- és lemenö áglbeli rokmwk i's. Itt csrukezrekkdl 
foglallwZlunk, ha tehát ,a ilwzzMartOizó klfede;z,é,s for
dul lelő, HZ H,latta fe,l- érs lemenőket kell érteni. 'Dehát 
a s~űlő és gy Oírmeik, nagyszülő és unoka állnak 'egy
rnáJslsral ~elmhelll . 

Nézzünk most egy gyakorLati példát, hogyan 
alaikul az ellenállhatatlan kénys~err valóságban. 
Kovács János valamiért megha,ragudott Kis PáIm 
6 ,ezért szeretné őt megve'rni. MintJholgy a:2iOnhan Ő 
gy'lmgébb,azerre alka'lmUJs ,szlabót ISwlítja fel, hogy 
Kist verje meg. Sz,a;hó nem akar a fdszólításnak ele
get tenni, miért is KOVlács megfenyegerti őt, hogy ha 
filemeng,edelmeskedik, felgy'Újtja a házát. A fenYPJ
getérs annyira komolynak lMsz;ilk., hagy Szabó in
k,áJbh megv81"i Kist, hogy így a vagyonát megment,se. 
Ha ez a tényál'lás bizonyi'báslt nyer, a bíróság S,zabót 
a Btk. 77. §-.a .a1apján felmeruti, me,rt ellenállhatatlan 
kényszer hatása alatt cselekedett.. . 

lilllenlboo Kovács nem ment'Bls'Ülhet a b'Ün.tletés 

Szó ami szó, megbuktam. Apám, aki a t.anítta
tásom nem éppen derűs ügyeit intézte,a bizonyít
vány láttán vészes súgoTúsággal csóválta ,a fejiét: 
~ Gyalázatosság ! - mordult fel. - A históriá

Mi megbukni! Ki hallott még ilyet. Ai históriát sze
retni .kell, a hi,stóriát tudni kell, az a legelső tan
tárgy. Szégyeld magad! 

Sarkon fOl'dlilt, otthagyott. Másnap délelőtt is
mét elővette a bizonyítványomat s müst már meg
békélhetetlennek látszó komorság sötétlett a szemé
hen. Kevés idő mulva keményen rám,s.zólt: 

- Na, majd megtanít Kovács őrmester úr! 
Csodállwzón rebbentem fel a szóra: 
- Kovács ... őrmester úr~ - kér,deztem bizony

talan hangon. 
_ - Igen, majd ő megtanít! 

Nem értettem a ·doIgot. 'újm kérdezni hátorkod
tam: 

- A történelemre~ '" Kovács őrmester úr1 . 
- Mondtam már, hogy Kovács őrmester úr! -

harsant rám apám. 
- I-gen - ' nyögtem ki a szót és verejtékező 

töprengéss'el horgasztottam le a fejemet. Mert hát ki 
is lehet az a Kovács őrmester úr, ak~ engem a tör
ténelemre meg fog tanítani, sőt egyenesen elő fog 
készíteni a történelemből teendő javító vizsgára. De 
titokz,atos személyét hiába ólálkodtam: körül ,a gon
dolataimmal, sehogysem tudtam kiszimatolni a -na
gyon is . rejtelmesnek látszó emberi lényét. 

Lassan-lassan nekihátorodtam a szónak, de azért 
óvatos hangon kérdeztem megapámtól: 

- Hol találhat.om én meg Kovács őrmester urat, 
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alól, ~ a jogérzélSiink nemerngedrné. De ~3;jjOll mily 
bűncselekmény ,teI'heE őt ~ 

Szrubó cselekménye tettleges hecsületsértés, ha 
pedig Kis, Isérü'lés,t S'z,ernvedett, tes'üsértés voM,. Kovács 
csieleikménye ,töhh, mint. fe1bújltás, mert la felbúj,tó 

. csak szórv~al igY'eik:szlik a málsikat rá~enni a cselek
mény elköv'e,téséro, de kényszerit netm alka:lmaz. A 
birói gy;aik:odat Isz,erint a kényszeá:'ítő a cseJteik:ményérl 
mint 'tettes fei}el. 

2. Végszükség. 

ED; .ru Btk. 80. §-a sZierint akkor fmog fenn, ha a 
tetlt,esnek, vagy hoz,zátaril:oz6jána!k él,e,tét oly köz,vlet
len veis'zély fenyegeti, amely csa[k hűncslelelkm:ény 
útj,áin hárítható el. Nincs ílizonlban helye ,e §. alkalo 
mazásának, haa testi épséget, szahadságot, vagy a 
vagyont ,f:ffilyeg:e1ti veszrélly. 

Az ,erdőőr kö'rútja alJkalmálval észreveszi a vad
orzó nyomát. Nyomon követi őt s egyszerre megpil
lantja ,a sajM fiát, akit a vadorzó éppen célba ",esz. 
Minthogy a fia élete, veszélyhen van, hogy e vesz,é,ly,t 
elháríthrussa, hirteIen rálő a vadorzbra s meg8ehe
sHi. Allnak e}híráliisa, :hogy a végsrzi1klsé:g fermfor
gott-e., a Mrús,ág habÍ!sik:örébe t'artozik. 

3. Peljelentés elmulasztása felségsértés vétsége 
eset én. 

A Btk. 135. §-a sz,eTinit bűncseleikmény a:z, ha va
Lakitudom:Í!slt sze,rez, arról, hogy fe,ls,é~sértést szán
d'ókoziI.laJk elköV'etni s erről a hat6slignak .nem tesz 

mert én, én már holnap na,gyon szeretnék nekikez
deni la tanulásnak 7 

Erre a kijelentésre apám hirtelen elkapta rólam 
a tekintetét, de még észrevettem, hogy egy mosoly 
suhant át az arcán sa nevetését alig tudta vissza
fojtani. 

- Hogy hol találod meg, - fogta komolyr.a a 
hangját - hát a laktanyáhan, a csendődaktanyá
ban. Holnap délután jelentkezz,él nála. 

Meghö[kkentem. Valami olyan gondolat viUant 
meg a fejemhen, hogy hát nem loptam én, nem kö
vettem én el 'semmi rosszat. Istenem, hát miről le
het itt szó, ke,gyet1enül furcsa dolog ez, én még ilyet 
nem hallottam, ez v,alami tréfa lehet, dehát viszont 
mégsem lehet tréfa, mert lliszen az én apám nem 
szokott tréfálni. Ha pedig nem tTélfa, akkor micsoda ~ 

Egész éjjel hánykolúdtam az ágyban.~ Másnap ,az 
egész délelőttöt átiz.gultam, délután pedig száraz 
torokkal mentem a csendőr1aktanyába. 

Az iroda mellett homályoskodó kis szobába iga-
zított egy csendőr. 

Benyitottam. 
Nevetős arcú, csendőrőrmester, fogadott. 
Bemutatkcoztam. Az őrmester úr kezet nyujtott. 
- No, megbuktunk, fiatal úr~ - kérdezte és he-

lyet mutatott. 
- Igen, meg - makogtam. 
Az őrmester úr kacagott s ez Ibizalomra készte

tett. Körülfigy'eltem a szobában. Láttam, hogya Ko
vács őrmester úr előtt az íróasztal tele van könyv· 
vel s mögötte egy polcon is bekötött, vastag, arany
betűs könyvek sorakoznak. Oly.an érzés ébredt hen
nem, mintha valami professzor szobájában lennék. 
Nagy s~emet mereS'ztve bámultam a könyveket. Az 

je1entést. :IDz mul,asztáSli cselekmény, me~t a fe,Jje] 'en
tés elmulaSiztáslával jön Iéitre. Az'Onban a törvény 
kivélte~t t,eIS!Z az álta,];linos szabály alól. Ugyanis a 
135. §. 2. bekezdlése szerint ,a telttels va:gy rélSizeSi hoz
z,áJtartozói nembün tetlhertdk a feljelen,tés ,~lmula8'z
tásáért. A mieslH'tüI.lkhern a fel- és lemenő keH ene, 
hogy ieljelen1.!i'l8- ogymást, pedig enuPlk elhatározása 
nem könnyü dolog. gzt t:arrtotta sz,em e'lőtt ,a tör-

• 

4. A feljelentés elmulasztása hűtlenség bűntette 
esetén. 

Az .193,0. évi III. t.-c. 69. §-<a ngyancsak fe!j,elen
tési kötelle0etlt,sé!get ál~ap'ít IDe!g arra, aki tudomást 
sz'el'ezarról, hogy valakli hűHens(~g hŰn't'ettM szándé
Iwziik elkövetni. A felljeilm:dJés e,lmulas0tálsa vét.ség. 
De ugy,ancsiak n:eni esik biinte'tés 'a:láe, §. 2. heikezc
dése !Sz,erint, ,ru tettes vagy rész,esrnek hozzátaillttO:zÓja, 
ha la fe;ljtelen tést nem telszi meg. Indokolás'a ugyan~. 
mint a 3. pOint a1aM. 

5. A feljelentés elmulasztása az 1921. évi lIJ. t.-c. 
3. §-a esetén. 

ID §. slzerint aZlt,aki az állami és rMmSiadalmi T100d 
felfOirgalt~sára irányuló mozga,1mat vagy s0erv:ezkPr 
dést indít, köteles mindenki a 'hatóságnál feljelen
terni. A 2. heikezdés azonhan 'a tetJt.els vagy l'éslz,es hoz
zá:tartozóit mentesíti a büntetés ,alól. Indokdlása 
azonos a 3. pont alattivel. ' 

őrmester úr ész,revette a csodálkozó eltünődésemet 
és nevetve mondta: 

- Na, úgye csodálkozik, kedves öcsém, hogy 
egy csendőremhert ennyi sok könyv között talál. 
Aztán még , ráadásul ilyen fránya tudományos köny
vek közt, mi~ 

Nem tudtam' szólni, de az arcom egész bizo~yo
san az,t fejézte ki, hogy hÍ'z,ony én csodálkozom. 

Az őrmester úr azonhan mindjárt magyaráz.atot 
isrudott: 

- ,Hát tudja, kedves öcsém, úgy van az, hogy 
én már gyermekkorom óta a könyvekihen,. a jó köny
vekben találom az ' örömömet, abban, hogyha olvas
hatok, ha höngészhetem ezeket a könyveket, már 
tudniillik, amikor időm van rá. Megtanulhatja az 
emhe<!' így is aZit, amit a gimnáziumban tanítanak, 
csak éppen hogy nem vizsgázik belőle és· nem kap 
bizon]"ítványt a tudományáról. Hát nekem ez a 
passzióm, ez" hogy tanulhatok, hogy olvashat ok 
Másnak meg . más a passziójja. N a, mit szól hozzá 7 

Nyeltem Hgyet, de nem sz6ltam én semmit. Nem 
s7.óltam, csak hizonytalanul mosolyogtam. Ugyanis 
valahogy nem értettem egyet az őrmester úr néze
teivel, mert én hizony mégis csak tudtam jobb! pasz
sziót a tanulásnál. Sőt nem is így" hanem számos 
jobb passziót. De mivel éTeztem, hogyehbéli felfo
gásomról úgysem tudnám meggyőzni Kovács őr
mester urat, illetVe nem is mernék az ő felfogásá
val szemhen ellenérveket felsorakoztatni, ennélfogva 
inegadtam magam sorsomnak és igyekeztem lázas 
érdeklődést mutatni a túdományok iránt, illetve a 
tanulás iránt. ' 

- Megtanulom én hamar azt a történelmet, 
mel't hisz.en tudok én mindent, csakhát ... 
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6. Felmentésre alkalmas bizonyítékok elhallga~ása. 

A Btk. 230. §-:a kimondja, !hogy ha va:laki oly té
n~elkiet vagy brizonyíltékolk:at tud meg, amelyek alap
ján a hír6ság a bűnvádi eljárás alá vont egyént fe1-
melll'tené, vagy az ártatlanul elitéltet szabadlábra 
helyezné, köteles awkat vagy az iUetőnek, vwgy 
hoz:z.áJtartoz,óinaik, vagy a hatóságnak tudom.ására 
jUJttatni. De ugyanezen §. azt i,s kimondja, hogy aki 
a k1)zlést azért mulasztja 'e,l, meTt ezzel hozzátarto
zój'át veszélyeztetlte volna, ,az a büntetés alól men
te'süJ. Ind6kolása ugyana;z. 

7. Szemére'Yn eUeni erőszak büntette. 

A Btk. ' 233. §-a szerin t ezt a eselek.ményt az kö
Vf')ti el, ,aki valamely nősz,emély,en fenyegetéssel, sth. 
házas'ságon kívül f'ajtalanságot követ el. Einnek a 
fen~egetésnek aZOIlJban a 234. §. szerint olyannak kell 
l,ennie, ,hogy alapos fé,Lelmet gerjesszen a megfenye
g,etettben !aziránt, hogy vagy a maga, vagy hozzá
twtozója élete vagy testi éplsége veszélyben forog. 
A 'törvény megköveÍ<eH, hogy a hOZlZlá1iartoz,ó jelen 
legye:n a fenyegetésnél, meIlt így ,a feny,egetés hatása 
közvetlen. Egyébként a cseleikmény alanya osak férfi 
l,ehet, a cs'eJeikmény csak nő ellen irányulhat, míg 
f,elhujtó és bűnsegéd nő i,s lelhet. A fenyegető arra 
számít, :hogy ha a megfenyegetett megijed azért; 
memt !hozz,átaI1toz.óját lwmdly v,esz,ély fenyegleti, cél
jMel fogj'a érni. 

A Btk. 235. §-aezt a cselekményt súlyoswbban 
bünteti, ha fel- vagy lffill.enő ág/beli rokonnal szem
ben követi el a tettes. A törvény megakarja védeni 

Az őrmester . úr közbevágott: 
- N a-na, aki mindent tud, az jelest kap és nem 

négyest! - kacagott fel. - Na de most majd együtt 
úgy megtanuljuk, hogy csakugyan jelesül fog menni 
az a pótvizsga. Tavaly is levizsgáztattam én egy 
bikficet, azt a rakoncátlan kis Kemény Lacit, an
nak meg a számtan volt a gyengéde. 

Miközben ezt mondta, már a könyvemben la
pozgatott, egyet-mást kérde-zgetett s én észrevettem, 
hogy a történelmi ismereteimet firtat ja. 
. Másnap aztán megke~dődött a tanulás, illetve 
részemről a csodálkozó hallgatás.. Hallgattam, hall
gattam az őrmester úr előadását s merem állítani, 
illetbe be merem vallani, hogy mzony én gyönyör
ködve hallgattam, mert én még nem hallottam törté
nelmet úgy, olyan szépen magyarázni, ahogyan azt 
Kovács őrmester úr cselekedte. Amint visszaemlék
szem most a;z előadására, szinte visszacsenaülnek 
fülembe a szavai, melyekkel a csaták lefolyását elém 
festette, mintha valami történelmi regényből ol
vasna fel érdekfeszítő fejez,eteket. Annyi bi:wnyos, 
hogy lángralobbantotta az érdeklődésemet a törté
nelem iránt. A harmadik napon már rohant3Jlll Ko
vács őrmester úrhoz. Természetesen az őrmester úr 
észtrevette ezt a palástolatlan érdeklődésemet. N e
vetve jegyezte meg: 

- Na fiatalúr, úgye hogy nem utolsó dolog ez a 
történelemtanulás. Sz,ép tudomány ez és nagy tudo
mány. A nebulók az iskolában a történelmet amo
lyan száraz' diónak gondolják, de aztán ha valaki 
feltöri nekik ézt a diót és megkóstoltatja velük az 
ízét, akkor veszik észre, hogy mé:ll csurog belőle ... 
Na de folytassuk a tanulást - lapozott egyet a 

a nőnek azt a jogát, hogy csak az~al lép nemi érint
kezésbe, 'akivel ő akar. A felmenők, mint életkoruknál 
fogva tapasztaltabbak, arra hivatottak, hogya leme
nőket minden erkölcstelen támadás ellen megvédjék. 
Másrészt a lemenő a felmenőv·el szemben tiszteletre 
'és szeretetre 'köteles. Ha tehát bármelyik is követi 
el ,ezt a bűncselekmény t a másik ellen, megérdemli, 
hogy a törvény őt súlyosabb büntetéssel sujtsa. Ez 
a ,bűncselekmény ugyan magánindítványi, de a tör
vény az eljárást azzal teszi szigorÚ/bbá, hogy a ma
gánindítvány visszavonását kizárja s hogy bizonyos 
esetekben az eljárás ihi~atalból indítJhatómeg. 

8. Vérfertőzés büntette. 

A Btk. 243. §-a a fel- és lemenő ágbeliek kö~,H 
nemi közösülést vérfe,rtőztetés bűntettének minősíti. 
Altalános tapasztalat, hogya vérrokonok közti há
zasságból, vagy nem születnek gyermekek, vagy ha 
születnek, ezek rendszerint úgy testileg, mint s?,el
lemileg de,generáltak, még pedig annál fokozottabb 
mértékben, minél köz,el·e,bbi a két fél közt a vérrokon
ság. A fel- és lemenő ágbeliek közt pedig a legszo
rosabba rokonság, tehát legkevésbbé engedlhető meg 
köztük a nemi érintkezés. Ezért indokolt, hogy bár 
mindkét fél akarata a nemi köz.ösülés véghezvite
lére irányul, a tÖlrVény ezt hűncselekménynek minő-
síti. . 

9. Csábítás büntette. 

A Btk. 247. §-a szerint ezt a bűncselekmény t az 
a szülő követi el, aki nőgyermekét mással nemi kö- ' 

könyvemben és a Rákóczi korát kezdte magyarázni. 
Emlékszem, hogy még verseket LS mondott a lmru
cokról. Én feszülten figyeltem minden szavát. Azon 
az egy délutánon úgy megtanultam a magyar törté
nelmnnek ezt 8, hősi korszakát, hogy az őrmester úr 
büszke csodálkozással veregette mega vállamat: 

- Na, kedves öcsém, ezt jelesü'l megtanulta, hát 
én ezért jutalmul eljátszok magának egy pár kuruc
nótát - mondta vídáman és a szekrényhez lépett. 
Abeakasztott köpenyek köziH hegedűt emelt ki és 
hangolni kezdte. 

Ámulva néztem rá, mert csak akkor tudtanI 
meg, hogy az őrmester úr még ehheZJ is ért. Kisvár
tatva már rá is hajolt a hegedűre és játszani kez
dett . " Hej, Rákóczi, Bercsényi... Gyönge violá
nak ... Futó felM kék ég alatt ... Csinom palkó ... és 
szállt a nóta, sírt a hegedű. Kárpáti fenyők :llata és 
csillagos őszi éjszakák hangulata töltötte be a kis 
szoba alkonyati csendjét. 

Kint aZl utcán, a nyitott ;:tblak alatt taps csat
tant fel. Kinéztem. Sokan álltak az ablak -alatt. És 
t8psoltak. . . ·Mert szépen hegedült Kovács őrmes
ter úr. 

• 
A javító vizsgát jó eredménnyel tettem le. Sőt 

a következő évben egyenesen jeles osztályzatot kap
tam a történelemből. 

Apám ekkor mosolyogva jegyezte meg: 
- Na, kölyök, megtanított Kovács őrmesterúr~! 
Igaza volt apámnak. Kezet csókoltam neki. Az-

tán elmentem a csendőrlaktanyába piros arccal, jó 
kedvvel és csak megszorítottam Kovács őrmester 
úr kezét, szólni nem tudtam ... 
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zösülésre, vagy fajtalanság elkövetésére csábítja .. A 
szülőnek köt.elessége, hogy gyermekének erkö,Jcsét 
védje. Ha telbát ehelyett épl'Jen ő maga csrubítja gyer
mekét erkölestelenségre, megérdemli a szigorú bün
tetést. A cselekményelkövetésének indoka leggya:k

. ralbhan anyagi érdek, mert az,akinek részére a sziUő 
a gyermeket csábítj.a, ezt megfizeti. A törvényannél 
a cselekménynél CSaJka felmenő t bünteti. 

10. Minősített ke:rítés. 

Az 1935:XX. t.-c. 3: §-ának 2. bekezdése feltétle
nül biÍnteÚnek minősíti a kerítést, ha azt a tettes 
hozzátartozója ellen követi el. A cselekmény alanya 
lelhet fér~fi és nő, tárgya csak nő. Elkövetésének 
indító oka ugyancsak anyagi érdek. 

11. Rágalmazás és becsületsértés vétsf3tQe. 

Ez·ek az 1914:XLI. t.-c. 6. §-aértelmében fő
magánvoora üldözendő :bűncselekmény·ek. Megtörté
nik azouhan, ,hogya főmagánvádló meghal, mielőtt 
a magánindítványt előterjesztette. Erre az esetre a 
hivatkozott 6. ,§. kimondja, hogy ilyenkor az e]halt
nak előde, gyermeke vagy unokáj'a stb. a magánin
dítványra jogosult. Előd alatt la felmenőt kell érteni. 
A felsoroltak tehát az elhalt érdekében járnak el, 
amikor helyettp. a magánindítványt előtedeszti~. 

12. Meghalt embernek vagy emlékének 
meggyalázása. 

Ez a cselekmény az 1914:XLI. t:-c. 22. ,§-a sze
rint lehet rágalmazás vagy 'becsületsértés. A meg
halt ember -helyett a magánindítványt a 23 .. §. Iért811-

. mében ugranazok terjesz.thetik elő, mint a 11. pont
ban megnevezettek. 

13. Szándékos emberölés büntette. 

A Btk. 279. ,§-ában meghatározott büntetést a 
280. §. életfogytig tartó fegyházra emeli fel, ha a 
('selekményt a tettes f·elmenő ágb eli rokonán, ' tör
vénytelen gyermek az anyj,án, vagy törvényesítés 
esetén természetes atyján követi el. A felsorolásból 
láthatjuk, hogy a törvény csak a ,lemenőnek e cse
lekményét bü.nteti súlyosabban, amelyet felmenő jé
VAl. szemben követ el. Indoka az, hogya lemenő a 
felmenőjével szemben a ,legnagyohb tiszteletr·e é~ 
szere,tetre köteles és épen ,ezt az elvet sérti meg csp· 
llek<edetével. 

14. Erős felindulásban elkövetett emberölés. 

A Bltk. 281. §-a lényegesen enyhébben bünteti a 
bűncse],ekményt, ha azt a tettes amiatti erős felin
dulásában követte el, mert a megöHegyén v.agy a 
tAttest, , nagy ennek valamelyikhozzátartozóját jog
talanul súlyosan bántalmazta vagy megsértette. Dl' 
van e ,§ alkrulmazásának mégi egy :lieltétele, hogy t. i. 
a tettes a cselekményt ebben a felindulásáhan rögtön 
hajtsa végre. 'Tudjuk, hogy_ ,a gyilkosság és li szán
dékos emberölés közti különbség azon fordul meg, 
hogy fennforog-e az előre megfontoltság. Az utóhbi 
bííncselekrnénynek speciális fajaaz,amelyet most 
tárgyalunk. Ha a tettes a cselekményt nem nyomhan 
köv.etné el, hanem hossza:bh mel;fontolás után, akkor 
semmi ok nem volna arrra, 'hogyacselekményért 
enyhéhb büntetés járjon. A hántalmazás alatt nem 
kell testi sértést ~rteui, ihanem elég a tettleges, vagy - . 

a sz6beli bántalom is, amely alkalmas UTTa. hogy a 
felindulást létrehozza. 

A Btk. 281. §-ának utolsó bekezdése a f,el- valgy 
lemenő á~beli rokonnak erős felindulásban történt 
megölését is enyhébhenhünteti. 

i I 

15. Gyermelkölés büntette. 

Ha az anya a házasságon kívül szüJ.etett gyer
mekét a szülés alatt, vagy nyomban utána megöli. 
cselekménye a ~endesnél enyhéhben büntetendő. En
nek érthető magyarázata egYllészt az anyának szé
gyene, hogya szülés nyilvánosságra jut, másrés,zt fl 

beszámítást kisebbítő izgatott állapot, amely a tör
vénytelen szülésnél csak fokozódik. A "szülés alatt" 
meghatározás azt az időt jelenti, amikor a sz,ülés 
már megindult, de még be nem fejeződött. A "köz
vet1enül a ;szülés után" pedig az az idő, amíg az anya 
kiv,ételes testi és lelki izgalma tart. 

16. Magzatelhajtás büntette. 

A Btk. 285. §-a szerint e cselekményt a tetheorhen 
levő nő követi el,aki mélhmagzatát szándékosan el 
hajtja, megöli, vagy azt más által eszközölteti. Mind
addig követhető el a magzatelhajtás, amíg a gyer~ 
mek meg nem született, me:rt ennek megölése máJ' 
emberölés. A méhimagzat kopoltyúval lélekzik, a 
megszületett gyermek pedig tüdővel. A törvény 1di
lönbséget tesz a méhmagzatnálaJbhan a tekintetben, 
hogya nő Iházasságon belül, vagy kívül ·esett-e te
herbe. Az utóbbit enyhébben Ibünteti, mert a házas
ságon kívül teherbe esett nő igyekszik a szégyenét 
eltitkolni s ennek ,egyik mód.j:;t a magzat elhajtása. 
Eza kitétel: "méhmagzatát megöli" azt jelenti, hogy 
a magzatot az anya !Illéhében öli meg vagy maga az 
anya, vagy más valaki. Utóhbi rendszerint orvos 
vagy szülésznő. Ké~dés, [hogy ha valaki terIles nőt 
öl meg, megállapítiható-e hűnhalmaz:at, t. i. ember · 
ölés és magzatelhajtás~ A . hírói gyakorlat szerint 
nincs halmazat, hanem csak emberölés bünt.ette. 

17. Gyermekkitétel büntette. 

A Btk. 287 .. §-a szerint ·e hűncselekmény akkor 
forog fenn, ha a szülő védekezésre képtelen gyerme
két 'félreeső, vagy járatlan helyr,e teszi ki úgy, hogy 
annak megmentése a véletlentől függ. Ezt tehát osak 
a felmenő követheti el a lemenővel szemben, de már 
II nagyszülők cselekménye nem esik e ,§. alá. A bűn
cselekmény akkor is fennforog, ha a gyermeket 
semmi baj. nem éri. mert .annruk élete már .a kitétel
lel veszélylbe került. Természetesen, a szándéknak 
nem sz,ruhad arra irányulnia, hogya gyermek meg
haljon, mert akkm a cselekmény emherölés. Ez ab
Ml is kitűnik, hogy ha a .gyermek a kitét'e,l folytán 
meghal, bár a kitevő nem akarta, hogya . gyermek 
meghaljon, eny1hJélbben büntetendő, mint .a szándékos 
emherölés. 

18. Minősített testi sértés. 

A Btk. 302. §-ánruk 2. bekezdése súlyosabb bün
tetést állapít meg arra az eset~e. ha a cs.elekményi 
lemenő követi el felmenővel sz.emben. Indokolása 
ugyanaz, mint a 3. pont alatt. 

Érdek'es, hogya 280. §. az emherölést akkor is 
súlyosaIbban bünteti, ha az.t a tettes aházastársával 
szemben kÖlVetieI, a testi sértésnél e~ a?j eset nem 
s~erepel. 
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Ugyancsak súlyosahban bünteti a Btk. 303. §. 2. 
bekezdése a testi sértést, ha azt a lemenő követi el a 
felmenővel szemben. 

19. Haláltokozó testi sértés. 

A 307. §. 2. bekezdése kimondja, hogy ha a tettes 
azért jött erős felindulásba, mert a sértett őt, vagy 
valamelyik hozzátarlozóját súlyosan bántalmazta, 
akkor a büntetés lényegesen enyhébb. Ugyanis a tet
tes igyekszik hozzátartozóját is megvédeni a táma.
dással szemben s ha megtorlással él, a törvény enn 
figyelemmel van. De a §. utolsó bekezdése szerint 
nem alkalmazható enyhéblb büntetés akkor, ha a 
t'ettes a cselekményt felmenőjév,el szemben követi el. 

20. Házi fegyelem joga. 
A Btk. 313. §-a szerint azok ellen, akik a házi fe

gyelem gyakorlására jogosítottak, az általuk ennek 
gyakorlása közben okozott könnyű testi sértés miatt 
bűnvádi eljárásnak hely,e nincs. Ez a jog elsősorban 
a szülőket illeti meg s ennek egyik hatásos módja a 
testi fenyítés, melytől jogosan várható kedvező 
eredmény. De ha a házi fegyelem gyakorlására jogo
sított ezzel a jogával visszaél, vagy azt túllépi, pl. 
súlyos testi sértést okoz, akkor e §. veJe szemben 
nE',ffi alkalmazható. Ennek elbírálása azonban a bí· 
róság hatáskörébe tartozik. 

21. Minősített lopás. · 

A lopás a leggya1Hahban előforduló !bűncselek
mény. Minket most a Btk. 336. §-ának 8. pontja ér
dekel, amikor a tettes a lopást a vele há~közösség
ben élő személy ellen követi el. Aházközösségben 
élők a.1att azokat kell érteni, akik együtt la.1mak. 
Ezek pedig leggyakrabban a fel- és lemenők. A tör
vény az ily ,lopást büntettnek minősíti, mert egy
részt a tettesnek könnyű alkalma nyílik a lopás el·· 
követésére, másrészt nagyon nehéz ellene a véde
kezés. 

22. Indítványozás joga családi lopás esetén. 

A Btk. 342. §-a szerint a fel- és lemenő ágbeli 
l'Okonoknak egymás ellen el,követett lopása ,esetén a 
bűnvádi eljárás csak a sértett fél indítványál'a in
dítJható meg. A törvény azért köti az eljárást magán
indítványhoz, mert az elkövetés helye szűkebb csa
ládi kör, annak megtorlása a közérde]~et nem érinti, 
ha pedig az eljárás hivatallból indulna meg, ez szük
ségtelenül feltárná a benső családi ügyeket, végül a 
sértett közreműködése nélkül az eljárás alig vég
ződnék eredménnyel. 

23. Rablás büntette. 

E bűncselekményelkövetésének módja kétféle: 
1. Az ingóna:ID erőszakkal való elvétele, 2. sértettnek 
oly módon való megfenyegetése, hogya megfenyege
tett ennek hatása alatt az ingót átadja. Hogy mit 
k,ell érteni fenyeg,etés alatt, azt megmondja a 347. §. 
Eszerint a tettes vagy a sértettet, vagy annak hoz
zátartozóját fenyegeti meg oly cselekménnyel, amely 
ezeknek életét, testi épségét vagy vagyonát teszi ki 
súlyos veszélynek. Természetesen a sértettnek jelen 
kell lennie a fenyegetésnél, a hozzátartozó jelenléte 
azon'ban nem szükséges. Ez az a kényszer, amely a 
sérlettet aTTa készteti, hogy az ingót a tettesnek át
adja, mert így reméli, hogy hozzátartozóját meg
menti a fenyegető súlyos yeszrl?iŐl. Az, hogya tet-

tes az ingót erőszakkal veszi el, vagy hogy a sértett 
azt a fenyegetés hatása alatt adja át, ,egyenlő súlyos
ságú cselekmény. ElképzeLhető, hogya sértett az el
lene irányuló fenyegetés hatása alatt nem adná át 
az ingót, de amikor valamely kedvelt hozzátartozója 
ellen irányul. ennek nem mer ellentállni. 

24. Sikkasztás. 

A 358. ,§. 3. bekezdése szerint a sikkasztás 
• magánindítványi cselekmény, ha azt a tettes vala

mely hozzátartozója sérelmél'e követi el. 
Indokolása ugyanaz, mint a 22. pont alatti,é. 

25. Jogtalan elsajátítás vétsége. 

A Btk. 369. §-a szerint ez is magánindítványi 
cselekmény, ha a tettes azt a felmenő, vagy a lemenő 

. sérelmére követi el. Indokolása ugyanaz, mint a 22. 
pont alatti nál. 

Ez tisztán mulasztási cselekmény, mert oly mó' 
don jön létre, hogya találó a talált dolgot sem an
nak nem adja vissza 8 nap a.1att, aki azt elvesztette, 
sem pedig a hatóságnak nem szolgáltatja be. Felme
rül itt az 'a kérdés, hogy milyen a helyzete a ta.1áló
naH Ha szó s~erint vesszük a 365. §. szövegét, úgy a 
találónak nem kell sietnie az átadással, mert erre 
8 napig van ideje. Ha azonban adat van arra, hogy 
a ta.1áló 18. tárgyat el akarta tulajdonítani, pl. azt a 
6-ik napon eladta, vagy úgyeldugta, hogy csak szor
gos Iházkutatás útján volt feltalálható, a bíróság a 8 
nap eltelte előtt is megállapíthatja a bűnösséget. Vi
szont, ha a törvény szöV'egét szó szerint vesszük, a 8 
nap elteltével a találó bűnösségét feltétlenül meg 
kellene állapítani. Megint csak azt kell kutatni, hogy 
volt-e a találónak eltul8Jjdoní tási szándéka ~ Ha pl. 
a talált tárgyat elteszi s közben elfelejtkez,ik róla, a 
bíróság a 8 nap eltelte után is fel fogja őt menteni.. 
Az elévülés a 8 nap elteltével kezdődik. 

26. Bűnpártolás vétsége. 

A Btk. 378. §-a mentesíti a bűnpártolót a bünte · 
tés alól, ha a tettes azt fel- vagy lemenője érdekében 
követte el. Ez aZZial magyarázható, hogy a vérroko
nok igyekeznek egymást menteni a bűnvádi elj:irás 
alól. A bűnpártolás tulajdonképpen nem irányul va
gyoni haszonra, bál' a cselekmény elneve~ése olyan, 
hogya vagyoni haszon szándékára gondolunk. Ezzel 
szemben azt lehet megállapítani, hogy az igazi bün
pártolás v1agyoniérdek nélküli bűncselekmény. Pl. 
arra irányul, hogy valaki a bünvádi eljárás alól 
megmeneküljön. 

27. CsaMs büntette és vétsége. 

E cselekmények is magánindítványiak a Btk. 
389. §-a értelmében, ha azt fel- vagy lemenő ágbeli 
rokonok egymással szemben követik el. Indoka 
ugyanaz, mint a 22. pont a1attié. 

Ha most végig tekintünk a cikkben felsorolt 
eseteken, azt állapíthat juk meg, hogy az 1., 2., 3., 4" 
5., 6., 11., 12., 14., 18., 19., 23., 26. alattiaknál a fel- és 
[emenők egymás érdekében, míg a 7., 8., 9., 10., 13., 
15., 16., 17., 20., 21., 22., 24., 25., 27. a.1atti eseteknél 
egymás ellen követik el a büncselekményt. 

Ki tudta? 
Az e.qész világon kb. 2000 millió embe1' el, Kínában 

425 millió, tehát az emberisé,q ötöde. 
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A helyszín biztosítása. 
írta: BÁR.ÁNY ISTVÁN tisztb'-elyettes (Debrecen). 

A helyszín fogalmát, valamint a helyszíni 
szemle célját és a helyszíni szemle mikénti meg tar
tását utas,ításaink, tansegédl,eteink, azonkívül e 
tárgyban szakértő tiszturaink által a "Csendőrségi 
Lapok"-ban leírt szakközlemények részletesen is
mertetik. J.!eírásomhan nem is szorosan e tárgykörrel 
akarok foglalkozni, . hanem azzal kapcsolatos an, ta 
pas~talati tények alapján, példák keretében rá aka
rok mntatni a helYSZÍn biztosítása terén még mindig 
előforduló, de kiküsz·öbölhe,tő hibákra. N em a jár
őrök eljárását akaroiffi bírálat alá vonni, ,erre nem i~ 
vagyok hivrutva, haIlJem .az,t óhajtom elérni, hogy Öl" 

sökön levő bajtársaim, a helYSZÍni szemle fontossá
gának megszívleléséveI jövőben a helyszín mikénti 
biztosítására a leírtakból is tapaszta1.atot szerezhes 
senek . 

E cikk megírására, mint a nyomozó alos,ztály 
he,lys.zínelője érzem m:agam indíttatva. Ezért leírá
somban elsősorban olyan helyszínbiztosítást 'értek, 
amikor az örsök a, nyomoz,ó a,losztálytól a helyszí
nelő kiszállását kéril{. 

Nem lehet elég az utasítás, tIDeghagyás és leírás 
a helyszíni szemle fontosságának ism erbe,tés ér,e. Is
mételten és Í1l1.ancÍóan @ondolnunk 'kell arra a tapas,z.
talati tényként ismeretes körii.lménYl'ie, hogya hely
szín a nyomozás Mindulási pontja (helyszínes bÜn
cselekmény,eknél értem). A helYSZÍnen megtartotrt 
hélysz;íni szemle szolgáltatja a nyomozáshoz szük-
sége8 adatokat. . 

A helyszíni szemle során azonban csak akkor ta-

(vitéz Balázs-Piri ,alezr. felv.) 

lálhatunk értékes és megbizható adatokat, ha a hely
színi szemlét l'ehetőleg az eredeti - . tettes távozása 
utáni - helyszínen tarthat juk meg. Ezért a hely~ 
színt ~a helyszínelő lmegérkezés.éig - biztosítani 
keLl. Sajnos.azonban,l'Iands.z.orint az örs járőre meg
érkezése előtt sértett vagy más avrutatlanok fordul:. 
nak meg a helyszínen, kik nem tartva szem előtt a 
helYBzín változatlan állapotbanva,ló megőrzését, 
legtöbb es:eltben me.gváltoztatják a h elyszín eredeti 
állapotát. Ezált81l a fontos, nyomokat megsemmisítik. 

Példa: Az egyik örs üzletbetörés. helyszínére . 
kérte-az alosztály tól a helyszínelő kiszállását. A 
helyszín~e megérkezve láttam, hogy a helyszín biz
to,sítva van ugyan, de az üzletben a legnagyobb rend 
uralkodik, az üzJct kisepert állapotban van. A betö
lés nyomait kizárólag az üzletajtón látható feltörés .. 
mutatta. 

. A járőr közölte ve,lem, hogy a helyszínre történt 
jllleg'érk,ezésekor az üzletet máreblYen az állapotban 
taJ ál ta. Kiderült, hogy az izraelita sértett ruttól félt, 
haa esendőrjár,őr meglátja, hogy aZi üzlete sepret
,len, piszkos, fel fogja jelenteni. Ezért, mielőtt a be
Itörés,t az örsön jelentette, az üzletet kis,eperte és ren
det csinált. T,ermész:etesen a rendcsinálás,sal a tettes 
áJtal az üzletq.en visszahagyott minden nyomot . is . 
megsemmi.sített. 

Más eSBltekben a helyszínen kíváncsiságból meg
fordult avatatlanok sellllmisHik meg anyomokat. 
Ennek megszüntetés:ér,e eddig megpróbált minden 
,eljárás - a falusi lakosság kívimcsi természeténét 
{,ogva, - er,e.dménytelen maradt. A helyszínre való 
megérke:l;és után a járőrök köteles8ége a. helyszínt, á 
helyszínelő megérkezéséig biztositani. 



8 CSENDORSmGILAPOK 1939 január 1. 

Példa: Az egyik örs telefonon jelentette az al
ositálypal'ancsnokságnak, hogy a Hangya-szövet
kezetbe ismeretlen tettesek betörtek. J árór a hely-
62'Jnt biztosította, helyszínelő kiszállását kérte. 

A helyszíme még aznap délutáni órákban meg
él'keztem. Megérkezésemkor látJtam, hogya Hangya
szöv,etkezet üzlethelyiségében (ahol a betörés' tör
tén) a 10 kiszolgáJó személyzeten Kívül legalább 20 
ember (vásárló) volt. Rendes kiszolgálást foganato
sítotWr. A hely'szín bi~tosításá.ra vonatkozólag, a 
helyszínt biztosító járőr vezetője jelentette, hogy a 
lábontott tetőt, ahol a tettes a padlásra felment és a 
felfeszített padlásnyílást, ahol az üzletbe leereszke
dett, biztosította. 

Az üzletben levő feltört pénzesfiók és az üzlet
helyiség biztosításáról a járőr nem gondoskodott, 
pedig éppen ez utóbbi hely,eken lehetett volna a 
helyszíni szemle sorá.n értékes adatokat találni. T(lr
mésze'tes, hogy ilyen körülmények között a helyszíni 
s1)~e adatokat nem szolgáltatott. 

Nemcsak a tettes behatolási és, távozási helyét, 
hanem az ,egész helyszínt, sőt annak környékét is 
biztosítani kell. Sohasem l,ehet tudni, hogy a hely
színi szemle során hlO1 találhllltunk értékes adatokat. 

Példa: A késő esteli órákban a helyi örs szóbeli
leg jelentette az alosztályparancsnokságnak, hogy 
az esteli órákban X. gazdálkodót laJkásá.n meggyil
kolták, nyomozó járőr és helyszínelő kiszállását 
kérte. Az éjjeli időre valló tekintettel az alos",tály
parancsnokság a helyszín biztosítására csak nyo
mozó járört vezényelt ki azzal a paranccsal, hogy az 
örs járőrével karöltve, III helyszínelő megérkezéséig, 
a helyszín biztosítása mellett a nyomozást vezesse 
be. 

Én a kora reggeli órákban érke",tem a hely
szíme. A helyszín - eltekintve a járőrök megérke
zése előtt, avatatlanok által eszközölt változtatások
tól - biztosítva volt. A helyszíni szemle alkalmával 
a lakószobában, az egyik szekrény tetején találtam 
egy asztali lámpát. A lámpaüvegen ,több, egymást 
keresztező, azonosításra nem alkalmas ujjnyom kö
zött egy eléggé hllisználható ujjnyomot fedeztem fel. 
Az ujjnyomot biztosítottam. 

Az ujjnyom biztosít.ása alkalmával a jelen volt 
helyszínt biztosító járőr vezetője közölte velem, 
hogy a helyszínre történt megérkezése alkalmával, 
amikor az áldozat nejével a lakószobába bement, a 
lá.mpaüveget a lámpa mellett tal:ílta. A szobáhan 
levő ágy fel volt dúlva, az ágy szalmazsákjában pe
dig - sértett neje állítása szerint 1150 pengő volt 
elrejtve. Ezért megengedte az áldozat nejének, hogy 
II lámpát meggynjtva, a pénz meglétéről meggyőződ
hessen. (A pénz nemi volt meg.) 

A lá.mpaüvegen talált helyszíni ujjnyom a to
vábbi nyomozás során gyanuba Vlett ,egyik gyannsí
tott jobbkéz hüvelykujj ának lenyomatával volt 
azonos. E döntő bizonyíték alapján - az addig min
dent tagadó gyanusí,tott - arablógyilkosság elkö
vetését beismerte, felbújtóit és tettestársait megne
vezte. Az elrabolt pénz is majdnem teljes összegben 
előkerült. 

Láthatjuk, hogy e súlyos bűncselekmény hely
színének a biztosítása tel'én is hibát követ<~tt el a 
járőr. Csak a véletlennek volt köszönhető, hogy, az 
áldozat nejte, a lámpaüveg megfogása által nem sem
ffiÍ6í,tette meg a döntő bizonyítékként felhasználható 
tettes ujjlenyomatát. 

Különösen meg kell őrizni az olyan tárgyakat, 
amelyeken ujjnyomok maradhatnak és feltételezzük, 
hogy a tettes megérintette. Ne engedje a jáFőr sen
kinek, semmi olmál fogva, hogy a helyszínen bármit 
is jIDegérinthessenek. . 

Nem ritka eset, amikor a helyszínen maguk a 
járórök ,sernmisítenek meg ér<tékes nyomokat. 

Példa: Az egyik örs betöréses-lopás helyszínére 
kérte az alosztályparancsnokságtól a helyszínelő ki
szállását, jelezve, hogy a tettes által betört ablak
üvegen jól l:ítható ujjnyomok vannak Járőr a.z 
ujjnyomos üvegdarabot biztosította. 

A h 'elyszínre megérkezve; Ili járől" által biztosított 
üvegdarabot átvizsgált3Jm, azon több egymáson lev6 
és egymást keresztező, ,azonosLtásra nem alka:lmas 
ujjnyom mellett egy Íeltűnően tiszta és kifogástala
nul használható ujjnyomot találtam. Járőr mindkét 
tagja határozottan állította, hogy az üv,egdarabnak 
csak .a ~zélétfog,ta meg. A járőr azon tagjáról. rume' 
lyik R2l üVJegdarahot megfogta, njjlenyomatot vettem 
fel, melyet a helyszini ujjnyomJmal összehasonlítva, 
megállapítottam; hogy az nevezett ujjlenyomatával 
azonos. 

Megállapítottam továbbá, hogy járőr az ablak
üvegdarabot a fal mellé táJmasztva találta. Az.t a tet
tes áJllította oda, tehát fe1tétlenül megfogta, de mert 
a járőr az üvegdarabot nem óvatosan fogta meg, a 
tettes ujjlenyomatát, saját ujjlenyomatával megsClffi
misítette. Ez által a helyszíni szem:le során a tettes 
kilétére vonatkozó fontos bizonyítékot biztositani 
nem lehetett. 

A helyszínen sZlliba;dban tal<ált nyomokat és bizo
nyítékul szolgálható bűnjeleket is biztosítani kell, 
csal\; IliTra ikell vigyázni, hogy a biztosítás által a nyo
moIrat meg ne semmisítsük. 

Amilyen Ihiba az, hogy s~abadban talált bűnjele
kiClIlj levő nyomokat a bi",tosítás alkalmával semmisít
jük meg, éppen olY3Jn hiba IRZ olyan nyomokat bizto
sítaUanul hagyni, amelyek ki vannak. téve annak, 
hogy kedvez6tlen időjárás (eső, hó) által Illl.egsemmi
sülhetnek. 

Példa: Egy templombetörésnél a tettes az egyik 
oldalbejárati üvegajtón át ment be a ternp,lomiba. Az 
ajtó egyik üvegtábláját hetörte s az iÜvegdarabok 
nagy részét, az ajtótól 10 méterre levő Ifa alá vitte. 
tehát az üvegdarabokat valószínül<eg megfogta. l!'j 
helyszin biztosHásánál a járőr mindenképpen az nta
sításnak megfelelően járt el, a helyszín változatlan 
állapothan való megőrzése iránt szabályszerűen intéz
kedett. A hely'smnt Lemrta, mindent, amit talált éR 
látott, érintelenÜrl hagyott. 

.AI. hehszinre történt megérkezés em előtt nagyobb 
mennyiségű 'eső ,esett. A helys,úni szemle alkalmával 
a fa al'att talált üvegdarabok vÍzesek voltak. Hiába 
szárítottam meg, njjnyornot biztosítani nem .tudtam, 
az esó anyomokat megsemmilSítette. 

:Még több hasonlóan előfordult esetekre tudnék 
hivatkozni, de merem remélni, hogy a már leírtakból 
is vonnak le tanulságot örsökön lévő bajtársaim és a 
helyszin biztosítása terén jövőben - a leírt példák 
szemelőtt tartásáv.al - oda fognak hatni, hogya 
helyszíni szemle során mennél több értékes adatokat 
szel'ezhessünk, hogy ezáltal a nyomozás során a 
bűnözőket kézrekeríthessük és az igazrSágszolgáltatáf; 
kezére juttathasauk, 
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Az emlékezőképesség haszna. 
írta: KÁJ~MAN IMRE II. gy. tŐl'lll. (Pécs). 

Szolgálatban, szolgálaton kívül, a csendőr körül 
történő eseményeket, személyeket, beszédeket stb. 
alaposan megfigyelve, sokat segít a csendőr munká
jában. Ezt az alábbi - bár jelentéktelennek látszó, 
de talán mégis tanulságosnak mondható - két eset-
tel óhajtom megvilágítani. . 

1923. évben mínt próbacsendőr, a körmendi örsön 
teljesítette,m szolgálatot. Hetivásár alkalmával, mint 
napos, a postára igyekezte]1l. A helyiügyeleti járőr 
nem messze tőlem egy vidéki nőt kísért éppen a köz
ségháza felé, akit tulajdon elleni kihágáson ért 
tetten. A nő különleges rózsás szoknyája szokatlanul 
szemembe ötlött, mert még nem is láttam olyat. 

Amint később megtudtuk, az illető nő a járőrnek 
hamis nevet és személyi adatokat mondott be, így 
a járásbíróság nem tudta beidézni, ezért az örsöt fel
bívta a nő nyomozására. 

3-4 hónap elteltévcl, országos vásár alkalmával 
vasútügyeleti szolgálatban voltam. A vásár befeje
zése körül, a vasúti előcsarnokban az egyik beérkező 
vonatot ,fogadtam. Mivel jó kilátó helyem volt, az 
összes utasokat megfigyellieUem. Amint kissé oldalt 
néztem, egy nő éppen akkor lépett. be' a várótcrembe. 
A nő különö:;; szoknyája. ekkor is megragadta figyel
memet és nyomban a kcresett nőre gondolta,m. Utána 
mentem, leigazoltam, kiderült, hogy a régóta kere
settel azonos. Az illető így elnyerte méltó büntetését. 

1925. évben mint próbacselJldőr a sárvári örsön . 
teljesíteUem szolgálatot. Egy forró nyári délután 
egyik bajtársammal fürödni mentünk a Rába 
folyóra. Fürdés után visszafelé tartva, a tikkasztó 
hőség csillapítására,egy pohár sörre tértünk be az 
egyik vendéglő kerthelyiségébe. A kerthelyiségben 
csak egy asztaltársaság volt rajtunk kívül. Közelük
ben helyet foglaltunk, úgy mintha oda sem figyel
nénk. Mivel már meglehetős sze,mélyi ismerettel reu
delkeztem, a szomszéd asztaltársaság valamennyi 
tagját, egy kivételével ismertem. Ezt vi{lékinek vél· 
tem, mert még nem láttam a, községben. Ez a vidéki 
egyén tartotta az asztaltárs3Jságot beszéddel: Ú gy 
értettem, hogy az ő katonaidejéről be,szélt és többek 
között megjegyez.te,m a következő két mondatot: 
"Amikor én pótcsendőrőrmester voltam." "Amikor 
a tüzérséghez bevonultam." Rövid ottartózkodás 
után mi is eltávoz,tunk, néhány nap múlva találkoz
tam az asztaltársaság egyik tagjával, akitől meg
tudtam, hogy az a vidéki egyén Szombathelyen tar
tózkodik, Pataky J.-nek hívják. 

Körülbelül hat hónap mulva az egyik vendéglő 
elől egy kerékpárt loptak el. Mivel állandó helyi
ügyeleti szolgálatot teljesített az örs, az örsparanc8 ' 
nok a helyi járőrt bízta mega kerékpárlopás nyo,mo
zásával. 3 napig a nyomozás eredménytelenül folyt. 
A lopás utáni 4-ik napon én került em, mint jv. helyi 

,szolgálatba és az .örsparancsnok nekem is meghagyta, 
hogy · a kerékpárlopás ügyében én is nyomoz zak. 
Az előző járőröknek a vendéglős, ahonnan a kerék
párt e,Hopták, megadott egy személyleírást egy egyén
ről, aki éppen a lopás idejében távozotnt el a ven-

, . 

Te,stőr az os,lói kir. palota előtt. (v. Liptay al ez. fdv.) 

déglőből, de ennek alapján nem sikerült az illető ki
létét megállapítani. 

Először én is a - helyszínén kezdtem puhatolni, 
helysz.íni nyomQok természetesen már nem voltak, 
így a vendéglős és a pincér kikérdezésétől lehetett 
csak adatot remélni. A vendéglős nekem is, mint az 
előző járőrnek elmondta az esetet' és homályos emlé
kezetből azon egyén személyleírását, aki a. lopás ide
jén távozott el a vendéglőből. Ennek alapján még 
csak következtetni sem lehetett, illert a pincér" épp 
az ellentétes. személyleírást adta .a lopás idején el , 
távozott egyénről. Majd azt kérdez.tem, hogy beszél
tek-e az illetővel ~ Erre ru pincér ,felelte, hogy ő be
szélt vele. Azon kérdésemre, hogy mit és miről be
széltek, a pincér elmondta, hogy .az illető úgy emlí
tette, hogy tüzér volt és később pótcs.endőrörmester. 

A fent említett as.ztaltársaság Útgjaitól az 
illető bővebb személyi adatait is megtudtam és' 
Szombathelyen sikerült is feltalálnom. Az illetőtől 
tudtam ;meg, hogy az ellopott kerékpár árát elszakí· 
tott területre való utazásra akarta fordítani, ha még 
egy nappal később találjuk fel, már nem is találtuk 
volna Szombathelyen. A kerékpár megkerült . és még 
több kerékpárlopást is kiderítettünk. Az illető így 
nem menekülhetett meg az igaz'ságszolgáltatás sujtó 
keze alól. 

Ki tudja? 
Mért érezzük hidegebbnek a - 20 fokos vizet, mint 

a - 20 fokos levegőt? 
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Portyázás. 
Ünnepi nagYIDlsen megtelt a székesegyház ha

jója, a teLki ~tet tengeréne~ ez a hatatmas, szilárd, 
minden viharral aacoLó oceanJárója. Uyartó, ücött
kopott emoeri élere~ Jwzrá/í; oaa SOIWJUftU,t és imá
jukat, nagy kelenaősége volt a tnentőöveknek és 
memőcsónakoknak, amikbe olykol'-o/,ykor jó bele
kapaJZkOani a fötd táraat v1ánaorainaft. lmáakoztak 
az emberek. 

Köztük imádkozott egy csendőrőrmester is. Ha
talmas vállú, konoknya~ú, buzogányöklű fiatal 
csendőrember. Olyan, akiTe azt szokták mondani, 
hogy az első pofont a bába kapta tőle, amikor für
detes közben meghúzta a haját, csenaőTi hivatása 
körében pedig reggelire megeszik egy tagadó cigány t 
és két verekedő legényt. 

A külső azonban sokszor csal. Ez a hatalmas 
fiatal férfi, akiről a "bántalmazó" csendőr szobrát le
hetne faragni, végigtérdepelte anagymisét. : Kidőltek, 
azazhogy felállottak mellőle jámbor anyókák és 
sziklahHű kispapok. A csendőr csak térdepeU ~S 
imádkozott. l'Vaoy, feketekötésű imakÖny'Cbe mélyedt 
a tekinrete, kopott, öreg imakönyvbe, ugyan kitől 
kaphatta? Anyjától, biztosan Tőle ... 

Az emberek közül mind többen és többen nézték 
az imádkozó csendőr t. A mise derekán már kis kör 
volt körülötte, az embel'ek tisztelete nyitotta neki 
ezt a teret, ezt a nagyobb daTabot, mint amennyire 
minden templomjáró hivőnek joga és igénye lehet. S 
a csenéi / t,~rdplt a kis kör l:ö?rpéa, kezében a 
kopott, nagy imakönyv, tekintetét egyszer fel 'tem 
emelte belőle. Imádkozott. 

Mise végén, mikor a tömeg az ajtón kifelé tódult, 
a csendőr nyitott utat talált maga előtt ki a sza
badba, az utat az emberek nyitották neki tiszte
lettel s láthatóan kissé csodálkozva 'ls. Hiszen láttak 
ők csendőrt, katonát máskor is templomban, láttak 
azokon imát és áhitatot, de ezt a 'végigtérdeplőt még 
bizonyára nem látták. V rilahogy úgy gondolták 
mindig az emberek, hogy a ka.tona a templomban 
is kemény, emeltfejű, törhetetlen derekú és hajlít
hatatlan térdű valaki marad, aki a templom lebo
rulO alázatához igazán eljutni soha nem tud, mert 
hisz talán a hiva.tása is tiltja ezt neki. A csendőr 
megmutatta nekik, hogy másként van. -

Ez a mi fiatal térdeplő bajtársunk aztán a tem
plom előtt hóna alá fogta az imakönyvét és elindult 
szép csendben fl, laktanya felé anélkiil, hogy fogalma 
lett volna róla, mit váltott ki az emberekből. Ezeket 
a sorokat olvasva azornbarn magára ismer és ha az 
imáért nem is jár elismerés, hadd szorítsuk meg a 
kezét mégis. (J az igazi csendőr. Rá mindent alapozni 
és építeni lehet. Tudjuk róla, hogy szolgálatában ki
váló a szorgalma, bátorsága, becsületessége, rnost 

már azt is tudjuk, hogy' a templomban pedig példá
san ember tud lenni. Ő tehát tökéletes csendőr. 

Követője minél tőbb akad, annál jobb. Meg keU 
a térdet hajta.ni a templomban, mert aki az oltár 
előtt merev vigyá.'~zal és me1'wv nyakkal tartja a ku
tonamivoltát, sokszor csak az üres lelkét, vagy leg
jobb esetben az álszemérmét vitte az oltár elé. 
Legyünk a laktanyában katonák, a tem.plomcan 
pedig emberek. Példánk tisztetetet fog parancsolni 
és követőre talál azokniál, akik a férfiasságo t nem 
a templommal, hanem csak a kocsmával tudják 
összeegyeztetni, S hogy mennyi van falun ebből u 
férfifajtából, azt a csendőr mindenki'nél jobban tudja .. 

* 
Boldog újévet kívánnak egymásnak az emberek 

ilyenkor, vagy talán nem is tJoldog újév et, hanem 
csak b. u. é. k.-ot. igy, okszerűen, célszeríien és gaz
aaságosan lerovidnve, mtnt ahogyan a Jóestét is 
sokan úgy mondják: .,. stét. Megszokták már az em
berek a jóreggelt, jónapot, jóestét, színtelen, zamat
talan és tartalmaUan üres kifejezéssé kopott a szó, 
megmaradva belőle a köteles udvari.asság, de ki
veszve belőle maga a jókívánság. Mivel pedig min
den üres dolog atá van vetve a divat törvényének, 
ezeket az ősi eredetükben és jelentésükben gyönyörű, 
igazán emberi köszöntéseket ki-ki ízlése szerint vál
toztathatja mondván: alá3zolgája, van szerencsém, 
maga,mat ajánlom ... 

Így va{}'yunk ezzel a buékkal is. Ha vádolni, 
ütni, gáncsolni kell az embertársadalmat, három 
ügyvéd eléggé bőséges szótárát sem sokaljuk hozzá, 
de ha jót kell neki kivánni, akkor gyerünk csak a 
rövidítéssel, mert az idő pénz, sőt a posta is olcsób
ban viszi a kiporntozott betűket, mint a szavakban 
elmondott jókívánságot. 

Tudjuk mi azt, hogy nagyon sok buékot visz 
azért a posta, amivel vete megy a szív is. De többet 
csak úgy szív nélkülit. TudjUk, hogy sokaknak iga
zán boldog újévet kívánnak ebben a formában is, de 
még többnél formalitás az egész. Sajátságos, hogyha. 
gorombaságot kell a másik fejéhez vágni, erre ni-nos 
pontozott sZÓTövidítésünk, mert a mérget és a ha
mgot kiadja a szív és kiadja a száj maradéktalanul, 
a jószándékot azonban már csak így racionalizál~)lj, 
ada.góljuk. 

Nem keresünk kákán csomót, nem bántjuk senk'l -
buékos igazi jószándékát, csak éppen eZtűnődtünlc 
kissé ezen a semm.iségen, mint ahogy mindig el keU 
tünődnünk azorn is, ha A. így köszön B-nek: ... 
szevasz kérlekalássan . '. Mert azért furcsa, hogy a 
tejtelt nem engedik hamisít ani és higítani, de a jó
szándékot annál korlátlanabbul. 

* 
Tenyérjósok és kárlyavetök szépen aratnak ilyen

kor, újév táján, mivel az emberek szeretnék tudni: 
mit hoz sZám,ukm az újesztendő? Egyetlen szeren
cséje a jósoltatóknak, hogy igazi csalhatatlan jós még 
nem született, nem is fog. Ha mégis talán egyszer, 
hát tisztelettel ajánljuk az utódoknak: csukják be 
és őríztessék eZTednyi lwtonasággal, zárják el lég- ' 
és beszédmentesen a világtól, mert az ember abban 
a pillanatban, amint a jövőjét megismeri, képtelen 
lesz a sorsával szembeszállni. 

Elég teher az emberen a feltartóztathatatlf'ljt el
égés tudata. Mi lenne, ha mindenki előre látná, 
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mikor, melyik évben kapja az első epekövet, mikor 
esik a fejére az a, bizonyos cserép, mikor zuhan le a 
repülőgépről és mikor szabják ki rá a huszonegy
napi egyszerű fogságot? Tele lenne a ' Duna öngyil
kosokkal és csak sorszámmal lehetne a villamos alá 
feküdni. 

Bölcs és jó hozzánk Istenünk, hogyaholnapot 
lezárja tekintetünk elől. Ne kutassuk, m.i vam a 
függöny mögött és meneküljünk a tenyérjósok elől, 
de mentsük meg tőlük főként azokat a jámborul tu
datZan embereket, akik a jóslatukban hisznek. Mert 
sokan vannak ilyenek és sokak lelkierejét bénítja 
meg ez a. gyalázatos pénzkeresési forrás. Gono
sZabbak ezek a babonaterjesztők a rablónál, mert 
azok csak a pénzt viszik el, a jósok azonban elviszi1c 
a reményt is, ami nélkül pedig nem érdemes élni, 
'oagy pedig hiú reményeket keltenek, melyek később 
hozzák meg a böjtöt. 

Aki nem hiszi, hogy nem egészen jelentéktelen 
kérdés ez, járja sorra a falusi házakat. Majdnem 
mindenütt talál szorongó, sorsukat megadással el
fogadó, védekező, erejilkben megbénított szegény em
bereket, akiktől nemcsak a kolbászt és a csirkét 
vitte el a kártym'ető, hanem az élet hitet is. 

... 

Legutóbbi számunk oezetőhelyén olvastuk az 
elismer~st, amelyben minden csendőr részesült, aki 
a felvidéki teriiletvisszaszerzés sorÓ/n helyét becsü
lettel megállotta. Ez az elistnerés voltaképpen annak 
az első nagy vizsgának szólt, amit a magyar csend· 
őrségnek és a csendőrnek hús.z év óta ki kellett 
állnia. 

A feladat valóban nem volt mindennapi. Tudjuk, 
hogy létszámban a mindennapos szolgálatban sem 
állottunk t'4l gazdagon .s egyszerre jött a Felvidék, 
sereglettek fel a csendőrök százai, megritkultak a 
régi trianoni területeken az örs ök létszámai, odafen t 
pedig az új területelfJen annyi munka, akadt, hogy 

. jutott minden csendőrre tiznekvaló is. 
Az elismerés bizo'nyUja, hogya vizsga sikerült. 

Elbírtuk a többmunkát az új területeken és elbírtuk 
itthon. N em azért, mert számban elegen voltunk, 
hanem azért, mert a magyar csendőr önmagát tudja 
megkétszerezni s akár megsokszorozni, ha, keU. Most: 
kellett és sikerült. 

Zökkenő nem volt, komoly fennakadásról, pa
naszról, el nem végzett feladatról nem tudunk. Te
herpróbavolt ez teljes sikerrel és biztatás a további 
teherpróbákra, amik jönnek és talán nagyobb felada
tokkal a mosta,ninál. N em hasz(YY/, nélkül való és 
nem is öndicsérés, ha ezen minden csendőr elgon
dolkodik. Láthatja, hogy a tanulás, a fegyelem, a 
kötelesség p(YY/,tos elvégzése, a hibátlan becsület szol· 
gálatban és szolgálaton kívül összhatásukban mek· 
kora erőt jelentenek. Láthatja, mindenki, hogy 
minden egyes csendőr mekkora értékét jelenti nemc 
zetünk és országunk jelenének, jö~)őjének, mert 
hiszen mi igen nagy területen nem tizezerszámra, 
hanem csak százasá'ool, tizesével, egyesével vállal· 
hattuk az új terheket és hogyelbírtuk, annak egyet
len magyarázata. ez: minden egyes csendőr mennyi · 
ségben és minőségben kivételes nagy munkára képes. 

N agyon nagy tévedés lenne tehát, ha egyik.má. 
s'ik bajtársunk llgy gondolkodnék, hogy ennek vagy 
annak a leckének a m,egtanu.lása, 'caZamelyik terep -

A Ilsábi örs (FelvIdék) laktanyája. (Turchányi István csö. felv.) 

tárgy leportyázatlanul hagyása, egy-egy kis kima
TUdás nem borítja fel az Qrszág rendjét. Aki így 
gondolkodik, csak semmit jelentő szürke számnak 
érzi ma,gát a testületben, már pedig nálunk minden 
egyes csendőr egymaga külön nagy erőt jewnt, nem . 
pedig csak egy számot a sok közül. Vadászaton a 
hajták, akiknek csak lárrnázni kell, érezhetik ma
gukat ilyen számsenkinek, de a csendőr ennek a 
színvonalnak toronymagasan fölötte áll. 

Mondja tehát csak nyugodtan, az önhittség ön
vádja né/.Ji;ül minden bajtársunk: Én magyar csendőr 
vagyok, én rám ezer ember nyugalmának és biztOlfl· 
ságának a terhe nehezedik. Nekem ezért tanulnom és 
dolgoznom kell sokat, mert minden lépésem és toll
vonásom mélyen belevág emberek so.rsába, jólét ébe, 
becsületébe, legszentebb életérdekeibe. Én, tőlem tel
hetőleg el is végzem ezt a feladatot, de ezzel 
szemben elvárom, hogy engem az ors:tág minden la
kosa olyan tiszteletben tartson, amilyen a m. kir. 
csendőrnek jár. 

Ez nem öndicséret · és nem elbizakodottság. Ezt 
igenis tudni és érezni kell minden csendőrnek, mert 
aki ezt· nem tudja és nem érzi, nincs tisztában a. ren· 
deltetésével, szerepével, hivatásával, fo.ntosságával, 
aki pedig mindezekkel nincs tisztában, világos, hogy 
minden lehető alkalmat felhasznál arra, hogy a 
dolgok könnyebbik végét fogja meg. 

Az ilyen aztán nem is csendőr, csak átmeneti 
kényszerlakója annak az épületnek,. amely am. kir. 
csendőrség büszke nevét viseli. 

Sok fiatal bajtárs van most kint az örsökön, akik 
a csendőrségi szolgálat felől iskolába elméleti kikép. 
zést még ' nem kaphatfak. V álogatott emberek, já 
katonák, különben nem lehetnének köztünk. 

Mégis nagy bizalom számukra" hogy a kakas
tollas kalap tiszteletét előljáróik igy előlegeztélc 
nekik. A csendőrség fokozott feladatai szükségessé 
tették, hogy ők is sorompóba álljanak, fiatal erejük 
sokat segíthet a fáradtabb, munkaval megterhelt 
idősebb bajtársaknak. Egyelőre Senki nem kíván 
tőlük mást,mint becsületes törekvést. Alljanak oda 
az idősebbek mellé szívvel-lélekkel, végezzék ponto
san a parancsokat és hallgassák figyelemmel a ta
nácsokat, oktatásokat. Nemcsak az eskü és fegyelem, 
hanem a magyar becsület dolga is, hogya, mostani 
sokat- követelő időkben ne terheket jelentő töltelék, 
hanem friss, készséges, seg{tö fiatal erőt k('1misel
jenek az örsökön. 

• 
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_.-~N.I IIMlml-ll. -
A nép és a hadsereg szerepe 

a jövő háborújában. 
A világpoli tika egén viharfellegek ,tornyosuhlak, 

az emberiség állandó ideges lázhan ég, nem tudja, 
mikor 0sap lel a vm ám, lánghaborHva az egész vi
lágot . . . 

A há:borút b'éke követte. A népek "örwendelh:e
zé/si jogán" számos nemzet fiát r:abigába döntött{,k. 
A gazdasági életben . pedig öldöklő küzd8l1em folyik : 
a V'ersffilyfutás a nyers,anyagért. 

Most is ,a "legmélyebb béke" idején a Spanyol
féLszigeten és a Távol-kel,eten dö,rögnek az ágyúk. 
Minden emher számol egy úja:bb ádáz küz.de.lem 10-
h,etőségéIVel. 

Az, emhe,ri!ség törtélnelmét a háborúk és. Mkék 
végtelen soroz.atának tekinthetjük. Háború mindig 
volt és mindíg lesz, csak a cél, a külső forma vál
bozik. A nmnád népek a földé'l"t vagy a legelőé.rt vív
ták harcaikrut. A germán néptörzseknél szoros együtt
működés mutatkozott a nép és a hadSiereg köz,ött. A 
felfegyv,erzett férfiak küzdöttek, de az egész nép rész.t
vett a háborúban. Ne'ves hadvezérek - mint Nagy 
Sándor - ma.roknyi sereggel világuralmat alapíto:t~ 
tak. A politiZiáló praetoriánusok pedig a léha és 1'01-

hadó római hi.rodwlom végpusztulását siettették. A 
katonáskodás ezután lassan hivatássá vált . A kö
zéplmr háhorúiban a nép csak :sz,envedő ,alany volt, 
a háborút csak hatásaiIban érezte. Más volt a hely
zet a vallásháborúk .során, ahol népek, nemz:etek 
küzdöttek egymálSlsal, a -'sz,entnek tekintett :eszmék 
érdeké,ben. 

A néphadsereg a francia forradalom szülötte, 
azaz a hadsereg maga, a felfegyverzett nép volt. 
Scharnhon~t porosz tábornok a modern értelemben 
vett - általános védJk.öteJezettségen alapuló - had
sereget 1806-ban .alapította meg. Az ő elgiondolása 
voLt ,a magas hékelé't,s,z.ámú hadsereg. 

A világháborúhan emelkedtek a legmagasabb 
fokra a n'éph.adsc1regek, amidőn a harcoló felek mil
lió és millió lia állt egymással szernkö~t. A katona
hlány oly :nagy méretű volt, hogy minden nélkülöz
hető helyen a férfiak helyét az asszonyok foglal
ták ,el. 

A vil!ágháború már ,ei1őrevetette a :totális há", 
ború árnyékát. Bár a ha,ngsúly a küzdőtéren vol t. 
fontos szerep jutott a hátország lakosságának is. A 
repülés révén ma az egész ország küzdőtér, tehá-t 
minden ·elllbernek részt kell venni a háborúban. Ez,t 
a döntő változás,t a mode,rn áilamok vez,eltői fel iR 
ismerték. E:uért vez,e,tték he az ifjúság katonai elő-

képzését, a vöröslmreJszt moz,galmait, a munkaszolgá
latot és legfőképen a légvédelmet. 

A népek kiilönléleképpen látják ma a háborús 
veszélyt. A francia jó katona, de nem eléggé kitartó. 
Mint jó polgárember szereti a biztOll1Bágot, nem sZÍ
ves'en kockáztat semn1it 'sem. Mindennél többre be
csüli az irott ,szerz,ődéseket . ÉViszáz,a,dokon át fej
lődve a védelem na.gymesterei lettek, ma is ők ren
delkeznek a legtökélie,te,sebb erődítményekkel (Magi·· 
not vonal) . Politikájukbari annyira ügyesek voltak. 
ho.gy a világháborúban majdnem minden állam szö
veDSlégelsük volt, az. ő écr:dekükér1 hare.olt. 

Az angol népben évszázados politikai sikerei 
~olytán h.atalmasan Ikifejlődött a,z önérzet, az 'ön
bizalom. 'JlerméHz,ebes:neik tartja, hogy .az, övé legyeI1 
a világ egynegyed része s minden :nermzetközi vi
szálybandö'Iltöbírókémt sz.erepoljen. "Jog" alatt az 
általa felép<Ített vagy elérendő állapotot vagy elmé
[,etet érti 's hiányzik belőle. a megértés' más népek 
igénye.ivelszemben. Minden angol ember sZIeme 
előtt, ha dön'tésről ;van s,zó a "birodalom'\ érdeke 
Lebeg. Ma az "Empire" fejlődés'e megakadt, az, angoJ 
nép főfeladataként az elért helyzet megtartását 
tekinti. 

A világháború óta a hadsereg i'segész,en meg
változ,ott. A fe.gyverkezésltkét irányba:n foJytatták : 
egyrészt az állandó hadsereg létszámát emelték 
(vele növekedett természetesen a tartalékosok 
sZJáma is), má..<;lrélszt a tér fogalmát csökkente<tték a 
telchni'ka ;s,egits,égével (motoriz.álás. repülőkalkal · 
mazása). 

A technika a hadviselésben ÓI1iási változásokat 
okozott. A parittyrus ősember helyét a nyiLas vitéz 
foglalta el, majd a páncélos 'lovag következett. A 
puskapor f'C11találása az egyélnt szol'Ítot.ta háttérbe. 
A vasút és a gőzhajó a hadműveletek gyorsaságát 
fokozta, a gyorstüzelő lövegek és a géppuska beve
zetése pedig a tűz hatásosságát ,és gyorsaságát nö
velte. A franciák nézete, szerint a pergőtűz, hatása 
olyan nagy, hogy a tŰZJérség "megtfui", a gyalogság 
pedig csupán "megs,zállja" ;a,z eHenség állásait. A 
vegyihá:horú a ha,rcesz:köz,ök !SzámáJt növelte. De, van 
egy szépségh1bája is, nagyOll kétélií fegyver, mely
nél a ,támadó i,s gyakran pórul j'árhat. 

A motor a világhá;bmúban kezdte meg hódító 
útját. A teherautóMl kiindulva a harckocsin ke
relsz,tül a l"epülőgépben érte el 'llegtökélet!esebb alkal
maZ1tatását. A har(')koClSik hatása elsöprő volt addig, 
amíg melg nem fiisillerték gyenge oldalait. A k:ét leg
korszerűbb harceszköz - a repüMgép és II harckocsi 
- fejlődésével párhuzamosan tökiélete'sentek az elhá
rító fegyverek is'. Ma már nem ijedünk meg egy 
eUenséges harckocsi vagy repülő láttára, mert tud
juk, hogy van ellene védekez,és. 

A repülőgépek alikalmaz.á'sáva:l pedig egy .egé
szen új C',sapat született. Az egtőernyőSl gyalogság. 
Főlega;z ,oroswk ésa franciák bíznak ennek az "ég· 
Ml pottyant" cs ap atnruk eredményes működésében. 

R.á kell mutatnunk a mai kor tipikus jelensé
g·ére, mennyihen 'befolyásolják majd a hadi-gépek 
a ma. és a jövő katonáját~ Jóformán évente kapunk 
újabb találrná'!lyOikat, tökélletesített fegyvereket. Az 
új fegyverek a mult harcászaíáJt mindig megváltoz 
tat ják. Kérdés, hogy a jövőben n,em fogja-e a hadi
gérpa kwtonáJt 's~oJgálatába állítani~ Bármily ' töké-
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Ietes legyen i,s a hadi~é!p, mégis mindig katona fogja 
ke~ellIl:i. De ki tulaj donképen ka tOlna ~ Ma mindenLl{i. 

A fegyverek a l ergutóhb i, négy esz,tendön át 
tartó vérzivatarhan nem hOZltáJk meg- a kivánt dön
t 88t. Az ,ellenfél gazdrusági megsemmisítésére kel
lett törekedni s ezz,el megindulta gazda.sá,gi háború. 
Nemcsiak ra krutonált, az egész n1épet az éhség fegy
verélve,l óhajtották 1eküzdeni. Ettől a perctől kezdve 
a nemzet minden gyermeke - férfi és nő, agg érS 
ifjú egyaránt - katona lett. Az ő munkája is It 

háJború, a győzelem sz,ent célját szolgálta egyrélSrZt, 
máJsrészt ő is ki VOIlrt rté've az 'ellensé,gesl repülők bom
báinak. 

Ma a mögöttes országrész mindelIl egyes polgá
rát katOlllává kell nevelni, ismernie kell az ellenség 
fegyvel'elit is. Bár inkább a légi haderők romboló és 
gyujtó bombái és vegyitámadásai fogják őt érni. 
Ezek elhárítására, - ille,Wleg eill.enük való védeke
zésre - kell az ország egész lakosságát előkészíteni 
és kiképezni. 

A JÖVŐ h:áJborúja a gazdaslágtól (és az ipartól 
óriáSIi mérettű erőfos.z.ítés'eikert fog kövertelni. Az éJ'el
mezés kérdése - melynek már a multban is döntő 
szerepe volt - a mögöttes országrész gazdatársa· 
dalmától még foikowttrubrb teljesítményekeit fog igé· 
nyelni. 

A. modern háború aligha lelSZ, kélt ·eIlernférl pusz,ta 
viaskodása. Az élelmezés, a nyersanyag, a hHel, R 

többi - seml'eges - államok támogrutására utalja 
majd a kűzdőkett. Erre a legjohb pré,lda a sp'amyol 
hábmú, ahol a hadviselő felek más világnézeti ala
pon állanak. A ll'emzleti gondolat most vívja nagy 
harrc.át a kommunizmus'Sal. Természetes, hOlgy mind
két hadviselő f·elet a világnézetileg ve'le rokonsz,e;n· 
ve~6 államolk támogaltják. 

A jövő háborújában a hadviseléls cél!jait a sajá,t 
álr]3Jm g.azdaságti erejével összhangba kell hozni. 
Osak akkor llooet iháborut kezdeni, ha a hadsereg 
és a gazdWSlág erre fel'készült. Ez a keH.ős elv mj
tőzik ma sok állam "brékelsz.erertelte" mögött. 

A kormány;oknak, a hadvez.etérsneÍ{ nemcsaJ{ 
n y'ersany.agok biztosítálsáróI, a hadserreg ,ellátásáról 
kell gorn,doskodniok, hanem a lakos'Ság élelmezés.éről, 
ruh<Ízatáról, szénről, alkoholról, teáról, stb. A jö
vendŐ' Iháborúja meig;l ep et élslszmüen. szin(tle villám 
módjára fogja a népek él'etért mer,gváHoziÜl!tni. A gar,
dasáJti viszonyok 'alapjukbran inganak, majd meg, 
.mert minden nép létéért folyik majd az élet-halál 
küzdelem. 

Éppen ez,ért óriáJsi flÜ'ntossá~gal hír nemcsak a 
ha,dsereg, de az egész nép lelkierőit idejekorán 
megismeiTIli, helyesen e,lbírálni és megg,zervezni. 

A jövő háJbol]'lújábau akatOlnai, pOII,itikai. gaz
clasági vezetésnek 'erős, megértő kezekben kell nyu
giodnia, melyek e1gymást megértve, mindig együJJt 
dolgoznak. A nagyi háboru ból oJyan ftanullságokat 
meríthetünk. melyelk a régebbi tapas.z:t,alatokkal merő 
ellentétben vnnnak. Ez főleg a nép lelki előkészfté
sérre, a propaganda irányítására vooatkozik. 

A propaganda kérdését az angolok O'ldották meg 
a legjobrbam a viLá,g'háborúban. A "War propaganda 
bureau" képekke'l, röplapokkal, uj'Ságokkal "dol
g,ozta me,g" az egész világot. 1918 uY'a,rán pMdául az 
angolok törblb mint 100 ezer darab röplap ot dobtak 
naponita a német,ek álláJsaiba, hogy ' a hadseI'el/tet de
mora.1iz,áJUák. Mi a világfháJború folyamán az ellen
séges prop'aganda ellen. csak védeikeztünk, pedig 

ennek főereje - miként a légi erőknek - a táma
dásban IrejEk. Ai jövőben nekünk ,al propagandá.t 
sokkal job ban meg kell szerveM.ünlk, a. kémkedés el· 
hárításában ped5g fokozottabb ii:gyességelt kerU tanu
sítanunk. 

Ilyenn.ek látszik ma a jövő háborúja! Bármint 
alakul is a ter,hnika, a vegytan vagy más haditudo
mány eszközeinek a tökéle,tességel, ha nz emher, aki 
kerz,e[i, válslágos pillanatokban nem teljesíti köteles
ségét, nem éI'hetünk el céH. Ezért ken magyar em
bereket" jó hazafiakat nevelnünJt, akiben oUhata:t
lanul ég nemcsak a győzedelembe vetett hit, hanem 
a törhetetlen a,krart lángja IS ••• 

nemes Suhay Imre 
ny. altábornagy. 

Hol küzdött apánk? 
- Egy pályázatunkra beküldött leírások. -

II. 
Három és féléves voHam, amikor apám e,lment 

a háborúba. Cs'akély kis, emberpalánta, nem is em
léhzem se,mmire 'abból az időből, csak úgy a lel
kemben van valami kifejezhetetlen, alig-alig érzett 
sejtelem arról, hogy akkor valami olyantól szakad
tiam el, lami azután sohn visIsza nem jött: a gondtra
lan gy ermekséogtöl , meg mindentől, amt a béke 
N agyrnagyarországa jelentett az embernek. Én már 
csak a csonkaországra emléksze,m, én nem tanultam 
Nagyma,gyaror.szágot az iskolában sem, csak úgy, 
hogy Kassa a cseheké és Kolozsvárott oláh az úr, 
pedig, hej - világéletében szolga volt csak. Én már 
csaik a csonkaország katonája voltam és csak sejtem 
fájó, vágyó sej téss eJ, milyen sz,ép lehet a kolozsvári 
kerületnél szolgálni, milyen sz.ép cs,endőrnerk lenni 
a Hargitán. 

Nem emlékszem, hogyan ment el a háborúba 
apám, de a lelkem rejtekén valahol érzlem most is 
anyá,m hangtalan zokogását, mert anyám úgy tud 
sírni, hogy a lelkét rázza alíg bírható kínnal a fáj
dalom, de hangot nem ad a sírása. S ejtem így kis 
leány testvéreim síró fájdalmát is, esz,teLen, gyerme
kes erő1ködésüket, bogy visszaJtartsák apánkat, 
hogy ne menj,en el, hogy ne, hagyják elmenni. Sze
gények, mit tudhatták ők, hogy micsoda erő paran
csolj'a, hogy neki el kell mennie. Arra sem emlék
szem, de érzem, hogy apám, Imikor már mindenkitől 
búcsút vett, még egyszer felemelt nyugalmas, nagy 
dombos mellére, nézte a szemem síró kékjét, homlo
kom fehérjét, arcom hamvát, vonalát, talán, hogy 
l11Jl.Ildig lás.sa a képem, akármilyen meSIszi ken is 
mennie. Aztán mondott valami búcsúszót, ami · csak 
nekem szólt, megcsókolta mindkét könnyes szeme
met, ,egys;zler a homlokomat, f.ejemre tett,e még szé
les, meleg tenyerét és - elment. Akkor még fényes, 
csillogó, szöszlm kis haj.am volt és én voltam a leg
kisebb fia édesapámnak ... 

Azután ottmaradt házunk a tenger fájdalommal. 
Látni vélem kis gyerek-bátyáim riadt tekintetét, 
hogy most mit csináljunk, mi lesz velünk. Látom 
legidősebb bátyámat, hogy 11 éves vállaival segít 
édesanyánkna:k viselni a család gondját . . 

így kezdődött nekünk a háború. Lássuk hát. 
merre járt apám - röviden, - ,míg ismét visszake 
rüli hozzánk. 
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Apám 1876 február 25-én született Csöglén. 
1897-ben került katonasorba, azonban a sorozásnál 
nem lett ,alkalmas, mert előző évben véletlen elsült 
vadászpuskától mindkét bokája sulyosan megsérült. 
A háború alatt, 1915 április 14-én sorozták be js 

,arnnak laz óvn ek augusztus 16-án vonult be' a m. kir. 
20. honvédgyalogezredhez N agykanizsára.. A 3. szá
zadhoz osztották be. Itt volt kiképzés alatt hát hétig. 
Október 3-án indult el a 15. menetzászlóaljjal az 
orosz harctérre. Ekkor anyám meglátogatta Nagy· 
kanizsán. Mikor kivonult a menetzászlóalj az állo
másra - anyám mondja - csupa virág volt jillindeli 
bakasapka, az útra is sok-sok virágot szórtaJ{ a kani 
zsai asszonyok, mindenki sírt és kendőt lobogta
tott - és kinn az, állomáson a zenekar muzsikált. 

A ruenetzászlóalj Wolhynia felé ment. WI adi 
mir-Wolinszky-ig szállították vasúton. Itt két hétig 
utókiképzésen volt, majd beosztották az ezredbe, 
amely ,a 41. honvéd gyaloghadosztály kötelékében 
harcolt. Apám a tábori 'ezrednél is a 3. századhoz 
került. Radosztályparancsnoka Sipiczky tábornok, 
ezredparancsnoka Duks Aladár alezredes volt. 

Zofiaszka közelében került harcvonalba. Ezt a 
vonalat tartották 1916 júniusáig. A közbeeső idő 
ál1óharcokkaJ telt 'el, viszonylag lényegesebb ese
mény nélkiil. Itt kapta meg 1916 május havában a 
bronz vitézségi érmet, ;mert szakasza egy orosz tá
bori örsöt megsemmisített. 

1916 ;június 6-án az orosz hadsemg támadása 
visszanyomta vonahinkat. A folyón a hidakat a visz
szavonuló csapatok felrobbantották s itt 'elakadt az 
orosz támadás. (Ez volt a Bruszi1ow-féle támadás.) 
A 41. hadosztály a Stochod folyóig vonult vi ss z,a, 
kb. július közepéig. Itt állást foglalt az ezred. Köz
ben az orosz folytatta támadását s ennek során jú
lius 28-án 15 órakor megsebesült apám. 

Allásainkra erős tüzérségi tűz nehezedett, amely 
a bekövetkező orosz támadást készítette elő. Az 
orosz többször tJámadott, de a mieink mindannyi
szor visszavetették. Harc közben apájill a 3. század
tól egy bajtársával hátrament a 2.8 km-re levő 
zfu,zlóaljvonathoz lősZ'erért. Elsőízben sikerült be
vinniök egy rakasz töltény t az állásba, bár az orosz 
el'ős srapne1ltüz alatt tartotta az arcvonal mögötti 

'terepet. Második fordulÓllál, midőn egy ritkás pr
dőn haladtalr át, orosz gyalogsági lövedék találta 
apám alsó karját. Sebével a segélyhely felé indult, 
de uem tudott odajutui az erős tűzben, hanem egy 
tüzérfigyelő fedezékében húzódott meg. Itt egy fő
tüzér kötötte be sebét. 

A következő napon kórházba szállítottálL Itt 
volt 18 napig, ekkor Székesfehérvárra hozták, innen 
pedig a következő napon -. anyám kérvényére -
Pápára került. Itt volt egy hónapig. Közben otthon 
volt 24 órai eltávozásra. 

Felgyógyulása után újból Kanizsára került a 
kieg'észítő ez~edhez. Itt maradt két hónapig. Közben 
kétszer volt 14-14 napi szabadságon. Nagykanizsá
ról Pozsonyba vezényelték m,iíszaki tanfolyamra. 
Ennek elvégzése után .- 1917 január 16-án - visz
szament Kanizsára. Február 2-án ismét a harctérre 
indul,t a 27. mene1tz,ruszlóaljjal, de most már a·z, o1asz 
harctérre, mert aL'; ezredtől wdó távolléte alatt a 41. 
hadosztály t az olasz harctérre helyezték. 

Kétheti kiképzés után az ezred műszald száza
uába osztották be. Costnnjcvicán. Itt maradt október 

28-ig. Ez alatt másodszor megkapta a bronz vitéz
ségi érmet egy sikeres éjszakai állásépítésért. 

1917 október 28-án (12. isonzói csata) előnyomul 
az ezred a Piavéig, 'Vittorio község közelében. Itt 
egy hónapig tartalékban volt, utáua líjb61 a hal'l~
vonalba ment. Ettől kezdve különös'en erős álláshar
cok voltalt. A műszaki század rendszerint csak éj
jel tudott dolgozni, mert az eUenség állandóan meg
figyelés alatt tartotta állásainkat s ha valahol moz
gást észlelt, előre belőtt, tűzcsapásra kész fegyverei 
vel rögtön tüzelt. A harcok folyamán a műszaki 
század nCilllcsalr a műszald és erődítési munkálato 
kat végezte hanem ldjutott a rész,e a tényleges har
cokból is. Egy ilyen harcfeladat mogoldásánál kapta 
1917 decemher havában a 2. osztályú ezüst vitézségi 
érmet. A műsz,aiki század r. és n. szalrasza egy meg
erősített előretolt olasz áHásra támadott olyan si
kerrel, hogy az állást bevették. 

1918 januárjában a 27. hadoszály felváltotta ,a 

41. hadosztály t a PiavénáI s ez utóbbi Tirolba ke
rült. 1918 februárjában itthon volt apám 28 napi sza
badságon. Mikor bevonult, legfelsőbb rendelkezés 
folytán - mely szerint minden, l,egalább 6 gyerme
kes családap át ki kellett vonni a harcvonalból - az 
ezredirodába osztottál{ be küldöncszolgálatra. Itt 
volt a háború végéig. 

1918 október 28-án p'arancsot kaptak, hogy a.z 
ezredtörzs málházzon fel, legyen készen indulásra. 
Ugyanis a visszavonulás küszöbön volt, m\3rt az erős 
ellenséges nyomást a bonlóban levő hadsereg nem 
tudta tartani. A következő hajnalban elindultak a 
törz,s kocsijaival. A kocsik az úton a nagy torlódás
ban elakadtak. Gyalog folytatta útját egy törzsbeE 
őnnesterre1. Udinéig jillentek gyalog. Itt tudták meg, 
hogy Budapesten forradalom van. Udinéből Lai
bachig vonaton mentek. Itt szerelték le őket a hor
vátok, ,alrik az ott volt olasz hadifoglyokat feHegy
verezték, mint horvát . nemzetőröket. Mikor vonat
juk befutott alaibachi pályaudvarra, behevedere
zett géppuskákkal várták őket. Minden fegyverü
kert le kellett ralrni, pedig ahányan voltak és ami
lyen katoná]{ voltalr, jó kézbe fogva, úgyelkerget· 
ték volna azt a néhány ihorváto,t, ol C1JS.zt , mintha ott 
se lettek volna. Mondta apám, hogy a ho·ssz;ú küz
delemben ez volt, ez a fegyverletétel a legkegyetle
nobb; és még hozzá, ideg.enl kézbe kellett adni. 
Annyi véres, legényes, legendás, drága küzdelem 
után ellenségnek adni a magyar kardot, magyar 
puskát, - bizony, az én szívem is els210rul tőle 
ma IS ••• 

Laibachból 1918 novCilllber 3-án érkezett haza 
CsögIére. Erre már jól emlékszem és 'emlékezni fo
gok mindig arra, hogy apám - bár 9 tagú ellátat
lan családot hagyott itthon - oly szív6san, magya
rüs, mondhatnám legényes kitartással állta a sarat 
és kitüntetve tért vissza a harctérről. 

És aminek még igen örülök az, hogy sohasem 
panaszkodik, hogy valami igen rossz sora lett volna. 
Sokan vannak, akiknek ha k,ezük7lábuk vagy bár
mely tagjuk fáj, mindig a háborút okolják akkor is, 
ha 'talán csak hadifoglyokat őriz,teik na,gy öles orosz 
puskával va]aiIne1yik fogolytáborban. Az ő haja is 
hamarosan ezüst lett a háború után, de nem sóhaj· 
tozik, hogy hja, a háboru... Szívesen beszél róla, 
de inkább az apróbb dolgokat, a nagyobbakat se 
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úgy, hogy nehéz volna elhinni. Csak arra büszke, 
hogy kanizsai húszas honvéd volt, de arra nagyon! 
Meg arra, hogy ma már ö;t katonát tud adni a hazá
n ak, ha ma kell, akkor is _ . . 

Én is büszke v'a:gyok és a késő unokák is tud
ják majd, - ha l,esz érkezésem - hogya huszas 
honvédnek nincsen párja a világon. 

Isten örök áldás,a legyen rajtuk és a hazán és 
legyen úgy, mint régen volt. Ámen. Ka,ssa m:ár 
visszajött ... 

Szabó Dénes cs6. (Perkáta). 

Megszököttek kézrekerítése. 
Pályázat anyagábó~. 

VI. 
Dr. Lukáos István kisvárdai kÖí'!ségi orvos lakú

sában Simon Mária szakácsnő 1938 július 1'1-100 6 óra
kor az orvosi rendelő várószobájának kulccsal zárt 
ajtaját nyitva, a rendelőben levő ,íróasztalfióikjait 
pedig kihúzva találta. A sz,akácsnő a látottakat 
azonnal jelentette a 'Szomszéd szobában alvó gazdú
j,únak, aki nYOilllJban küldte a csendörörsre. hogy az 
()setrő~ tegy,oo jelentést. 

Az örsparuncsnok azollnal járől't y'ezényelt ki. 
A járőr a nyitva talált várószoba ajtaján lóvő zár
ban, egy, az eredeti kulcshoz hasonló, míg az orvosi 
rendelőben lévő íróasztal két fiókjának zárjaiban 
szinMn egy-egy, az eredeti kulcsokhoz hasonló ,kul
csot talált. Az íróasztalban és orvosi r,endelőbeu 
kutatás nyoma J1em lá,tszott. 

Dr. Lukács orvos oWadta, hogya t,e,ues íi'óasz
talának középső fiókjából : egy pénztárcát 70 pengő
vel, egy papírdobozt 40 darab 100 pengőssel, egy 
ezüst karórát és egy dr. Lulrács István névre szóló 
útlevelet vitt el. Összes kár: 4090 pengö. 

A kárérték megállapítása után, az örs az esdet 
a debreceni nyomozó alosztályparancsnokságnak je
lent.eHe és támogatá:sára járőr kivezénylését kérLe. 
Az alosztályparancsnok eng-em vezényelt ld egyen
ruhában. 

Az örs járőre ,az általános helyszíni szemle során 
a sértett és Halmi László tel'IDét elválasz,tó kerítésen 
á.hnászási nyomot fedezett fel s ugyanolyan átmá
szási nyomot talált a lIaImi Lás'zló lelkének hátsó 
kerítésén is. Az átmászási nyomokból köv,etkeztetve 
vaJósz,ínŰl1ek lá,tszott, hogy a tettes az orvnsi mnde
lőből a kert felőli l'észen távozott el. 

A lopás elkövetési módjából kövotlmztetve, -való
színűnek látszott, hogy azt a helyszíni viszonyokkal 
ismerős egyén követte el, ezért az ö,rs járőre a lopás 
elkövetésével ,etlsősorban oa ,sértett szolgálatában álló 
személyzetet gyanusította. Ezek szerepe azo111ban a 
megejtett nyomozás során tisztázódott. Ezután a volt 
alkalmazot.tak ,szerepét kezd tük tisztázni, mert fel
tételeztük, hogy a tettest <Cl71ok köz,öt.t taláJjuk meg. 
A yolt alkalmazot.tak között volt egy Deli József 
nevű egy,én is, aki tö,bb éven át szolgált dr. Lulrács
nál. Deli azonban a cselelunényellkövetése idején 
utál' nem lakott Kisvárdán s onnan évekk,el ezelőtt 
Debrecenbe kö1.tözött. Ezért a kisvárdai örs re beosz
tott dr. ZöIcly Márton karpa;swmányos _ ől'mesterrel 
Debrecenbe utaztunk, hogy ott Deli József alibijét 
a cselekményelkövetési idejére nézve megvizsgál
juk. A megejtett puhatolás során Deli ellen terhelő 
adat nem merült feJ, de azért a íigye1éséJt beszervez-

1938 nov. 8.-án a rz,8alizi cselldől'laktanyára visszaikerült It 

20 évig rejtegetett címtábla ... 
(Kiss György I. őrm. felv.) 

tük. Azu.tán visszautaztunk Kisvárdál'a. Miután a 
8 napon át tartó ;nyomozás eredményt nem (hozott, a 
nyomozást megszakítva, egyelőre bevonultunk. 

Egyik b. egyén 1938 július 30-án Debrecenből a 
kisvárdai örsöt telefonon felhívta és dr. Zöldy han
apródőrmesterrél közölte, hogy aKisvárdáról eHo' 
pott pénzt, Deli Józs,ef rokonánál, Nyíregyháza, 
K6taji-utca 74 .. szám alatt, Deli Pálnál kell keresni. 
]J beje.lentés alapján a kisvárdai örsparancsnokság 
azonnal járörrt vezényelt ki. A kivezényelt Jaror 
N yíregyházán a bemondott házszám alatt Deli 
.T ózsef rokonát, özvegy Dojcsák Istvánnét meg
találta, Deli Pált azonban nem. Miután a megejtett 
házkutatás el'(~dménYl'e nem \Tez,etett, így a Jaror 
további nyomozás céljából Debrecenbe utaz.Oitt, hol 
a nyomozásba én is bekapcsolódt.am. 

Dr. Zöldy hadapródőrmesterrel elsősorban a b. 
egyénnel vettük fel a fdtünés nélküli össz-eköHetést 
(érintkezést). A b. egyén szerint egyik ismerőse, Deli 
J"ózsefnél és annalr testvéröccsénél, Deli Pálnál na
gyobb összegű pénzt. látott. Deli Pál Nyíregyházán 
lakó rokonánál szokott bejelentés nélkül tartózkodni. 
Az 'Íllető elfogásánál óvatosan kell eljárni, mert az 
utóbbi időhen pisztollyal látta el magát. 

A b. egyénnel történt ért8kezés utám Deli József 
kikérdezéséhez fogtam. Az illető testvéreinek fel
sorolásánál önmagától megjegyezte, hogy Pál nevű 
testvérével 7 éve nem talállwzott. _Annak holtartó7,-
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kodásáról semmit sem ,tud. Ez,t jó jelnek vettem, 
azonnal eléje is tártam, hogy előttünk ismeretes a 
Pál nevű testvérével történt találkozásáJnak idő
pontja. De nmncsak az, hanom az is, hogy mikor, 
hol és milyen ügyben jártak együtt. Körülbelül egy 
félórai lelkére való besz,élés és rövid lelkitusa után 
Deli József beismerő vallomást tett. Beismerte, hogy 
a dr. Lukács István sérelmére tö,rtént pélnzlopást 
Pál test.vérével együtt kövert:ite el, hogy a lopott 
pénzből 2000---2000 pengőt kaptal\:. Dell Józ,sef a be
ismerő el6adását azzal erősítotte meg, hogy a lopott 
pénzből 13 darab 100 pengőst a járőrnek öu:il"ént azon
nal átadott. A hiányzó iOO p'emgőt azért nem tudta 
előadni, mert azt elkö'ltötte. 

A beismerő vallomás után - bál' előző na,p a 
kisvárdai örs járőre, a bemondott cím alatt, Deli 
Pált már keréste - az, alosztályparancsnork8ág ak
ként intézkedett, hogy ismét járőr menjen ki a kér
dés'es helyre és ott Deli Pál kézrek'erítését kiséreljc 
meg. E célból 1938 július 31-éln a 14 óra 20 perckor 
induló vonattal dr. Zöldy hadapródőrmesterrel Nyír
egyházára, ÚJtbaindultam. A kisvárdai ör8 állomá
nyába tartozó N agy József törzső,rmeslter és Molnár 
György csendőrből álLott járőrt Debl'eoenhe 'vissza
lagytuk, hogy az őrizet be vetit Deli J óz,Soef költeke
zései t tisztázza. 

Nyiregyházára érkezve találkoztunk az alosz
tály állományába tartozó Molnár Bertalan tiszthe
lyettes, polgári ruhás ' nyomozóval, akit megkértem, 
hogy támogasson bennünket a Deli Pál utáni feltü
nés nélküli adatgyüjtéssel. Ezenkívül a nyiregyházi 
örstől támogatásunkra egy fős járőr kivezénylését 
kértem. Ezután a támoga:tásunkra kivezényelt vitéz 
Varga Zsigmond próbacsendőrrel, valamint a nyir
egyházi rendőrkapitányság által mellénk rendelt 
Csicsely György próbarmLdőr bizalmi egyéimel a 
Kótaji-utca 74. számú ház környékén megkiezdtük 
a Deli Pál utáni, feltünés nélküli puhatolást. 

Ez alkalommal dr. Zöldy hadapródőrmesterrel 
a következő bizalmas értesülést szereztük: Deli Pá] 
az aznapra virradó éjszakát egy búglya mellett, a 
Kótaji-utca 78. szám alatt lakó Matolcsi Péter szo
kásos bűnöző lakása kertjében aludta át. Az adat
szolgáltató azt is közölte velünk, hogy Deli Pál és 
MatolcRi Péter a lakásukról távol vannak s haza
térésük 20--21 óra kö'zötti időben várható. Delít 
szürke kalapjáról, kabát járól és nadrágjáról, vala
mint kék selyem ingéről és bekötött sérült jobb
kezéről lehet felismerni. Itt szintén figyelmez.tetést 
nyertünk, hogy az elfogásánál vigyázzunk, mert 
pisztolya is 'lehet. 

lVIiután Matolcsi lakása a sÓ8tói erdővel éppen 
szemben volt, úgy gúndoltam, hogy mi, egyenruhás 
csendőrök az erdőszegélyén lesállást foglalunk el. 
Ugyanakkor a polgári ruhás nyomozó figyeli a Ma
tolcsi és Deli Pál hazatérését s ha azt észleli, arról 
bennünket azonnal értesíteni fog. 20 óra 30 perc kö
;rül volt az idő, a;mikor Matolcsi lakásával sz,emben, 
az ,er,dőben kerestük a lesállásra alkalmas helyet. Ez 
alkalommal dr. Zö'ldy hadapródőrmes,ter attól 1i 

helytől, ahol lesállást akartunk tartani, 5-6 lépésre 
egy ismeretlen fiatalemberre bukkant. Az ismeret
lent - aki akkor állt fel a földről - dr. Zöldy had
apródőrmesfer igazolásra vonta. Miután lesállásun.1c 
helyét elárulni nem akartuk, a bokrok mögé hu· 
zódva figyeltük az ignzoltatást. Ez azonban csak 

néhány pillanatig tartott, mert hirtelen az a gondo· 
lá.tom támadt, hogy az ismeretlent célszerű lesz 
v'Ísszatartani. Attól tartottam, hog/j az illető észrevesz 
bennünket és eltávozása esetén a, közelben lakók,
esetleg az éTdekelt előtt is -- elbeszélheti, hogy az 
erdőszegélyén esendőrök tart(Jzkodnak. Ez pedig 
Deli Pál kézrekerülésének meghiusítását vom.hatja 
maga után. Ezért leplezés céljából a kalapom és a 
puskám mögém tart1)a, a polgári r'uh ás Molnár 
tiszthelyettessel eg/jütt a reánk háttal álló isme· 
retlen felé indultunk. KÖ.zben Molnár tiszthelyet
tessel észrevettük, ho,qy az illető jobbkeze be 1Jan 
kötve. Ez a köri{lmén/j eszünkbejuttatta a Deli Pál, 
különös ismertetőjeleként n/jert adatot. Miután er
dőben voltunk és a homályos esti szürkmet igen 
előrehaladott volt, így teljesen meg kellett az illetőt 
közelíteni, hogy a rajta levő ruházat szinét is meg
állapíthassuk. Az illető mögött, jobbról megállva 
láttam, hogy szürke TU/W és kék ing 'pan Tajta. Az 
aTea pedig hasMl1ó 1JOlt az aznap délelőtt, Debre
cenben elfogott' Deli Józseféhez. Balkezem az illető 
jobb aLkaTjárra, téve, neve felől érdeklődtem. Az is
meretlen: Do:iesák Mihálynak mondta magát, közben 
(Imint Tám n-rJzett, a balkezével gyanus mozdulatot 
tett. Ez a mozdulat eszembe juttatta ct debTeceni és 
ci nyiTegyházi b. egyének figyelmeztetését. "Vigyá
zOlt, mert pisztolya is lehet!" Miután az voU az ér
zésem, hogy nem Dojcsák Mihállyal, hanem az ál
talunk keTesett Deli Pállal állunk szembe, puskám a 
mögöttem álló PTóba csendőrnek áinyujtva, az ille. 
töt hátulról két kézzel átfogtam és a töldretepenJC, 
kiáltottam: "Pisztolyt elvenni tőle!" III olnáT tiszt
helyettes és dr. Zöldy hadapródőTmesteT, csaknem 
velem egy pillanaltban vetették Tá magukat a földre
tepert egyénre. Két-három peTcnyi heves dulakodá.s 
után, dl'. Zöldy hadapródőrmester egy 9 milliméteres, 
6 töltényes táTTal ellátott, cSőTe töltött és felhuzott 
ravaszú FrommeT pisztolyt csm;art ki a.oz illető bal
kezéből. 

Az állítólagos Dojcsák kezére bilincs került. 
Hogya vele sz,emben esZJközölt gyors feHépés és cse
lekvés indokolt volt, hizonyította ,az a körülmény, 
hogy a megejtett személymotozás során, az illető 
í'ls,ebéhől egy másik csöre töltött pisz,toly is ke'rüH 
elő. Kikérdoo,ése során kiderült, hogy az illető nem 
Dojcsák Mihállyal, hanem az általunk kereset.t: 
Deli Pállal azonos. A l'efolytatott nyomoz.ás e:ved
ménye a következő volt: 

DeU Pál 1988 április 27~én szabadult. Ha ,>ze
gedi honvéd büntetőintézetből, Twl szökés és lopás 
miatt 6 és félévi büntetését töltötte. Büntetése ki
töltése után csa.pattestéhez viss,zakermt, de onnan 
6 nap mulva megszökött. Megszökése után előbb a 
nyiregyházi erdőboo, majd N yiregyházán a Kótaji 
ntca 74. szám alatt lakó nagynénj,e, özvegy Dojcsák 
Istvánné lakásán ,tart6zkodott. Onnan járogatptt 
éjjelenJké'IlJt !betörésélmt elkövetni. A betörés,ek utján 
birtokába került zsákmányt, özv,egy Dojcs,ákné és 
,annak lakója..: Horvát Vince' orgazdái él1tékesít
geltték. 

A kisvárdai pónzlopás. végrehajtá,sát Deli Pál 
a követikezők szerint ismertette: 

Te~tvérbáJtyja, Deli .T ó2lsef elbeszélés:éből tudta 
meg, hogy VOllt gazdája, dr. Lukács István kisvárdai 
községi orvos ,a rendelőjéhen levő iroo,Bztalfiókjáb'Ul 
tartja ,a pénzét. A bátyja elmondotta elől1te az;t is, 
hogy amiko'r az orvosnáI ]:akott, kulcsokat sZ'e['Wtt 
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az íróasztal fiókjához és a várószoba ajtajához ~s. 
Kér1:e öt, hogy utazz,anruk Kisvárdára és volt gaz
dája pénzé.t szerezzék meg. 1938 július 16-án a 
délUJtáni vonattal indultak el DebreceiIl:bőL Ajak 
köz,ségig vOillIaton mentek, onnan pedig gyalog foly
trutták az ut j okat. A dr. Lukács udva.ráraa kertekoo 
és íkeritésekern át a késő éjjeli órákban érkeztek 
meg. Ott átvette 'bátyjától a kulcsokat és awk egyi
kével a várószoba ajtaját kinyitotta. Az orvosi reIl

delőbe jutva a nála voH kulcsoikkal az íróasztal 
flÍókjait szintén íkinyitoga1:ta. F.iZután a középső fiók
ból 70 pengőt tartalma.:z.ó p énztárcá:t , egy ezüst kar
órát, egy útlevelet és 40 darab 100 pengőst tartal
mazó papírdobozt magához véve a kulcsok vi,s's'ila
hagyáisa meHett őrt álló bátyjához távozott. Majd 
a keritéSoen á:tmászva a helysúnéről eHávoz,tak. 
Kisvárdát61-Demecser községig gyalog nientek, ott 
vonatra Mt,ek és vissz,autazitak Deb:mcenbe. 

A !lopott pénzből Deli Pálnak 2000 poogöt jut
ta,tott. Ebből 'a:zonban csak 40 poogő maradt meg. 
A többi pénz,t élelemrel, italra, utazásra, sz,órako
zásra és ruhruneműek vásárlására fordHotta. Ezen
kívül néhány 100 pengőt ismerősei és rokonai között 
osztott szét. Az ellopott .4070 pengőből: 1605 pengő 
készpénz és '700 pengő 'értékű ruhanemű és éiksz,er 
került elő. ' 

A nyomoz,ás sorá!n megállapttást nyert az is, 
hogy Deli Pál ia lopott pénz.ből 180 pengöt egyik ba.
rátjának,Matolcsi Péter nyiregyházi lakos, szo
kásos bünözőnek adott át, amelJ~ből Matolcsi 2 
Frommer- és 1 forgópisztoly t vásárolt hozzávaló töl
tényekkel együtt. Deli, Matolcsi és még egy har
madik tár,suk, a többszörösen bünte.tett előéletű, 
Oláh László közösen abban állapodtak meg, hogy 
piÍsztolY'okkal fe1f.egyverkiezv:e, N yiregyházárrl több 
betörést követnek el s aztán cseh átcs,atolt területre 
szöknek M. E tervet Matolcsri ,esz,e,lte ki. Ö a fellöb
bezésalatt levő 17 hónapi börtön b üntetés<e elől, 
DeH Pál pedig mint katonaszökelvény, a:u <elioga
tás tól és hüntetés:t61 való fólellem miatt akart 
Magyarországról menekülni. Egy betörési Sáros
prutakorn meg is kiséreltek, de nem srikerüH, mert 
mielőtt hozzáfogtaJk volna, Deli Pál a nála volt 
pisztoly kiürítése közben, mint balkezes a jobb 
tenyerét keresztül lőt.te. Ezért volt s'érült és be
kötött a Deli jobbkeze, amelynek az illető e!.fogá
sánál oly fontos szerep jutot.t. 

A nyomozás során a harmadik töltött Frommer 
pisztoly, Matolcsi Péter lakóházának f.alából ikerü~t 
e,lő. 

>Most pedig lássuk azt, hogy Deli Pál mikor, 
hogyan és milyen körii.lmények között került az er
dőnek éppen arra a részére, ahonn.an az ő haza
térését figyelni akartuk. 

1938 július 30-án délután, amikor akisvárJai 
őrs járőre özvegy Dojcsákné. lakásán, Deli Pált 
kereste, akkor Deli a lakásból távol volt. Az illető 
hazatéresekor ,a 'lakás kiskapujáhan dr. Zöldy haa
apródőrmesterrel találkozott, aki ekkor igazoltatta 
is. Deli Pál, Dojesák Mihály névre >szóló katonai 
"Igazolólap"-pal igazolta magát. Valódi neiVét nem 
merte ,elárulni, mert azt gondolta, hogy a csap at
testétől wrtént megszökése' miat:t keresik. Leigazol
tatása után tovább áll:t. Akkor éjjel már nem mert 
hazamenni, mert attól Itartott, hogyacsendőrök 
ismét keresni fogják. Ezért óvatosságból a követ-

Fakutyázás a Balat.onon. (vitéz Balázs-Piri alezr. felv.) 

kez ő éjszakán, Matolcsi barátja kertjében aludt, egy 
Bencs Erzlséhet nevű pincérleánnyaL Ez alka
lommal la esőre töltött pisztolyát is előké8zítettfJ, 
hogy azzal ,az öte:lf.ogni szándékozó csendőrökkel 
szem boo védeike<zhelssék. 

Másn.ap délután l\t[,afolcsi. Péter és Oláh Lász:ló 
baráJtaival együtt két üzlete,t kikémleltek. hogy oda 
az éj beálltával be'törhessenek Az, üzletek ldllrém
lelése után utjoikat, MatoJcsi la...'kása felé vették. Ut
közbem HOIl'Vát Vince orgazdájával találkoztak, aki 
közölte velük, hogy a Matolcsi Péter bkásán 
csendőr járőrt látott. A veU értesülés után elhatá
rOZIták, hogy Mrutolcsi és Oláh hazamennek és 
Horvát közlését ellenőrzik. U gyanakkor Deli Pál 
akként határozott, hogy nem megy Maiolesiékkal, 
hanem ,annak lakásával szemben 'levő erdő sz<egélyén 
helyezkedik el, s ott váda meg a Matolcs,i és li:ál'sa 
értesítését. igy ,egymás!tól c'lválva, DeH Pál a sóstói. 
erdő felé veUe az ú'tját. Mielőtt egymástól elvá1taJ~, 
az Oláh UszlónáJ levő forgópiszltolyt is átvette, ne
hogy azt a csendőrök - véletlenül- megtalálhassálc 
Deli ,az .erdőbe érve a fák között leül t és pisztolyát 
elővéve csőre 'töltötte. 1\likiOr a pisztoLy megtöltése 
után felállt, ugyanazzal a hadapródőrmesterrel ta
lrult,a magát szemben, aki előző délután a Dojcsákné 
kapujában már ~gazoltatta. Most újra Dojcsálmak 
adta ki magát, mert :arra sizámí tott, hogy az, előző 
napihoz hasonl6an ismét ,könnyen '8z,ahadul. Köz:ben 
hátulról történt észrevétlen megközelítése, közrefo
g1ás'a, majd váratlan s több o:tdalról tör.tént megra
gadása és földl'eteperése annyira kéflzületlenül érte, 
hogy sem ,a pisztoly használatára, ,~em a men eik ü
lés:r:e ideje nem volt. 

Az ismert.etettt módon átalmatlanná tett Deli 
Pál (Jilőadásából k,iéreztük, hogya gyors cselekvés 
és erélyes fellépés. mell'tett meg bennünket a komoly 
és ves.zélye,s következményektől. 

Deli Pálra a kisvárdai pénzlopáson kívül, még 
Nyiregyházán elköv,etetlt 12 rendbeli b8itörés,t slike
rült rábizonyítani. A lefolytat.ott nyomozás, vég
leges e!l'cdménye " a következő volt: DeU Pál mint 
katonaszökevény szö~és és 13 rendbeli lopás miatt 
a debrooeni honvéd ' vegyesdandár ügyész,ének, míg: 
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Deli József a kisvárdai pénzlopás miatt, a 
bűnvádi eljárás alatt levő: Matolcsi P éter és Oláh 
László orgazdákkal együtt további eljárás végett a 
nyíregyházlÍ királyi ügyészségnek adattak ált. 
Ugyanoda 12 egyén ellen orgazdaság miatt felje
lentés tétetett. 

Az elkövetett 'bűncselekmények miatt Deli Pál 
már megkapta megérdemeH. büntetését. A debre~ 
ceni hQnvéd törvényszék 7 évi fegyházra itélte. 

Kiss Miklós thtts. Debrecen. 
. VII. 

1934. évi júHus hó 7-én, Viasárnap a nagykőrösi 
határbam, éjjel többhelyen tiltot,t gyűlést akaI"t tar
tani a Böszörményi Zoltán szélsöséges párt ja. 
UgyaIlJOtt pedig .szabályszerűen engedélyezett ,tánc
mulatság val t. Tekintettel a gyűlést megeilŐ!z6 időre, 
a ·sok nincstelen és munkJanélküli emberre - kik
nek idegzetét BöszörményÍ Zoltán kooses szép sza
vával 'a végsőkig feilsrMoHra - attól tartottam, hogy 
ha a táncmulatság előtt ta kö;rnyéket nem portyázom, 
gyűlésit ·tlarta.nak é \"l rendzavarás fog bekövetkezni. 

Már 13 órakor a jár6rtársammal együtt szolgá
latba 'indultam, hogy la kérdéses te·rületen minél 
előbb megjelenj·eik és 'a'z OItt levő egyéneket kilétük 
és sz.emély'azoIllQslságuk szempoIntjából ála.polslan meg
J'igyelhessem. 

Mikor a helyszínen megjelentem, - eltekintve a 
felügyeleti terület egyik részétől, hol kisebb erdő 
VQlt, - a hangul,at cs'endes és nyugodt VQk Egész 
délUJtán 'ami a rendet megz,avarlt:a volna, Hem tör
tént - bár több kéte~ egyém.. tartóz:kodott a felügye· 
leti Iterületen. Kilétük·et 'azonban elfogadhatóan 
tudták 'iga:zolui. Estefelé a helyz.et kezdett megvál
nQw és mire a táncmu1rutság megkezdődött, az, em
berek sokasága hullámzott. ,a, már ellőbb említett te
rületen. Ekkor érkezett meg örsparancsnokom, ki 
közöl:i.e velem, hogy :a budapesti gyűjtőfogházból 
július 6-án, este 18-19 óra közötti időben, Mehanyik 
Tivadar fegyenc megszökött; 'Örsparancsnokom ezt 
a nagykőrösi rendőrkapitányságon tudta meg, ho] 
rádiófelvevő állomás van, hova a hudapesti rendőr
főkapitányság adta le. 

A B. egyéneimet 'ekkor eilőre kiiQktiattam a tenni
v,alókra. 

Időköz'ben ,a ,táncmulatságon ltöbb egyén ö'ssze
verekede,tt úgy, ho'gyazit kénytelen voltam felosz
latnL A felQszlatásnak Iwtömeg engedelmeskedett 
is, de rövid idő elteltével, a sötétség leple alatt, újból 
összeverődött és jött oda, ahol én álltam járőrtár
s'ammal együtt, az élükön Böszörményi Zoltánnal. 
Böszörményi ekkQr hencegve és plarancsoló hango~ 
azt mondta nek'em, ,engedjem meg, hogy az ő tisz.
teletérel Itovábh folytathassák a táncmulatságot 
Te'rmés~etes, hogy én közöltem vele, hogya mula t
ságot feloszlatíam s annak vége és etekintetben al
kudozásnak helye nlÍncs. Böszörményi azon han ,alku
dozni akart velem É'saz ott volt emberekn'ek azt 
mOlndta, hogy kezdjék meg újbóJ a táncmulatságot. 
A tömoge1zu'tán kez.de'f,t fel·ém Urözeledni, miro én 
Böszörményit fe]sizólítobtam, hogy aZQnnal távOIzzon, 
Imre Böswrmélllyi el is távozott és vele együtt a 
tömeg is. 

Eét órrukor arról értesítettek, hogy a közeM er
dőben lmresztülvez,e't.ő műút mellclÍt egy ember fek
szik, aITd eszméletlen állapothan v,an. Azonnal az 
erdőbe mentem 8' ott., az országút meHett, ,egy nagy, 

terebélyes fa alatt, me,lynék a környélkén sűtű cserje 
(bozót) VQU, 'az embeI"t megtal ál tam. Az ember a fa 
mene,tt ült, a fának ,támas.zkQdva,. Ama, -haja és feje 
véres vOll t, .a hátán pedig két, szúrásliól szá..rmazott 
seb voU, 'llelyből a vér még akkor is szivárgott. Mi
előtt az emberhez és ,a; helyszínhez, hozzányúltam 
VQma, zSleblámpámmal megvilágított.am s így ,a hely
színről egy általános ikép'etalkot,bam magamnak. 
L,á;Uam, hOlgy az ember a nagy vórves,z;iesség miatt 
súlyos állapothrun van és a megmaradás.a ikétes. 
azonnal hasrlafektettem, a rajta volt kabátot lehúz
tam róla, sebkö,tözö csomagommal a sebei,t bekötöt
t,em és ,elszoritottam - d~ nem túlságQsan, nehogy 
a vérkeringést' 'els'zoríltsa'm. Ezután kezdtem életre" 
ke~ten,j és érdeklődni tőle, hogy kicsoda 7 Hogy hív
já;k~ Honnan jötU Hová akad menni és miérU Ki 
szúrta meg~ Kérdéseirru'e az·onhrun az ember nem 
válaszoLt. Thután intézkedtem, hogy azonnal orV08-
hoz szál1Hsák é.s ha szükségeIS, kÓl'házba. Sértett mel
le>tt egy véres ruhadarab és, egy kós volt., mind a 
kettőt, mint- hűnje!llt, őrizetbe vett,em .. 

Időközbelll megál'lapítottam a sértett nevét is. 
Mikor ,az orvoshoz bevHettem, tö,bb injekció után 
magáhOlz tért annyira, hogy hée;lagosan el tudta 
mondani, Ihogy az. úton, milkor ment Nagykőrösre, a 
lakására, ,egy ismeretlen ,al'ak elébe áUt és aZlt 
mondt,a neki, hogy azornnal 'adja. á.:t neki la pénzét és 
az óráját, mert ha nem, ,agyonszúrja. Ö ez ellen tJj ,l
takQzni .akart, mire az. va1ami kemény tárggyal 
fejbe ütötte úgy, hogy ,az ,eszméleté.t e.lveslí'Jtett<81 és 
össze,esett. Hogy tovább mi történt, 'a:zlt nem tudja. 
A zsebéhen volt 200 peng6t éSI la zseMrájá;t p,edig el
vitte. A támadója aülétére vonatkozólag eJőarlni 
semmit sem tudott. Négy órakor, mikor már tel
jesen világos volt, a helyszínt alapos vizsgálrut 
t.árgyává ' t,ettem és azonnal rogzÍtett,em. Az 
első feltevésem az volt, hogy a tettes a Böször
ményi párt tagja, vagy ha nem,akkor pedig azok
nak a leple alatt a tiltott gyűlésre oda é'l'kezett kétes 
egyén lehetett. A helyszínen több vértócsát, egy véres 
ruhadarabot és taposási nyomot találtam. A vértócsa 
azonban már össze volt taposva és földdel keve~rve. 
A lábhelis lábnyom 27 cm hosszú volt, így hozzá
v'etőlegesen megállapítottam, hogya tettes ikb. 162 
cm magas lehetett. A lábnyom a közelben volt ,erdő 
délnyugati részén levő homokgödörhöz vezetett, hol 
a gödörben fekvési nyom volt látható. A homokban 
kézzel kutattam s ott 1 drb vasúti, 1 drb villamos 
jegyet és több darabokra tépett, tintaíronnal írott 
levelet találtam. 

A homokgödörből a lábnyom az el'dő délkeleti 
, oldalán levő major irányába vezetett. A majortól 
keleti irányba fordult s a műút északi oldalán levő 
száraz árokban nyugat felé haladt. Mikor a bűncse
lekményelköv,eté.sének színhelyével egy magasságba 
ért, az árokban - , a nyomoikból következtetve -
megállt, kikémlelte, hQgy az áldozatával mi történt 
és azután északi irányba ment, hol az ott v·olt fa
csoportnái állt meg. A facsoporttól észak, északnyu
gati irányba levő erdőbe, majd onnan kelet-felé a 
réten keresztül,egy téglagyárhoz ment. Megjegyzem, 
hogyafacsoportnál már csak a dérlepte mezőn tud
tam menni a tég,lagyárig, ahol a gyanusított nyoma 
jól látható volt. A téglagyárnál a nyom megszűnt, 
ott már nem tudtam megállapítani, hogya tettes a 
kocsiúton vagy az út mellett levő vizenyős talajon, 
vagy pedig ,a tengeri f.öldön ment tovább. 
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Közben a környékbeli lakosokat értesítettem, 
hogyha bárki is tud valamit a tettes kilétére vonat
kozólag, az azonnal értesítse a csendŐrörsöt. 

Ezután a villamos j,egyet vizsgáltam át és meg
állapítottarn, hogy a jegy a keleti pályaudvarnál 
lett kilyukasztva 1934 július 6-án. A József-körút és 
a Rákóczi-út roeresztezésénél újból ki volt lyu
kasztva, de hogy onnan meTI'e utazott vele a tulaj
donosa, azt megállapítani nem tudtam. A v,asúti jegy 
1934 július 6-án a nyugati pályaudvarnál v'olt váltva. 
Ocsa, Alsódabas, Örkény, Kecskemét, Kiskunfélegy
háza felé. A darabokra tépett papírról p,edig - össze
illesztgetés után - K. r. tur és Alél' utat tudt'am le
olvasni. A K. r. tur feljegyzésről Rákoskeresztul'l'U, 
az Alérről pedig Alél'-útra következtettem. Azonnal 
felhívtam telefonon a környékbeli örsöket, rendőr
kapitányságokat az ismeretlen tettes elfogására. A 
rákoskeresztúri csendőrörstől pedig megtudtam, _ 
hogy van-e 'Ott Alér-út, az azonban azt a vá,laszt 
adta, hogy nincs. 

Időközben megtudtam, hogy Budapesten van 
Alkér-út, de nem Alél'. Ezután azonnal felhívtam a 
budapesti rendőrfőkapitányságot és közölt em vele 
a bűncselekmény rövid ismertetését s kértem, hogy 
az Alkér-utcában, ha lehetséges, rövid időn helül 
ejtse meg a nyomozást és az örsöt telefonon érte
sítse. Sajnos, a válasz nemleges volt. 

A helysz.ínen talált ruhadarabot a sértett véres 
ingjével együtt őrizetbe vett,em és v,ércsoportviz~gá
latra BudapestI'le küldtem. A vércsoportvizsgálat 
megállapította, hogyaruhadarabban volt vér az O. 
csoportba, a sértett ingjében talált vér pedig a B. 
csoportba tartozik. Eikkor megtudtam azt, hogya 
véres ruhadarab a tettestől ,származott. 

1934 július 8-án, az országút mellett levő csár
dába törtek be, az asztal fiókját kifeszítették és 105 
pengőt elloptak. A helyszíni sz-emle során 'az asztal 
t,etején volt papíron csepegéstől eredő vérnyomot 
találtam. Tettes a végzett munka után a csárda he
lyiségben volt 4 drb főtt tojást megette, a héját pe
dig a padlóra dobta. A tojás héjján ujjnyomok után 
kutattam és egy teljesen ép nyomot találtam is. Az 
ujjnyomot cinóberrel kifogástalanul siikerült elő
hívnom. 

Szolgálati jegyben őrsparancsnokomat értesítet
tem 'a bűncselekmény mikénti elkövetéséről és arról, 
hogy a helyszínen mit találtam. Örsparancsnokom az 
ismeretlen elfogására vonatkozó j,elentést a környék
beli örsökneik telefonon azonnal megtette és a nyo
mozó alosztály-parancsnokságnak bejelentette. 

Mivel a részletes helyszíni sz-emlét megejtettem, 
annak közelében levő területet vizsgáltam át a leg
aprólékosságig menőleg. A csárdától északnyugati 
irányban elhúzódó vizes árkon keresztül vezető át
eresz alatt a víz szélén levő talajban több lábbelis 
lábnyomot találtam, mely 27 cm hosszú volt. Ez a 
méret teljesen ,azonos v'olt a testisértés elkövetése 
helyszínén talált lábnyommal. Alábnyomok mdlett 
2 drb. röpcédulát találtam, mely a megalakulóban 
volt Böszörményi pártba való belépésre hívta feJ a 
szegénysorsú munkanélküli embereket. -

Ezen röpcédulákból arra következtettem, hogy 
a tettes a Böszörményi párt tagja lehetett, mely a 
tiltott gyűlésre érkezett oda és a testisértést is az 
követte el. Következt,etésemet bizonyította az, hogy 
a bűncselekmény elkövetése színhelyén talált láb
nyom a vizes árkon átvezető áteresznél t.aláltakkal 

teljesen azonos volt. Hogy onnan az illető hova 
ment, megállapítani nem tudtam. 

A papíron talált vért megvizsgáJltattam. A vél' 
csoportvizsgálat megállapította, hogy az az O. cso
portba tartozik. 

Az ujónyomok meg,viz,sgáJlása eredményre nem 
veretett, mert azonost a bűnügyi nyilvántartó meg
állapítani nem tudott. 

Két nap elteltével, vagyis 1934 július 10~én ét 

kora reggeli órákban a nagykőrösi határ észáki 
rész,oo levő nagyerdőben 'llyomoztam ra tettes után. 
Az erdőben nagy területen falkitermelésci. munkát 
végzett mintegy 200 emlber. Megjegyz,em, hogy az 
említett időben még ,a munkások nem voltak ki'llt 
az erdöben és nem dolgoztale A kivágott fák köz:t 
több röpcédulát találtam, ami úgy kiHal akra mint 
tartalmilag azonos v'olt a 2 napp,al előzőleg' talál
taikkal. A röpcé.d~la mellett néhol 'a Lábnyom is meg 
volt, melynek merete az elkövetett bÜ'llcselekménv 
helyszínén és annak köz,elélben találttal teljesen meg
egyezett. Ekkor érlelődött meg bennem az a tuda t, 
hogya két bűncselekmény t egy és ugyanazon ~gyén 
követte el,aJkit ,a Böszörményi pártban kell keresni. 

Arra követ:kez<t1ettlem, hogy a röpcédulát a haj
nali órákban szórhatta széjjel valaki, hogy mire a 
munkások oda mennek, őt ne laláUák ott. 

AZlt, hogy 'a röpcédulát az, én me.gjelenésem előtt 
szórta széjj'el v,alaki, telj.es'en biztosra vettem, 
mert a harmat ellenére is a papiÍr teljesen száraz 
volt. A láb'llY'om után menve - lami a harmatos 
mezőn és az út szélén jól látható volt --, It város 
széléig tudt'am mooni. Utközben találikoztam ,a fa
vágó emberekkel, kiktől érdeklődtem, hogy kit 
lrut:taJk arra menni. Az egyik azt felelte, hogy ő 
látotte.gy emihert ,a város f'e1é menni, de a Pá1iája 
erdőnél eltért a szőlő irányába. Ezután gyors 
ütemIben mentem utána, hogy hátha sikerül utol
érni. sajnos, megfogni azonban nem tudtam, mert a 
szőlőben, mire odaértem, nem láttam senkit. Köz
tem <és az illető köz.ött az idő és távolság nem 
volt na,gy, így tudtam, hogy a szőlőben ikell nelti 
lenni. Egés.z nap áUand6an figYleUem, hogy hotl fog 
a gyanus egyén mutatkozni, ez azouban crúdmény
t~len voH. M,ajd 'egy ma.gasla'ti ponton járőrtársam
mal együtt figyelő állást foglaltam el, úgy, hogy 
onnan az egész körülöttem volt, terepet megtudtam 
fjg;ye:}ni. Va:lószínű, hogy a .lesáLlás eIiog1alását az 
illető észre vette, mert egész nap nem jelentkezett. 
Este a mező'őröík és v:adőrök segítségével a város felé 
;~~ető utakat figyeltem meg. Arra gondoltam, hogy 
eJ Jelre a városba fog menni aludni. A vad- és mező
őröket, arra vonatkozólag, hogy mit csináljanak, 
hogy viselkedjenek, részletesen kioktattam. 

22 óI"akor a t,őlem mintegy 200 méterre V'olt út
keresztezésnél lévő vadőr két sípje,lzéslt adott h~, ez 
volt a jel arra, ha, az uton gyanus egyén feJtünik. 
Én azonnalodafutottam a vadőrhőz, de mikor (/ 
gyanus alak meglátott, futásnak eredt, visszafelé 
futott az erdőbe s közben pedig valamit eldobott 
magától. A vadőr segítségével sikerült megfognom. 
az i'smételllten megüdsérelt eHutásban úgy tudt'am 
megalmdályozni, hogy megbilincseJtem és füző
láJncOIll vetletteUem a járőrlársammal. 

MiJmr igla,zolásra s:zólít.o1:bam fel, nagyoln ZJavarba 
jött és meghazudtolta önmagát, meI"t minden kér
désemnél más ne'vet. mondott, 's ,az:t mondta, hogy 
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semilyoo ig>awlványa nincs. Futás kö~belIl az általa 
eldobott csomagot me,gtaláltam, s kérde~tem tőle, 
hogy mi van benne, mire azt felelte, hogy: "Semmi 
köze hozzá". Az illető kiléte ekkor még ismenitlen 
volt. A csom>agot azonhan a tiltaikozása ellenére 
is ikibon,tOlttam, imegnézt,em és abban mllltegy kb. 
3-400 drb Böszörményi-féle röpcédulát találtam. 
Ezután a személy motozás befejeztével az örsre kí
sértem s ott .al'aposan leiigazoiltaUam, mely ~ka
lomma[ hamis nevet mondott be. Felső ruhájána!k 
átvizsgálása után, mikor az ingét levettettem vele, 
a mellén egy-egy tetovált T. T. b8ltüt találtam, a 
jobb felső karján pedig B. F. szintén teltovált nagy 
betű vol t. Azon kérdés'e,imr8l, hogy a .z, áUala M,eha
nyik V,endel slaját nevének bemondol1;tt név ikezdő
betűj ével a telstén lévő t,etorvá1ási betük nem egyez
nek, azt fe,lelHe, hogy ő ,azt csupán szóraJko'Zásból 
öröikittette meg a testén. LMsZOItt azonban rajta, 
hogy nem igaz,at mond. Az állításával nem is elé
gedtem meg, hanem keresztkérdésekkel faggattam 
torvább. 

A nyomozókulcshan Mehanyik Vendel név 
nem volt. Ezután a "t" betű közt kerestem olyan 
nevet, melynelk a kezdő és vezet.ék nerv'e is "t" betü
vel kezdődött. Olyan nevet azonban nem találtam. 
A különös ismertlető jeleknél Tóth Bredő Tihamér 
nevet taláHam, de annak testé,n nem tetoválás volt. 
hanem a balkéz acis;ujj,a hiányzott. Találtam egy 
Taba;k Tihamér nevet, melynelc a ha.lkarján voU 
a "T. T." tetoválás feHüntetve, a meHén pedig "F. 
B.". 'l1ovább lapoztam a "B" beltühöz, hol Bredő 
Tahak Tihamért találtam, melynek a mellén "T. 
T." tetoválás volt feHüntetve. Közben a gyanus í
tol1;,tat hOll én, hol pedig járőrtá~sam a kérdésiek 
özönével árasz,tottulk el. Az, állitólagoo Mehanytik 
Vendel azonban tagadása meTleitt kitartot.t továb h. 
Eizután ,a "B. F." betű köztkeresItem, hOll Bredő 
Tihamér neVlet találtam, me,lynek álln e,v e 'l1ahak 
Tihamér és Tóth Tihamérnak volt feltüntetve. 

Ismét a külö'nös ismertető jelekhe'Z lapo'Ztam, 
ruol a jabb karoilmáI Bredő Ferencnelk "B. F." ,teto
válás VÜllt feltünt.etve, de nem a felliső, hanem az 
a:lsómanszárán. Ekkor közöltem a gyanúsítottal, hogy 
most már hiába tagad, mert úgy is ki fog derülni 
minden, 'tagadása mellett azonban még elgy Iteljes 
napig tar.to1t ki, m,ikoraZltán végre beis'l'llerf,e, hogy 
őt Tahruk Tihamérnak hivják. Tóth Bredő Tihamér, 
Bredő Tabak Tihamér és Bredő Ferenc nervek mind 
úlnevei neki. Beismerte, hogy mestersége nyomdász 
és négy izben volt rablásért és lopásért már büntetve. 
Legutoljára rablásért volt büntetve, de a büntetés le
töltése elől megszökött és Budapesten az Alkér
utcáha;n l,akott. 

Mikor mindezt megállapítottam, a rendőrkapi
tányságm kislé,rtom, hOll lL hüncselekményekre 
vonat;lwzólag részleteslen k,ikérdezte1m, Tahak Ti
hamér azonhan a végtelen.sé'gig tagado,tt. 

Aklkor lepődött meg, mikor ,az alibi re vOlllrutko
zóan másodpercnyi pon:tos,ságga,1 kérdez,tem és kö
zöltem, hogy mindenüvé el fogok menni vele. 

Az alibijét ig,az,olni nem tudtta. 6 órai kikérdezf\s 
után heismmte, hogy Budape~slten a Mária Valéria 
t,elepen killrik és a Böszörm('>,nyi pártna:k tagja, 
május hóban pedig az. A:lkér utcáhan lailm.tt. Kö'Zben 
sikerült olyan sZlavaihih8lW tanut szereznem, .aki 
ha,tárazottan állította, hogy Tabark Tihamérl a 
nagykőiI'ösi határban meg1tartlo1tt táncmulatságnál 

1934 július 7-én látta 18-19 óra közötti időben ólál
kodni, mely allurlommal a fején sapka. nem volt. 
Ott voilt még rukkol' is, mikor járőr a táncmula:tságot 
feloszlatta, de Tabak Tihamért már ,akkor ott nem 
látta. Atestisértés elkövetés én ek ideje pedig arra az 
időre esett. 

Tabak Tihamér ezen bizonyítá'kOlk elébe trurába 
után is kitartott a trugadása mellett. Ezután bün
cselekmények elkövetésének oa szinhelyérel is kiki
sértem, hol a lkorosma kÖz.CIlében dolgozott vál y ()g

vető dgányok ráismertek, hogy a táncmulatságon 
láttálL EJklwr láttam Tabak Tihaméron, hogy gon
úÜllkozóba esett, de ,azért tagadott továbh. SZ18!rCln
csére a lábnyomokból még mindig volt teljesen ép, 
használható. Tabak Tihamért alábnyomba belép
tettem és a ,lábnyom teljesen azonos volt. De a láb
hosszának általam megálLapított 'Itest magasság is 
a valóságnak toljesen megfelelt. ' 

A he,lyszíni ,s~eml.e után Tabak Tihamérról újj
nyomatot vettem fel, azért, hogyabetörésnél talált 
tojás héjjáról felvett ujjnyommal azonosítás végett 
az országos nyilvántartó hivatalnak megküldjem. 
Közöltem .ezután Tahalck,al, hogy a Osutorás-f018 
helybeli kórházban vért vetetek tőle, amit szintén 
megviz,sgá1tatok. S kért,em, hogy a saját érdekéhen 
cseleksz,~k, ha a hüncs,elelkmény'ek elkö'vetését beis
meri, mert sok meghurcolás.tól menti meg magát. 

Tahruk Tihamór valószínű, hogy ,a sok meghur
cdlástól és a véocv,izsgától való féJelméh8ln beismerte, 
hogy július 7-én BudapeSltről N:agykőrösre utazott, 
hogy la tiltorbt gyülés1en rés~t vegyen. A röpcédll
lákat Budapestene'gyelőtt'e névlecg ismeretlen nevü 
Böszörményi párt tagja adta át neki, hogy vigye el 
Na,gykőrösre és ott tit()lk:ban terjessze. 

Beismerte, hogy az erdőben levő műút mellett 
ő szurkált meg egy embert és vett 'el attól 200 P-t 
és 1 drb zsebórát. A korcsmába is ő tört he, ő vitte 
el ,a pénzt és eltte meg a tojást. Az erdőben is ő járt 
és ő szórta szét a röpcédulákat, hogy majd a favágó 
emberek <awk,at megtaláljiik. 

Az ellop ott pénzt és órát Tabak Tihamér a 
város szélén olásta, !amit őrizetbe vettem. 

'rabak Tihamért elfogtam ésa kecslkeméti kir. 
ügyészségnek átaidtam. 

Székely Sándor örm. Alsódabas. 

VIII. 

1920--1923. években Zalaegerszeg környékét két 
álcsendőröknek nevezett cigány tartotta rettegésben. 

Kolompár Imre és Kolompár József bocföldei 
cigányoknak nem tetszett a katonaélet. 1918. évben 
bevonultak ugyan katonának, de hogy ne kelljen a 
harctérre, menniük, 1negszöktek a kato'naságtól és a 
bocföldei erdők rengetegében bnjdostak. A világ
háború végén aztán előjöttek, eLfogta őket a söjtöri 

-örs és a nagykani~sai katonai parancsnokságnak át
adta. Egy éjjel a katonai fogda falát kibontották és 
megszöktek. 

A cigány,t is csak hazahozza a hazai rög. Kolom
párék . is a bodöldei ·erdők 'sűrűjében húzód tak meg. 

Abban az időben nem volt nehéz katonai puskát, 
töltén~'t, szurony t és ruhát szerezni. Mi, cSlendörök. 
viszont tonas kala.p .nélkül teljesíte,ttünk szo.lgálatot, 
mert a csendőri dicső multathirdeiő tollforgó
kat elvitte a háború és az ezt követő forradal
mak zivatarja. 
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Az írni és olvasni tudó Kolompárék szereztek 
maguknak Manlicher puskát, szurony t, töltény t, 
ruhát stb. és felcsap tak csendőrnek, Az· Imre őr
mester, a Jóska cigány pedig szakaszvezető volt. 
Először nappal kikémlelték, hogy hol van több pénz, 
ki adott el marhákat stb. Éjjele,nként ide az ablakon 
bekopogtattak, jelezték, hogy csendőrök élS bebocsá
tást kértek. A szegény falusi és hegyi lrukók gya
nutlanul ajtót nyitottak, beengedték őket és ott a 
két csendőr lövésre kész helyzetbe vett puskáv.al fel
szólította őket a régi betyár szóval: "Pénz, vagy 
éjet!" A megijedt házbeliok persze minden fillérüket 
odaadták, hogy megmentsék ~letüke,t. 

Amikor jött a pénz felülbély,egzése, akkor pedig 
nemcsak egyszerü földmívesekhez, hanem iga.zi 
urakhoz is beállítottak, ilyenformán: a kővágóörsi 
örsről a tiS'zthelyeUes, úr küldte őket, hogy hamis 
felülbélyegzésü ezerkoronások vannak s kérték, ho,gy 
adják át az öss~e,s pénzüket, majd a tiszthelyeHes. úr 
megvizsgálja és visszaküldi. Így is nagy sikerrel 
dolgoztak nem egy helyen. A balatonmeJletti Virius 
'telepen egy nyaraló méltóságoS! úrtól ilyen módon 
42 darab ,ezerko['ouást vitt,ek el. Mindehol átvé,teli 
elismervény t is adtak, f'elsorolva a pénzek nenlét 
és szám:H is. 

A nyomozás mindig eredménytelen voJt, de 
tudtuk, hogya tettes eik. Kolompár Imre és Jóska. 
Nem egyszer tartottunk az álcsendőrök után a zala
egerszegi esendőriskolával együtt rd.zziát. A lakosság 
már félt és rettegett és már a valódi csendőrökiől 
is féltek, mert azt gondolták, hogy álcsendőrök. 
7,ala, Vas, Veszprém, sőt még Győr megyében is fel
I ej bukkan tak. 

Mi~el már ~3 vármegye csendőrsége kereste ' 
őket,ennek hírét vették és. áttették a müködési te
rületüke't az aJföldrH. De ott már nem álcsendőrös
kődtek, 

Ebben az időben voltam a zalaegerszegi örs 
parancsnoka. . Nagyon reS'te1 tem, hogy nem tudtuk 
az álcsendőröket.elfogni, bár .se éjjelünk, s.e nappa
lunk nem voiH. Már re.slteltem la haltóság v,agy a bí
rósághoz menni, mert mindig ezt haillottam tőlüJe 
Az ujságok pedig egy-egy rablás után az áJ
cSleindőrökJke,l voltak tele. 

Bocfölde község és a cigány tanya a söjtöri örs
körlethez 'tartozoM ugyan, de a cigányok becsületére 
legyen mondva,azok terrületén nem te'tteksemmit. 

Az álcsendőröknek ki terjedt rolkonságuk volt 
Bocföldén és környékén. Úgy gondolkoztam : nem 
tudják a cigányok se megállni, hogyarokonaikkal, 
szülőkkel, de különösen a feleségeikkel valamilyen 
módon ne érintkezzenek. 

így tudtam meg, hogy Márton nevű cigány a 
következő levelet kapta: . 

,,15-én reggel szabadul a Nuni, ott legyetek, mi 
is ott leszünk. Ha nincs pénzetek, kérjetek, majd 
megadjuk. Ne szóljatok se 'asszonynak, se embernek. 
Viszontlátás:va. BizItosan Olt,t legyet,ek." 
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K Ö z p o N T: 

A leve.let 19,23. június1 8-án kaptam kézhez, tehát 
a rejtélyes Nuni ikiszabadulásáig volt 7 napliJll. 
Most már az volt a fontos, hogy ki lehet aza N unL 

Megtudtam, hogy a bocfö.ldei cigányoknak volt 
egy Kolompár Lajos Nuni nevezetű fivérük, aki 
már 10-12 éve ,elszármazott onnan val,ahova az al
földre, és Pesi környékén elkövetett rahlásért sulyos 
fegyházat kapott. Ebhől következtettem, hogy a 
Nunit a pestvidéki kir. törvényszék itélte el. Tehát 
ott tudha:íom meg, hogy honnan ,és mikor szabadul 
a kérdéses N uni. Elmen tem a pe!stvidéki kir. tör
vényszékhe7l. és ott megtudt,am, hogy a Kolompár 
Lajos Nuni bocföldei sz.ületésü c1gány a sá;tora~ja
újhelyi kir. törvényszéki fogházban, illetőleg az ot
tani dologházban tölti a 7 évi fegyházbüntetését és 
1923 június 15-én reggel szaba;dul. 

Vis:szamentem Zalaegerszeg;re, acigánylevelet 
visszaadtam a postamesternőnek, hogy kézbesítsé, 
űgy razonban, hogy ,a cigányoknak ne legyen idejük 
elmenni a Nuni sz,ahadulásához, mert ha elmennek, 
engem meglátnak. s nem fog sikerülni tervem. . 

1923 június 13-án elindultam Sátoraljaujhelyre 
és az osztályparancsnoikságnál és a rendőrk'apitány
ságnál jelentettem a jövetelem célját és kérésemre 
a kapitány'ság vezetőjeJ 14-én este az egé,sz éjjelre 
kiterjedő razziát rendeLt el, hogyaNuni fogadására 
megérkező 2 cigány t elfogj uk. Megszereztem rt.Z 

Imre cigány fényképét és bemutattam a razziát tartó 
rendőrségnek. 14-én reggel elmentem a törvény
széki fogházba a Nuni után érdeklődni és ot.t meg
erősítették, hogy 15-én ,szrabadul. A fogházirodába 
pedig azt mondták, hogyaNuni cigány 3 hétte] 
előbb kapott Kolompár Márton hocföldei cigány tól 
pénzt. 

A razzia kezdete előtt ·a kapitány úr azt mondta, 
hogy csak nyugodtan tartóz:ködj,am az őrsz.obáhan, ne 
menjek sehova, mert hátha veszélyeztetem az ered
m'ényt azzlal, hogya cigányok csendőrt látnak. 

N em volt maradásunk és nem tudtam a kapitány 
úr kérésének eleget tennL 14-én délután Budapest 
felől jövő vonathoz a járőrtársammal kimentünk a 
vasutállomásra, hogy majd az embereink a Nuni 
fogadására megérkezt~k. A vasútállomáson bemen
tünk a "Kimenet" oldalon levő vámhivatali szobába 
és onnan nézt.ük a vünatról jövőket. Egész délután 
nem jöttek olyanok, akiket ebből a szempontból iga
zoltatni kellett vülna. Az esteli vonathoz ismét ki
mentünk az állomásra és az, estéli szürkülethen a 
vámhivatali szobwból 2 polgári ruhás, csinosan öl
tözött, csizmás, lókeres.kedő kinézé,sű férfit láttunk 
az állomás előtt egy vasutassal beszélni, azután, 
amikor az utasok mwr elmentek:. 

Amikor a két ismeretlen eltávozott. avasutastól, 
a szobából kijöttünk és megkérdeztük a vasutast, 
nogy mit kérde~ett tőle a 2 férfi. Azt .mondta a 
vasutas, hogya fog4áz felől érdeklődtek tőle. Most 
már gyanítottam, hogy ezek az én álcsendőreim 
lesznek:. Utánnuk lopódzkodtunk a szürkület és a 
leveles fák leple alatt, s követtük őket bizonyos 

B É R M E N T V E M E G K Ü L D J Ü K 
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távolságról. A főtéren 'egy gépkocsivezetőt ismét 
megkérdeztek. Ezt is megkérdeztük és ez is azt 
mondta, hogya fogház és az után érdeklődtek, hogy 
hol lehet jól enni. ' 

Most már meghuztuk a lépést, hogy elfogj uk 
őket, de a sötétben és a 2 oldali nagy fák között el
tüntek ,előlünk. Hiába kerestük őket, nem tafáltuk. 
Borzasztó érzés iogott el bennünket, de kitartás ... 
és a SzarvaS'bi:ka vendéglő kerthelyiségében pörkölt, 
sör és cigányzene mellett megtaláltuk őket. AZ! egyik 
Takács J ózset, a másik Molnár János név,en iga
zolta magát és ilyen igazolványuk is volt. Tilta
koztak a hekisérésük ellen és i ,eljelentéssel ±enyege
tőztek. Bekísértük őlket a rendőrségre, mondtam, 
hogy igazoltatás végett, ahol ép a razziához, való el
igazítás iolyt. A irendőrség,en Kolompár Imrének 
megmutattam a saját ±ényképét, megmondtam neki, 
hogy ki és honnan vagyok és figyelmeztettem őket, 
hogy ne tagadjanak semmit, mert úgy is tudom, 
hogy kicsodák és hogy a .srebaduló Nuni cigány 
rokonuk fogadásám jöttek, de a Márton bátyjuk 
Bociöldéről nem jöhetett el. Erre beismerték, hogy 
ők a keresett álcsendőrök. 

N yomoztunk velük Varga István alhadnagy 
úrral 4 hétig, hogy számonkérjük a 3 évi csendőri 
működésüket. 

Talán érdemes lesz megemlíteni, hogy az iga
zolványt úgy szerezték, hogy egy alkalommal az esz
tergomi vasufullomáson találkoztak 2 földmunkással, 
azokat megszólították, hogy nem akarnak-e elsze
gődni mezőgazdasági munkára, igen ' jó fizetésért, 
mert ők munkavállalkozók. A 2 munkás örült az 
alkalomnak, megegyeztek, elkérték az igazolványu
kat. Igy jutottak igazolványhoz és ezzel igazolták 
magukat éveken át. 

A cigányok beisIllertek számtalan rablást, be
töréses lopást, csalást és egy szándékos emberölés 
kisérletét. A tárgyaláson persze mindent viss7.a
vontak cigánymódon. De hiába. Jutalmuk: 12 évi 
fegyház lett.. 

Rétvári János alhdgy. Csur,gó, 

IX. 
1938 június 19-én a somlószöllősi örs're tartósan 

lettem vezényelve. Amikor a somlóvásárhelyi vasút
állomáson leszálltam a vonatról, egy 16 év körüli 
levente jött hozzám és azt mondta, hogy egy gyanús 
fiatalember, valószínű kém, aki fel akart szállni a 

Kaposvár: 
Arany-EzUst-------------------: 

ÉKSZERT, ÓRÁT, Ajándéktárgyal, QPTIKAI 
cikket meghizható minőségben, olcsón vásároljunk 

Am.kir. csendőrség VarIWo Imre cégnél 
tagjaInak kedvező ~ 
fIzetésI fe!tételek. Kaposvér, Te'pki-utca 10. sz. 

Butorokat 2).&Jd g.ilull.o, 
, BUTORÜZLETeBEN 

le g j o b b a n részletre ls a KAPOsvAR, Korona-utca 10. 
lelfolcs6bban vásárolhat 

vonatra, amikor engemet meglátott a vonaton, az 
állomásról kiment és fut ki a földek felé. 

Én erre utána mentem és láttam, hogya kabát
ját kezében fogva, menekül egy rozstábla irányába. 
Mindjárt elhatároztam, hogy ha lehet, elfogom, mert 
gondoltam, biztosan elég nagy bűn terheli a lelkét, 
ha már ennyire menekül. A hátibőröndömet letet
tem, a kerékpáromat már akkor a vonatról levették 
s arra ültem, hogy előbb utolérjem. Amikor elindul
tam, ő már éppen beért a rozsba, amely kb. 400 mé
terre volt tőlem. lYIikor oda értem ahhoz a helyhez, 
ahol eltünt, a kerékpárról leszálltam s mivel nem 
tudtam, hogy az illető milyen egyén és milyen bűn 
cselekmény terheli, a puskámat csőre töltöttem és 
lövésre kész helyzetben tartva, a rozsba mentem. 
Kb. 5 percig tartó keresés után megtaláltam feküdni 
a földön s mindjárt felszóIítottam a törvény nevé
ben, hogy foglyom, mire ő kissé vonakodva engedel
meskedett. Erre már az állomásnál tartózkodó né· 
hány levente is odaért és felkértem őket, hogy a 
bilincselésnél legyenek segítségemre, nehogy az 
illető szökést, vagy támadást kíséreljen meg, azért 
felállítottam őket úgy, hogy szükség esetén azonnal 
tudjanak segíteni. I<.;n pedig megbilincseltem. Bilin
cselés után megmotoztam, azonban nála csak 1 zseb
órát, 1 zsebkést, 1 fésűt, 1 tükröt, 3.80 pengőt és 
Somlóvásárhely től Máriafalváig érvényes vasúti 
jegyet találtam. Ezután az állomásra kísértem, hol 
az üres váróteremben kikérdeztem. 

Előadta, hogy Antal Józsefnek hívják, 1938 
január 6-án Szentgotthárdon született, odavaló ill. 
és lakos, napszámos. Folyó év május 24 .. én Pata ' 
falva községben egy nyitott ablakon bemászott és 
onnan ékszereket és pénzt lopott el. Azonban a pénzt 

, a nála talált 3.80 P-n felül már elköltötte, a 'tárgya
kat, mivel nem merte értékesíteni, elszórta. Előadta 
még, hogy egyik örs ezért el is fogta, azonban ő a 
járőrtől az ablakon át megszökött. Hasonló lopásért 
1936-ban már büntetve volt. 

A vasúti telefonon (mivel vasárnap volt és a 
postán telefonszolgálat nem volt) telefonáltam az 
illetékes devecseri örsnek, hogy kérek járőrt a fo
goly átvételére, honnan a thtts úr azt a parancsot 
lidta, mivel odahaza nincsen más, mint ő, én kísérjem 
el Devecserbe. A következő vonattal aztán elvittem 
a devecseri örsre. Az örsön alaposan igazoltattuk és 
megtaláltuk a folyó évi 133. számú Nyé. 1. tételszám 
alatt, hol a szentgotthárdi örs lopás bűntette miatt 
kérte elfogását. 

Az örsre történt bevonulásomkor jelentettem az 
örsparancsnokomnak, hogy mi történt és miért kés
tem a bevonulással. Ezért az örsparancsnokom. 
dícséretre fel is terjesztett. 

Simon József 1. csendőr, Csesznek. 

IR-O-GÉP (WANDERER-CON'flNENTAL) 
AL KAT !tÉSZ, KBLLÉK, TÖLTŐTOLL.IMA· 
KÖNYV STB. 

------- DUKESZ PAPIRKRRRSKRDÉSBRN 
cégt. ZALÁN FEKE~C 

SZOMBATHELY FŐTÉR 
A m. k I r. c s e n d ő r 8 é g t a g j" I n a k kpdvező fizeté.1 fe1tételekkel! 

KEREKPA' ROK (STEYII,PUCH) minden-
, nemü SPORTCIKKEK 

nagy rak.tára 

K A T O N A A N D O R sportházában 
ESZTERGOM Széchen,i-tér 13. 

A m. lm. Csendőrség tag jaInak kedvező fizetésI feltételekkell 
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EHc'ÉKEZZÜNK! .,. 
Benke József pomázi, örsbeli csendőrt 1884 január 

d-én lzbégen a lázongó néptömeg megölte. 

Dedinszky József 2. oszt. őrmestert, a kövesligeti 
örs parancsnokát, ellenszegülő rutének Kövesligeten, 
1.919 január 5-én agyonlőtték. 

MüIIer János szolnoki örsbeli csendőr Beratban, 
Albániában, 1917 január 6-án maláriában meghalt. 

Bárófi István trsztenai örs beli alőrmestert egy 
szerb komitácsi 1917 január 7-én Selance-n agyon
lőtte. 

Hercsel Márion etyeki örs beli csendőr menekülő 
bűntettes üldözése alkalmával Rtyeken, 1927 január-
10-én saját szuronyába esett. 

Galaba József ózdi örsbeli csendőrt kincstári 
pénzszállítmány fedezete alkalmával 1908 január 
12-én, Ózd és Bánszállás között rablók agyónlőtték. 

Nagy Imre alpári örs beli csendőr, címz. őrmes
ter az orosz harctéren szerzett betegségében 1916 
január 12-én Kecskeméten meghalt. 

Szabó József 2. oszt. tiszthelyettes, a szerencsi Ö1'S 

parancsnoka, veszélyes gonosztevővel harcolva el
esett Mádon, 1924 január 12-én. 

Szász Bálint csikmenasági örsbeli népfelkelő 

tizedes, mint járőrvezető járőrtár.sának a szuronyába 
szaladt, minek folytán 1917 január 13-án meghalt. 

Varga József borcsai örsbeli csendőr csónakon 
való portyázás közben 1912/1913. telén a Dunába 
esett. Igy szerzett betegségében 1918 január 18-án 
Pancsov.án meghalt. 

A csendőr-levelezőlap ok szépek, művésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljük rokonainkat és 
ismerőseinket. 

Nikopáll szipkában 
Nikopáll betéttel dohányozzon, 
mert az egészségére árta'mas nikotin. pyIidin. kátrány, gyanta stb. s.árma
zékok e.által nem jntnak a szájba és a tüdőbe, MIHDEH DDHAHYTOZSDt,EH KAPHATÓ I 
1 elegáns bakelit szipka és li betét ár .• _____ o ________ o 1.1i0 P. 
1 betet, me ly 40 cigarettára elég ___________ o ___ • _ ___ o ___ 16 IUl. 

I~I I • 

ITh -ebIl~ 
II ",áSO\ÓirOn I 

bb M" G Y " Gyártja I 
a ,eglO srHULfR JOlSEF RT. Rurlapest I I 

• .aNIlIIÁIiI>I NII)MI>IÁII>I. 

A haldokló szavai. 
lrta: BÉRCZI JÁNOS alhadnagy (Baja). 

1932 j1anuár 14-én 91 óra, 30 perckor a ~arai örs
paran~s;nok ,a hajai Iszárnyparancs:rwksághoz, táv
heszélőn jelent,ette, hogy 8.Z!nap virradóra özvegy 
Dinov* Elekné garai la;lwst a l,aká:sá.n ismeretlen 
tettes éj ;etves.~élyerS'en megsehesítelttel és 50 pengő 
pénzét elrabolta: . 

Szárnyparanesnolkom a nyomozás vezet.ésére en
gem rendelt ki, s egyhen távheszélőn intézkedett, 
hogy a hercegszántói és katymári örsökről egy-egy 
kétfőböl álló járőr induljon útba Garára és ott a 
garai Ö'DS járőréhez cs:at1akozva álljon rendelkezé
semre. 

ABajától 17 km 'távolságra levő Garára kerék
páron azonnal útbaindultam, ahova 11 órakor meg
érkeztem. Garán az örsparancsnok (')saJk annyit tu
dott jele:nteni, hogy Simonics István garai lakos az
nap %8 órakor az örsön bejelentette, Ihogy özvegy 
Dinov Elekné 7 óraJkor 'a, lakásán véres fejjel meg
jelent, néhány érthet,etlen szót szólt és azután esz
méletét ve.s:atve összeesett. Most is SimOiIlics laká FIán 
fekslZik. Odasie1ttem, :ahol Dinov Eleknéi vérző fejjel 

• Neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

~ ~ 
ORA, EKSZERNEMO, AJÁNDEKTÁRGYAK 

»KRONOSZ« 
óra- és ékszerkereskedelmi r. t. 

B U D A P E S T, I V., E S K Ü.Ú T 3. SZ. 
RÉSZLETFIZETÉSI KEDVEZMÉNYI 

KA R D B O J T ÉS MÁS FELSZERELÉSI CIKKEIT 
SZEREZZE BE KÖZVETIJEN 

Kardnikkelezést, aranyozlIst, 
ezöstözésl o l c s ó n vég,ek. 

PERLIK JÁNOS 
CSEHDORs!m !S KATONAI fELSZEREL!SI DZEM~Ol 
PESTSZENTIMRE. (Postafiók) 

BÚTOR 
tartós, modern kivitelben, kényelmes I 

részletllzetésre kapható: 

K IS I PARI TE R M tUI B Ú ro RCSA UOU RT. 
Budapest, VII., Dohilny-utca 66 sz. 

Fióküzlet : VII .. Wesselényi· utca 55. 
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a banyak'emerrce melletti padkán eszméletlenül ta
láltam. Erős pálinkaillat áradt helől,e, pedig Sirno
nics és felesége nem adtak nelki pálinkát. A súlyO'
san sérült Dinovnét a'z orvos rendeLkezésére a hajni 
közkórház,ba szállí tottu!k. 

Miután a 'sértettől senunit s'em tudhaHam me~, · 
a hely,szinére mentem s ott a köve,tke'zőket áUapHű:t
tam meg. 

A sértett telkét az utcától ,egy 225 cm magas 
téglakerités válas'ztotta el. A kerítés utcafelőli. va
kolatlaln oldalán, - ott, -ahol a lakóház fial ához. kap
csolódik -lL földszintől 76 cm maga'f'ságban levő 
párkányon alig látható agyagtö'rme.Jék vült: ettM 
20 cm-re, az, egyi& tégla kiálló sarkához, néhány 
fehér gy,apjúszál tapadt, a ,tégláról pedig a moha le 
volt dörzsölve. A téglafal tetejéln a moha egy te
nyérnyi nagyságú területen !halványan véreR volt. 
mttől 15 cm távolságm ,a fal te,tején 3 vércsöppet, 
a. nyilt folyosó falát fedő deszkaburkolatom., valamely 
rostos anyagnak (kötött harisnya) véres lenyomatát, 
e mellett pedig borsónya. nagyságú, vérrel áll vóduti 
agyagtörmelékre ,talál tam. 

A folyosó ut.cám nyíló ajtófél.fájának bnrkola.
tán - bemenet jobb ftelől - a lépcsőtől 120 cm ma
gasságban, valamint az ajtó külső és belső kilincsem 
vérnyomok voltak. 

A nyilt folyosón, az utcára nyiló ajtó tól a 
konyha ajtóig 16 m 90 cm hüsszúságban és 'a konyha
ajtóval szemben la. nyilt fülyosó falán több VÓl'CSÖPP 
volt lMható. 

A künyhából nyíló udval'i szübában, az ajtófél
fája meJletti fal ,s~eglete a föld sz.ínétől 20 cm magas
ságban le volt horzsolva; közvetlenül ez alatt a szoba 
agyagos földje fel vüU törve, a balra nyíló ajtó mö
götti ágy előtt aszoiba agyagpadlóján szikkadt vélt'
tócsa és 50 cm hüsszúságo.an vérfröccsök voltak, a 
vértócsa meUett ,egy fehéi' alapú, kék-piros csíkos 
háziszőttes ágyterítő hevert, melynek flzegyik sarka · 
a vértócsá;ba ért. A vértócsa 'két helyen a földről fel 
volt szakadva és hiánywtt. Az ágyban levő dunyha 
fel volt hajtva és egyik végŰ' több helyen véres voH. 
Az ágyra ker.esztbe >tett ,tollas párna vérrel át voN 
itatva, ,az ágy melletti f,alrész, 20 négyzetcentiméte
res verrel bemázolva, ettőJ 20 cm 'távoJságra - a 
mennyezet felé - egy kisebh balkéz tenyerének a. 
véres lenYOlffi!wta, az ágy falfelőli old ald eszkáj án , g 

ez atwtt ,a szoba földjén pedig :több vé:rcsöpp vült_ 
A :szoba másiile oldalán - bemenet jobbr.a, - a 

fal mellett, egy megvetétt ágy állott, az ágyban levő 
dunyha és párnák fel vOll tak hajtva. 

------~ - - --

M02vor 2vártmánv! 

Cipők, csizmák, szíjazatok, 
nyerg e k, tö Ité nytáská k, 
pisztoly táskák fényesílésére 

és ápolására. 

A konyhá:tól jobbn. nz utca fp'}p nyíló sz.oba
ajtajánalk küszöbén. 2 vér0.<;öPP volt. a vércsöppek 
innen a köve,tkez,ő konyhán át az, utcai szobábfl ve
zettJ8k és az utcára nyíló rublaknál vé:gződtek. Az 
ablak me.lletti ágy ,előtt 4 vé,rcsöpp,ezek mellett az 
ágy lábánál. tengerj szárrwl bedugott 2 li<tereR üveg 
álloItt féUitemyi törkölypálinkával. Az üveg oldala 
és fen,eke véres volt. 

A leírt, h el yzptből az 'alábbLaka,t kÖV'8tkezt8ltteun: 
A tpttps 'a ,t,églfl[kprHps'rn :kprf'i"z+iil mászva jutott 

az udvarra. BemászásaküT gyap:júból készült láb
belit vagy harislIlyát viselt_ 

A sértett a tettessel duJ.aküdott. Ekkor v6'rhet
ték }e a fal s'z,egletM, iS ugyanakkor lé'phetett ,a tettes 
a vértócsába, ,ami ,a földről felsZlakadt és részben a 
talpára 'tapadt, amiből 'azután a iéglakerítésen kt
resZltül történt távOlzáRakol' néhány darabka a fo
lyosó deszkájára hullott. 

A teNes dulakodás kőzlben megsérült, mert a fo
lyüsó deszkáján, ia k'erítés tetején és a kerítés belső 
oldalán taláLt vérnyomok ,tőle ,származhattak. 

A 'Szobákban és a konyhában talált vércsöPP6ik, 
valamint. a pálinkás üvegen lelt vé'l'llyomok arra 
mutatnak, hogy a sértett a tettes távozása után :lZ 

utcai szolbába vánszorgütt és pálinkát ivütt. Majd 
az átellenben lu,kó 8imonics lakására ment. Ezt a 
követke0tetés,emet megerősüeMe az is" hogy a fo
lyosó ajtajánu,k belső -és külső kilincs e véres volt, 
valamint .az, hogy a séll'tettenerős törkölypálinka
szagot éreztem, amúkor kiakariam kérdezni. 

A tettes a ihelyi viswnyokkal ismerős lehetett, 
a sérteltteJ találkozni akart és nem csupán lopás 
volt a sz,ándéka. Ezt ,abból következtebtem. hogy 
egyenesen a.bba a hátsó udvari swbába mf'IDt, MOll a 
sértett aludni 'sz,okott, hülott OR másik ikét Rzohába. 
melyek értékes holmikkal voltak telve, könnYBbhen 
és észrervétleneblbül hejuthatott volna . 

Elsősorhan tehrut amnak a megáUU;pítását tűz
tom ki célul, hogy Ikik swktiak az ep;yediil lakóöz~ 
vegy Dinovuoooz járni és van-e ,ezek között olyan, 
akin friss sérülések vannak~ Azehben az irányban 
folytatOlItt kót napj nYOiffio71ás !lern ",ez,etett ered-
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Országos Ruházati Intézet Rt. 
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BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
BUDAP~ST. VI. KER., LISZT FERENC·TÉR li. SZ. 

EGY HELYEN - EGY SZAMLAN 
leljes lakberendezések, egyes bútorok, 
k á r p i f o z o fl b ú r o r o k. szőnyegek, kelenflyék, 
6.tó124 hónapig terJedö részletfizetés . 

. .\. R J E G Y Z É K E T D t J T A L A N U L K V L D V N K. 
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mOOyire. A harmadik napon, a hajai l"eOJdőrség de
tektív0soJ)Qrtjának vezetője meJtkeresésermve közöH'e 
velem, hogy a íkórházhan felkvő özvegy Dinov Enek
n,~t. - 'aki a délelőtti óI1ákhan 'rö'v1d lidőre vissza
nyerte ,eszméll,etét - kikélrdelzték, de, támadóját meg-

. nervezni nem tudta. s ikikérdezésén~k befejezh,e . e.lőtt 
eSiZJl\Jéletélt újból el velsz:Wltte. 

MiutJwn a nyoonozásom során a~t is me~tudtam. 
hógy özvegy DinoiV lillJelrnJé, masltahafiát, Dlinov J a
k,aioot johban szel'ieti, minta s'ajM édes leányát, e1-
ha;tit.Túztam, hogy!l::ua DinűlVllé újlból vi'sszanyeri az 
eszméletét. mostohafiával Plvóbálom megszólaltatni. 
IDelkévtem Dii!1JOV JaJ1mbot, hogy jőjjön velem mosto~ 
hája ~látogartálSlára Bajára. Dinov erre s,z;íVf';""OO vál
lalkowtt ilS" mert amint később mondt,a. azt hitte, 
hogy a mostohaanyja kirablilJsával őt gyanusíijáJk. 

~ délutáni órákban érkezltünik Bajára. Szeren
csénkre 'a bete!g eSIz.rnéleiténél volt és így az.cmnal 1.e
bocsájtá:st nyeI1tünk. A srúlyosa,n sérült iaJSlSZOInyhoz 
magyarul int~tem néhány kérdést, de ke,vésre men
term ",el,e, mert magyrurul igen gy,engém beszélt. Ki
j.elentette, hogy nem 'tudja. ki bántalmazta. Eb'e 
célzatoSlan aZ/t morulltam, hogy hunyevácul egy szót 
serrrrértelk, 'ooSlZélgessBn tehM a fiáNal bunyevácui és 
Diruov Jakah hátJa mögé léptron. Dinov J ,almb a,z 
előre !történt megál,lapodásunlk szelint mOSltohájától 
az. őt me.gtámrudó kiléte iránt ké,rde~lŐsiködött. Kér
désére ~mp'OItit aUg naUható suttogó feJoelp.tJekből, mert 
a s2'leil'h nyelvet elég jól he~!zé,lerm, a kö,vetkezöket je
gye2'lt,erm melg: "Magas fia ta.lember . .. nyirott ba
juszlú. Baltával ütöt'te 'a feje!lll'elt. Pénzt. íköV'eteH, 50 
pengJÖt adtam Jl!eki, 'töbhet követel,t, necrn adhattam, 
Diem volt. Addig ütötte baltával a fejemet, amíg el 
necrn ,wédültem, jaó, j ,l'tó. Rigya. Rigya ... " Többet 
n,em tudott mondanri. ,es~élebét ,ruVe8Z1tetJte és még 
aikkor éjjel meg ils hal,t. 

A :kórház;hól Ikijövet Di:nOiV J 'alkrubtól megkérdez
t~m, hogy vajjon mit jelelIlthe,t a "Rigya" szó, mert 
a szei1bek a slá;rga ,lovalt hívják így~ Dinov nlem 
tudta. Ut.közhenelzen gondollkozva, ar1'3 a merg,ána~ 
pításra jwtottam, hogy ,a "Rigya" vralakinek a csúf 
neve lehet. 

Garára visszaérlkeu.vén, a községi szorlgá;któl é1'
deklődte:m, hogy ismernek-e olyam emh~rekAt Gará,11, 
alkiiknek ,a rendJes nevükön kívül cSlÚf nevük is van. 

I KERÉKPÁR, IRÓGÉP, RÁDIÓ, FOTÓ cikkek 
olcsó áron, kedvező fizetési feltételekkel 

SZABOANTAL 
s p o r t ü z I e t é b e n, 
N A G Y K A N I Z S A, F Ö - Ú T 5. 

VÉRTES ÉS TARSA BARTA 
CSENDŐRSÉGí SZAKOZLET 

BUDAPEST, Uli., KIRÁLY-UTCA 93. SI. 
TElEFON: 1-436-51. 
Kedve.6 fizetési Jeltételek I Min6ségben els6rangú. Mintacsomagot 
bérmentve vételkótele.ett.ég nélkül küldünk. 

A szolgák igen lsok esrúf nevet felsoroltak, ilcöztük a 
"Rigyá"-rt is említetAté'k:. Igy megállapitottam, hogy 
a, "Rigya" Orlovics János 27 éves, garai napSw.mOis
naik a e~úfneve. 

Orlovics J ános,t az egyilk járörö,mme,l a kö~ség
házához hivattam és oS'z,emélyadatalinaík feJje,gyziése 
után megviZlsgáltam. Az alapos vizsgála,ten~dmé'Ilye
ké.ut, abralkezének kÖ7.;épső ujján; a másodi:k izüle
tml egy 12 mm hos'S'ziÚ vágástól BzármazoÓ sebhelyei 
találtam, bársonynadrágjának a térdén bes:mradJt 
vérnyomok voltak, a lábáról lehúzoH, du:rva gyap
júból kötött harisnyáj,ának · a talpán pedig szá1'a:z 
véres agy,agot találtam. 

Orlovies ,elé tártam 'ezelket a terhelő biwnyHé
kokat és fe.lszólHorttam, hogy l'észletesen adj 'a elő, 
milkolr, miért, miv'eilés miké!l1!t bántalmaz,ta öZlVegy 
Dinov ElerknéM Hovia tettel, v:agy mille köUöttle ell a 
től'e elvett 50 perIligőt~ KélrdélSleimre felelni nem tu
dott,eilsápa'dt és reuniflba:ni lk ezdett. A várrutlanm 
elébe tárt súlyOiS terhelő bizonyítékok, láthatólag 
ig'en IlJagy hatással voltak reá. Ugy láttam, hogy 
ezek beiSiffirerésre fogják kényszeriteni. Hogy lelki 
egyensúlyM visszanyerje, leültettem és ,egy órai 
goncLoJíkoz,asi időt . adtam neki. 

A'z 'egy órai gondolkozás eltelte után megk<él'dez.
term, hogy beismeri-e 0selekménY'é'U 'Orlovics kijelen
tette erre, hogy nem rtag:ad, mert lMja, hogy cél ta
lan, de engedjem meg, hogy elgy sz.ivarkáJt e,lsz,ívhas
son. Megjkináltamegy oS'z,hnarkávall. A szivarka 811-
füstöléSIe után, cselekmémyének végrehajtásM a kö-
vetkozőklben adta elő: . 

1932 január hó 12-00 8~9 óra kö,zÖ'iJt felkereste a 
Laíkásán Öz.v. Dinov E1,elknét, hogy t,öle tengeoricsut
kát vásároljon. A vétel nem sjikerült, mert Dmovné 
6 pangöt kért, ő pedig csak 5 pelIlgöt igffi,t a kupba 
raíkott tengeri 0sUltkáJf>rt. Jgp.n m~g:neiheztelrt Dinov
néra, amiért a kimoil1Jdott árból nermelIlgedett. Tudta, 
hogy DinoVIl!é va.gyolllos ass·zorny és aZ/t is tud ta, hogy 
Ő s,z,e,gény ember, 'tehM könnyen elengedhett,e volna 
a:ú l P'EJil1.g:őt. Dinovnét 'e'zért meggyiilölte és eJhatá
rozta, hogy alkalomadrtán kimboUa. f'lzért a háza
tájáJt. alaposan sze.mügyre vette. 

1932 janruár 14-érnreggel 5 ór:uwr felkelt, fel
öl tÖ7.JÖrtt. és a még ágyban fekvő feleségétől azzal 

IROGEP gyári új és használt, 
alkalrészek - iavll~s - csere 

KOVÁTS JÁNOS cég nél 
p e c S, D e ~ k • u. 4. 

Megbizható, pontos kiszolgálás. Kedvező fizetési feltételek. 
A m. kir. csendőrség szállitója. 

Újrendszerü bútorhitel ! 
lakását berendezheti bútorral, szőnyeggel minden csendőr 

ELŐLEG N'LKOL 

harminc egvenlö havi részletre, 
vagyis minden P 100.- után 3.33 pengő havi részletre. 
Egy éven belüli törlesztésnél a kamatokat visszatéritjük. 

KARDOS TESTVéREK 
Budapest, VII., Wesselényi-q. 18. Kazinczy-u. melJl"tt. 
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köszönt eJ, hogya nrádasoikba megy fűtJrolival6t 
vágni. 

Lakásúl'ól való eltáyoz,fu;;a előtt a kamrából egy 
l'övidnyelű baltát, az ágyról pedig .az anyósa fromte 
fejkendőjét magához vette és kerülő utakon özv. 
Dincwné lakáJSához ment. Dinovné udV'arfel őli ~zo
báj ának ablakán át világosság szürődött ki, e'hből 
a.~t köv,etkeztette, hogy Dinorvné már felkelt. EIkkor 
az nir,afelöl i téghtkpri,tésnéU papucsait lmnetettel, a 
kaJbt'uija Zlsebébe l'aJkta és gyapj ú hacrisnyáJban 'a ,tégla
kerít6sen keres'lJtriH 'a lakás előtti virágos k ertbe má
swtt. Itt fej éről a sapkájáJt ley'eHe és a nyilt folyosó 
pá,rkányám teMe. rmJj él ff'jét a magával viN felr'1te 
kendővel asszony-módl'a helkötötte és a fa l mellett II 

mlÍlsodik btejáorati lajtóhoz OISont. H ogy za jt. nie 0sinál
jon, az ajtó kinyitásával nem p'róháJlkozott. hanem az 
al,a,osony falon áJtlépett a ny/iU folyosóra és óv,atosan 
a konyha 'ajltóig ment. A zára,tlan ikony'haaj'tót csen
da'lon kinyitva zaj talanul a konyhába jutott. A 
Rzoha. üvegfalán keresztül látta, hogy Dinovll'é az 
ilgyilt már me~veti;ette {>...q aszoMból távC};>;n i kétS7,Ül. 
A sr...oha ajt'ajá1, ~örej nélkül k inyitotta és gyorsan 
II RwbáJba ugrott. BaltájáJ1; felfelé forditott ti.llcl 
ütésre (ml(~lto és ráJldáltdttt Dinovn:élra : "Add ide a 
pénwdot. meflt különben agyonütleik !" Dinorvné erre 
i jedtem 'azlt, felelte. hogy : "Nemam novcse, no mo
zsem daru". (Nin'csen p énzem, nem adh wtdk D F)z,n tán 
abaltájának fOkJával Dinovnét cg'~er f~j heütötto 
és ismételten péiMt követeU tőle. Dinovnél könyör
gött. ho~y ne üsse agyon, meTt od'a a dja a. pén7'p t . 

majd laz egyik ágyhoz ment,.a párnM f,elha j,Wt1:.a, 
4 dara!b 10 pengős papírpénzt vetJt elő és neki át
adta. Ahban ,a tudatban, hogy Dinovnénak töhb 
pénz:e is van, ba1tájáiVlal még egyszer fejbeütötte és 
a~yonijttéssol fenyegette, ha a többi pén~ét is flem 
adja át neki. Dinovné ismét könyö['gött, de közben 
valruhoDTIlan előkotorászot1: 1 darab 5 és 2 darab 1 
pengöst. valamint 6 dal'l:\Jh 50 filléJ1est és azt ls át
adta neki . 

Ö még ekkor sem }ütte, hogy Dinovné az összes 
pénzét átadta vom'a, ezél't balJtájá t ismét ütésre 
emellt'e és rálkiál'tott: "Ha a.z össze.g, pénzedErl; n em 
adod ide, azonnal agyoTI'V'AgJ.ak !" Dinovné erre neki
ugrott és ütésre emelt baltáját olyan erősen meg
rag;arlta, hogy a~t e,gy ikézzel nem tudta .a kf3zéhől 

M i s 11 o l c: 
Pontos óra - POlltos szolg,.,l:\( I o· rékat ,,' ally-ezüst ékszereket 

E'sörend~ márkás , és dl8zt:\rgyakat, ezüst 
és prima ',Il :tkk" e"őeszkőzöket, megbízható kivitelbell a 
Jn. kir. c;o;endörsrg tagjai1lak árengedmény mellett szállíl, 

Hetényi József i~,ásS e~~sz Misko\t, Horthy Miklós-tér 16. 
j{ e d v e z ö r ti R z I e t· fi. e t é s i f e I r é t e I e k, 

Az ö uzes rendszerü ú l é s újjáé pftett 

IRÓGÉPEK . 
állandóan rak t áron KERTESZ I M RE 
A m. kir. csendőrség szállítój" 
KEDVEZÖ R É B Z L E T FIZETIÍS 

'l'URUL lRÚGÉPVÁLLALAl'A 

MISKOLC, Széchenyi-u. 56. 

k icsavarni, ez.érrt; balkezével abaliához kiapott. Di
novnéval a ba;HJáértt dulaikodtaJk s e közben balkezé
nek a középs:ő ujját a balta. megvá~t,a. 

Dinovné végre is kimerült és a baltát ,elengedte. 
Erre a. fej ére még egy erőselJb ütést mért. amitől 
az asszony 'a földön eltterü1t. Ezután rátéTfhlt a 
mellétre és a balItájáll'aJk fokával addig ütögette a 
fe jét, .amíg mo:oduJatlan maradt. :IDkkor azt hitte. 
hogy Dinovné megihaU. ezért n. l ailH);''lbó l Nietvf' lá
vozobt. A folyosó párkányáról sapkáját magához 
vet t'e, majd a tégla/kerítésen keresztül az utcára 
mászott, a kendőt a fej érőJ itt ~ooldta, zsebre iette 
és .a;>; éd esapja la!kására. ment. Apjá t folzörgl)tte (>,s 

kétlite a z elő~ő napon ott hagyott kaszájált. Apja a 
kaszát a k'erítésen keres:lJtül iki,adta neki, mire azz ... ~l 
ment tová,bb, hogya györgypusztai határba megy 
fŰlteniva16 náJdat vágni. Az idő ekJkor 7 óra lehetett, 

A gY'Öl~gYPUSZ1Jai nádasokba érkezviO nYOIIIlJban 
tüzet gyUjtott, s véresnyelű ba1táját a tűl')be dobta, 
hogyanyelé,t elégesse. A baltát a nyele eléget§se 
u tán kihűtötte és kaJbátja zsehého tet.te, 1 .... tervezett 
wi d vágás nem sikerül t, ro1wt a jég gy·enge voltt, sza
kad<Ywt.t, ezért ha2'Jafel é indult. Utközben a. baltát az 
egyiik mezei kútba dobba" ahonnan az lkésől1b elő is 
került. 

K örülbelül 9 óra leh etett, alITIriikor haza érkezett. 
Hazaér[{8~ése után a nála volt feiket,e fetjkendőt azon-

Debrecen: 

~'t,",~TÓ I KtN\, 
~G0 ELMESI ELON'lt)S 

".~ A 

"TAKARÉKO S sAs" 
R. -T. D E B R E C E N 

BEVAsARLAsl RENDSZERE 
110 fizletben nyujt vásáriási lehető.éget. 

1 helyen jelent tlzetésl kötelezettséget , a 
havonta megújuló lová Dbvásárlás jogával I 

FELVILAGosITAsT. vAsAR
LAsI UTALVANYOKAT KÉSZ-
SÉGGEL NYUJT A KÖZPONTI IRODA DEBRECEN. DEAK FERENC-U. 8. 

t. e.. e.. e.. ... e.. •.. e.. e.. e.. 61 

ti KILLER EDE ASZTHOS ts KÁRPiTOS UZEME 

, DEBRECEN, FERENC JÓZSEF-ÚT 68 .• T ELE F O N: 20-12. 
ALLA N D Ó B UTO A K IALLITA S 

KEDVEZO F I Z E T ~ S I fELTtTELEK I 

r:::r- A PONTOSSAG CSENDÖRERÉNY I 

SHETTER JÁnO~1 
órásésékszerésznél 

DEBRECEN, BATTHYÁNY-U. 13. 
Kedvező részletre i < I 

K i v á I ó m i n II s é g fi e z ü s t-, a r a n y 

"I·.'I~ i:I~~~~t~I·.:I~ 
Ajándéktárgyak nagy választékbani 
Póstai szétkiildésl e Mélt:\nyos árakl 

IRÓGÉP 
MARKOVITS 

MÉRNÖK SZAKÜZLETÉBEN 
DEBRECEN, PI AC.U TCA G8. 

J av /tás, karbantartás, kellé!" 
Contincotal ;rógépek 
kizárólagos körzetkéJlv;,'elete, 
T e I e f o u: 24- o 2. 
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naL VisslziaMte Olda, ahonnan az,t cselekményének el
követése előtt elve,t,t:e. 

MáJsn,ap, y.a,gy,is január 15-ém II rablott p'(~,nZlből, 
petrtólffiHU és gyufa y;ásárJásMa feleségének 50 
fillért ,adotrt.. J annál' 16-án két ilsmerrŐlsléinél le1Vő, ,ö'sZ
.s;Ziesem 10 pengőt bt,ervő adóssá,gát fize>tt-e 'Iti. A meg
ma;radt 3dwrab 10 pengŐIst a klamrájáhan lervő ~08k
\Tény (fe,lső fiókjának jobb oldali 'belslŐ saTIká;ba, la 

ruhák alá rejtetlte el. 5 darab 1 pengőSlt, 1 dal'alb 50 
filIéj,e:st, 1 da,rab 20 fill é m'Jt, 5 damb 10 fliUéll'est és 
6 dam,h 2 fillérest pedig az ünneplő kabMjának 
kiÜs!ő johh zsebébe teltk A pénz,ek 'a mondott helyek
Től ,elő ils ~el'ültek. (Az elrabolt 50 peng&ből mé,g 
hiányzó 3 pengő 18 fillérrt január 14---16-i,g pálln
kára, ·dohánYl'a és fűzfavessző vásárlás;il'a elköltötte.) 

Oselelkmérn y ének e~kiöY;etésér'Ő,l más.olk nem tud -
nak, albban má,s ré8zt IlJem vett, ·a,rna 'senki fel nem 
bujtotta, sőt még a felesége az,t s,em tudja, hogy 
honnan s'zerezte aZlt az 50 fmm"t, amit neki adot,t 
petróleum és gyufa vásárlá:sám. 

A 'séI1tettet nem volt ,szándéka megölni, csupán 
a pénzIének á;tadáJsána - 'akal'ta kényszeríteni, s azért 
ütötte li fejét a baHMának a folkáV'aL CseleJkményút 
s~egénY's.ége és nyomasztó aluyagi giondjai miatt 
követte €Il. 

A tényváí'JlrutJhan megj egyzésk é,n t a íköVietkJező-
ket írtam: 

"A gyJanusított ,ama védeke'ző állítáis'a, hogy a 
sértettet nem volt szándéka megölni, csupán a pén
zének átadására akarta k,ényszeríteni és a 'fé;iét nem 
a ,baJta élével vágta, hanem csak a fokával üJtög'elttte: 
v,alótl'an, m&t a slél1tett jobJbkezénelk !hüVlelykujj
párnáján :éis a fején levő séirül!és,slket vá,gws oko!Z,ta. 
Ugyancsruk vágá;s nyomai voltak láthatók ,a séfltert 
fejkendőjén is. 

A gyamusÍ'tout smndÉl!kJa a me·gtámadáskor nem 
irányult ölélsre, hanem a sértett pénzénelk megszor
zésé:re: ez megá;1lapíthrutó a sé:rt,e,ttel 'ÍÖlrtént dula · 
lwdá;sáhól és ,a gyanusrútott ujjruinak megs:ériiléséb\')l, 
mert Ihla. mega:karia v'olna 'ölni a sértettet, egy csa
p·ással is végezhetett volna vele. 

A gyanusvt,ottnak lkésiŐbb mégis szándé!1m, v01t a 
sértetiJert megÖJni. Ez bizányítható aZ!zal, hogy ami
Imr mM- 81 .sérteut 'kétízbOOl is ,adott neki pénz't, a"lJt 
haltaütés alf,al le,tea~ítette:,a melléro térdelt és, addig 
ütö,tte ,a fejét, amíg vélemény'e ,szerint meg 11em balt. 

FLOigy gyanusHdt,t szándéka gy,iLkoslságra és rab
Lásra irá;nyult, biz,o,nyíthrutó azza,l, hogy cselekmé
nyének e1követése előtt 3 nappal csutkavásár,lás 
iirügye alatt tm:'iepsz,emlét 'tartott 6s cselekményéne.k 
vé:gflehajtáJsáJhoz. baltM, 'teihM ~z, emberélelt ,kioltá
sára aJkalmas Hs'zlköZlt vitt magával; ezt a baltát 
úgy és ,aJdk,ént is használta, hogy 'a séflt,ettelt me,gölje. 
Ezt mutatják a sérülések és a sértett fejkendőjén 
Levő vág1ás·oik. 

, A gyanusHottnlak az .az állítáJsla, hogy csele.k
ménJééll'ek elköcvetésére szegénysége és nyomasztó 
anyJagi gondjai :késztICit.tók, vnMtlan. mert hozcZáitarc, 

to~ói Vlallomá;sa szerint és lá:tha'íól,ag.]s eh3g' jó 
any,a@i visz.onyok közöM, él. JiJlég jó hlll~ása van, ru
há;zattal és éleJ.mi:sz.enllkkel bőségesern el van látva. 
s6t egy 100 kg-olSI hízott smltést 'el is adott. Ke,r!ese,ti 
leheWsége is meg volt, mert nádíeWfed.és'sel állan
dóan jól kc>relsett." 

Orlovics Jánost a bajai kir. törvényszék gyil
kosság k~sér1ietével párosult lI1a!hlás bűntettéIben 
mondta ki bünösnelk és ez,éil't 15 évi regyház.ra litél te. 
Az ítélotert a kir. íltélő MJbLa, majd a Ikúda isi jóvá· 

. hagyita. 
• 

Az .a1wpossággal megtal'tott helyszíni s~ernle 
adrutaihól való köveltiLmz:tetéselk helycsségét a nyomú
záJs későbbi megállapítáSlai és a telttes :be:hnneréso 
mtindenhem. i'gazoHáJk. A rejtély \kulcsa a haldokló 
russz.ony néhány ér'tolmetlennek látsz.ó szavának he
Lyes magyaráz.atában rej,leút. Az. adatok helyes érte.t
me~ése, jelellit.őségiiJk felismerése adják .ke1z.ünJkbe a 
megoldáisrt. E~,t a;z adatok s,iellemi vizsgálatával ér
jük eil, amikor 'alz<Í kérdez.íillk, hogy mit jeletnlthe,t az 
adat, mire használhatj uk. Ebhetn az, esetben a "rigYia" 
szó helyes értelmezése segített'ea nyomozást a si
kerhez. 

Nyiregyfjá:a : 
-

8 VÁSA'ROL J UN'K' 

KERIlKPAR - RADIÓ - CSILLAR I 6 
v i II a n y s z e r e I é s i c i k k e k O CS n 

;;; I k i v II 16 lU i n ö s é g fi Szabolcs lU. legnagyobb keresztény oég raktárában 

~ O r á t MAYER ISTVAN 
K e d v e z II r észletfizetésr e . 
Csendllrökae", o lapra hivat· 
]ro ással. " márkás ál-ucikke'r 
kivételév el 5% k é B z p é n z· 
e n g e d III é n y t a f olj:. 

nörvií1b Jiínosniíl 
Nglre!!ghiílil. Bethlen-u. 2. I 

... II r a II y - e z ii s t órás és é k szerész, a r a n y -é r Dl. e s 

.~ É ksze'rt Dl.ester·né l. Törv. hites s z a It é r t ő 
'lJ eztist és a1pacca, d i s z N Y I A E G Y H Á Z A 
': és ajándékrl\rgyakat Ke d vező fize t ési feltételek. 

UI ~lInll 
SZAKEMBE R TÖ L VÁSÁROLJA 

SUHANESZ LAJOS 
KÁRPITOS ÉS BUTORÁRU CSARNOKA 8 

ADAM-UTCA 

Aranyéremmel 

többszörösen 

kitüntetve 

4. S Z A M. NYIREGYHAZA, VAY 
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Lapnnk minden olvasójának boldog ú jévet kívá
nunk. 

Szerkesztőváltozás. A Csendőrségi Lapok szer
kesztését a mai számtól kezdve Beöthy Kálmán őr
nagy vette át. Az új szerkesz,tő feladata nem lehet 
más, mint a m . kir. csendőrség szaklapját tovább
vinni azon az úton, amelyet kiváló elődei: Pinczés 
Zoltán alezredes és Mohácsy Lajos százados meg
határoztak és megalkottak, mert ez a fölfelé jutás 
útja. 

Ehhez a munkához olvasóink részéről az a sze
retet szükséges továbbra is, amellyel lapunkat eddig 
körülvették s amelyből minduntalan kisugárzott az 
a tudat, hogy a Csendőrségi Lapok valamennyiünk 
nemes vagyona, hogy annak istápolója, gondoz.ója 
és munkatársa az, ez·erfelé tagolt -testület minden 
szerve é,s minden magyar csendőr. Ez adja lapunk 
lelkét. Ez a szeretet könnyíti meg a 8,zerkesztő mu!}
káját. Az új szerkesztő is tehát ezt kéri. 

Híradótan folyam v iz8gája. 
A közlekedési és, hír,adó alosz
tályniil 5 hóruapos hímdótan
folyam fejelZődöttt b e dlecember 
20-án. EnneIk vizsgáhn, dec. 
21. és 22-én vitéz Sellyei Vil
mos al'ezl'edes elThökölt, a vizs
gabizottság twgjai: a honvé
delmi miniszterium részéről 
vitéz H ollós Lajos őrnagy és, 
vité.z Nagy László .mázados, a 
cs endőrség ré.széről: Kontra 
Kálmán őrnagy, a tanfolyam 
parancsnoka és Bartos (Jdön, 
a tanfolyam okbatótisztje vol
tak. 

A vizsgán 25 hallgató vett 
részt, akik közül 4 kitűnő, 11 

jeles, 8 jó és 2 ,elégsége.s - eredménnyel vizsgáz,ott. A tan
folyamot Kozma Gábor csendőr vé g'elZte a legjobb eredménnyel. 

A CSENDŐRSÉGI ZSEBKÖNYVET a fdvldéki t\)riilctck
kel kapcsolatos átszervezés miatt előre l áthatóan csak feb· 
már első felében tudjuk kiadni. 

ELÓLEGNELKÜLI RÉSZLeTFIzETÉSRE 
SEZLONOK TAKll~OVAL • • • •• • P 66-161 
EBEDLÖSZÓNYEGEK • • • • . . • • . P 28-161 

FotelAgyak, paplanol< . va.sbillorok, lutl\a.k- D ___ " S l . Kár .&..1 
ay.,.ek. ' . hérnemdvásznak, rubaazö .. ele k. ,,- IiDYec-" pIte ... " 

Budapo'" VIII. , Ba.o •• -utca 74. sz. 
A m. kir. cseLd6rség tagjain'" í.renlredmény l 

íRÓGÉP 
nj rB ÚjJáépített bordozható és nagy irodai írógépek 

HUNGARIA és 
RH EIN METALL 

bordozható írógépek tökéletes kivitelben, messzemenI'> JótállásBal 

F ORaATH és RÉVÉSZ 
Budapes t, V., B6Iv6ny-u. 26. - Tel.: 1-102-19 
Am. Idr. csendőrség tagjainak ár~ngoedmrny éB kedvező fizetési feItHelek 

H alálos baleset. A dev·ecsed örs áHományába tartozó 
Abdai J ózsef csendőr folyó hó 15-én délután 15 órakor 
Sarród községből - Dhol látogatóban volt - kocsin igyeke· 
7,ett vdssza az eszte·rházi örskörle,the.z tartoző Mexikó-pusz
tára, - ahol szabadságát ti'.ltötte. A lovakat Abdai ·csendőr 
hujtotta. A nagy sötétséghen a kocsi az útról letért és az 
útmenti árokba fordult. Abdai csendőr fejjel az árokba. 
esett, a kocsi pedig J"ázuhant s ennek következtében súlyos 
sérüléseket szenvedett. Abdai csendőrt azonnal a kapuvár.i 
kórházba szállitották, ahol folyó hó 16-án meghalt. 

Mult éVfolyamunk tartalomjegyzékét csatoltuk lapunk 
III ai számához. Miv(}l minden alakulat csak ' egy példányt 
köttet be, kérjük, hogya fölös példányokat azok az alaku
latok, ahova több példány jár, az 1932. évi 5. számú Csend 
örspgl Közlönyben közzétett 98.002/VI.-b. 1932. számú bcl
ilgyminiszteri rendelef. értelmében hozzánk beküldeni szí
yeskedjenek 

Többek érdeklődésére kö'zöljük, hogy a Pinczés-féle esend
őrségi büntetőjogi tansegédletmk a kihágásokról szóló har
madik kötete előreláthatóan a folyó év nyarán fog megjelenni. 
Tartalmazni fogja a kihágási büntetőtörvénykönyvön kívül 
az érvényben levő összes törvényeket és rendeleteket is, 
lImelyek a könyv megjelenésének időpontjáig kihágást álla-
Dítahak meg. ' 

SZEMÉLYI HIREK. 
E ljegyzés. Várbiró György főhadnagy Sperlágh Eszter 

Veronika gyóg-ysze.rész úrhölgyet 1938 december 24-én el
je·gyezte'. 

H ázasságot kötöttek. A budapesti I. kerületben: Vatai 
György őrmester Cziltta Erzsébettel Dömösön. A péCSi IV. 
kerületben: Gulyás János tiszthelyettes Balog Anna-Rozáliá
vall Sze.pe,tk községben, Kiss József Xli. őrmes te-r Szenyéri 
Máriával Csurgón; a szegedi V. kerületben: Nyitrai János 
törzsőrmester Német Eszterrel Tiszaföldváron; a debreceni 
V I. kerületben : Bujdosó László törzsőrmester Kiss Zsuzsan
návwl 'Bagamérban; a miskolci VII. kerületben: Bagi László 
őrmester Rusvai !rénnel Fiizesabonyban, Kovács György íh-
mester Gál Rozáliával Füzesabonyban. 

........................•............ ~ 
" . 

49 EV OTA : 
• FENNÁ LL Ó CÉ G : 
• 

.MÁRERi 

VIII., 

EGYENRUHÁZATI 
INTÉZETE 

BUDAPEST • • 
• • 

BAROSS-TER 9. SZ. : 
TELEFON: 139-52S 

• • • • • • Mindennemű egyenruházatI és felszer€:- : 
: lési cikkek legolcsóbb beszerzési forrása. : 
• • : Szakképzett egvenruhaszabóság : 
• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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Családi hírek. Született: A budapesti I. keTületben: Róza 
József hir. őrmester feleségének Tibor fia, nemes PelezeT 
Sándor tÖlzsől'me'$ter fele,ségének Mária-Ilona leánya, Házy 
Pál tiszthelyeHes feleségének Julia-Eni:sébet-Mária leá:lya; a 
székesfehérvári Il. kerületben : Végh Károly törzsőrmester fe
leségének Vilma-Ilona leánya, Szabó Ferenc őrmes,ter fe,le,sé
gének Vilma-Ilona-Teréz leánya; a szombathelyi Ill. kerület
ben: Vincze István II. törzsőrmester feleségének Miklós
András fia, N emeth József IX. törzsőrmester feleségének 
Z-suzsánna-Mária leánya, Sudár Lajos törzsőrmester fe,leség1é
nek Erzsébet-Mária leánya; a pécsi IV. Tcerületben: Igali Fe
renc tiszthelye,ttes felleségének Mária leánya, Gyepes Mihály 

. törzsőrmester ' feleségének Józse,f-Mihály fia; a szegedi V. ke
rületben: Pászti István törzsőrmeS'ter feleségének Borbáb
Katalin leánya; a debreceni V I. kerületben: Baczonyi Jenő 
tiszthelyettes feleség ének Tibor fia, Galambos Sándor törzs 
őrmeste,r feleségének Árpád fia, Jenei Pélter alhadnagy fEue
ségének Péter fia, B. Borai Mihály törzsőrmeste·r feleségének 
Erzsébet leánya, Bodó Gáspár törzsőrmester fe,leségének Er
~sébet leánya, Ge,rzsenyi tiszthelyettes fele,ségének György fia: 

·a miskolci VII. kerületben: Molnár . Józse,f I. törzsőrme·st,er 
feleségének Mildós fia, Fülöp Péter tisztJh.e,lyettes feleségének 
Teréz-Eva leánya. 

Halálozás. A pécsi IV . . kerület állományába tartozó Sziget· 
vári István törzsőrmester 1938 október 28-án a budapesti 
I. számú honvéd- és közrendészeti kórház,ba,n, agydaganat és 
szívgyengeség következtében; a mi,skolci VII. kerület állomá
nyába tartozó Agócs András csendőr 1938 novcembe.I· 19-én Mis 
kol con elhunytak. 

A budapesti I. kerÜllet állományába tartozó Csapó Sándor 
l. törzsőrmester felesége Abonyban, Papp Péter ny. áll. tiszt· 
helyettes Bud'apeste,n; 

a pécsi IV. kerület állományába tartozó Varga János lll. 
törzsőrmester Margit-Piroska leánya 1938 november 12-án Bak
sán me,ghaltak. 

Olvassa el, Hlielőtl ír nekünk I 
. Közlemény' nemcsak a csendőrség tagjait6l, hanem bár
kitől elfogadp,nk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat c'sak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásána/c és ha szükséges, tartalmi módo
sításának, vaL'amint a /öTlés és kiegészítés jogát fenntaTtjuk 
magunknaTc_ Aki azt akaTia, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, írja rá a kéziTat oldaláTa piros irónnal 
"Szószerinti közlését kérem!" A kéziratot kérJük a papfrnak 
csak egyik oldalára, f élhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírás.~al pedig jól, olvashatóan és nem túlsűrű sorok-
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ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem fog1alkozunk. A kézira
tokban semmiiéle Tövidílést nem szabad használni. Kéziratoi 
csak ak/wI' Inildünk vissza, Ita a szerző megcírnzett és válasz
bélyeggel ellátott boritékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csalolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
/wzatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat tenn tart juk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
kor-rektúTatevonatot csak kivétefes esetben adunk. Szerzőink 
küIönlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, mely azt velünk kötött sZe1'ződésének árszabása 
8zerint kötele8 elkésziteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szeT/cesztői üzenetekben; rnagánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget m ellékel. M inden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal ala kell írni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Név/elen levél're nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgdlaH útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy bekiildőik kilé/e felől sen/einek sem adunk 
felvilágosítást. JeIigéüI legcélszerűbb kisebb helység nevét 
vagy ötjeUlIű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
mefj, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenelbfm, hanem a 
"Csendörlexikon"-rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, hunvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugáClományú tagjaitól fogadunk el, mást61 nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei évi 10 P 
előfizetési díjat fizetnek. L egkisebb előfizetési idő: félév. 
Nyugállományú legénységi olvasóink az előfizetési díjat 
2 pengös rpszletekben is fizethetik. Az elöfizetéseket kérjük 
pontosan megújitani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt pénzkUldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
sz. postatakarelcpénztári ~sekkszámlájám befizetni. Címiink: 
"A Csendőrségi Lapok Szerkesztőségéluk, Budapest, I. kerület, 
lJöszöl'ményi-út .21. szám." 

• 
Hűséges szolga. Nincs te,rvbevcé,ve senki visszavétel,e. 
Gyöngyhalász. 1. Az.t írja, hogy ha ,a járőr kívülről 

tudná azokat a vétség'eket, melyekneik kísérlete nem bünte
tendő, akkor ily feljelentések e.setén nem is kellene nyonlo
zással tölteni az időt, legfeljebb csak ruzt kellene megállapí
tani, hogy "alóban nem büntetendő kísérlekői van-EÍ szó. Ez 
tetszetősneIk látszik, ·d;ee,l1enkezik a közbizto'llság fenntar
tása tm'én a nyomozó közegekre rótt kötelességekkel, Cozért ily 
feUel'entések esetén is ,feltétlenül le kell folytatni a nyQllllozást 
egyrészt, mert enélkül megnyugtatóan nCom tisztázható, hogy 
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bünt:etendő-e a cseLekmény, másrészt, mert ·a panaszolt eset 
összefügghet egytéb bűncselekményeikkel, melyékről a felje
lentő említést sem tett. Olykor egyszerű feljelentése:k nyo
mozása sm'án régi kiderítetlen esetek, vagy homályban rej
tc,ző súlyos ,bűncselekmények kerülnek napvilágra. Hacsak 
teohát nyilvánvalóan polgári peres el járás alá tal"'tozó ügyről ' 
nincs szó, az őrsnelk, illetve járőrneik mInden fe,l je'lentés, pa
lliIlSZ esetében nyomoznila ;IDell. 2. Gonololata jó, a szolgálatát 
szerető, lelkiiSlII1eretes cs endőrre vall. Illetékes helyen szóvá 
tettük, a jövő 'évtől kezdv~ megvalósítják. 

Budapest. 1. Az ig'ényjog,osultság.i"ól srz;óló 1931. é,vi III. 
t.-c. szerint a "B" mintájú igazolvány elnyerése a középiskola 
IV. oSfltályál1Jak sike,res elvégzé,sétől van függő.vé téve. On 
tehát csalk az "A" mintájút kiaphatja meg, ha enéb'ként is 
me.gfelel a többi felitételnek. Erre nézve különben ohnnssa el 
lapunk 1931. ·évi 11 . . számában közölt, Orbán LáSflló százados 
cikkét, mely bő ' fe lvilágosítást ad. 2. A várakozási iUe,tmé
nyekkel szabadságolt csendőr-e,gyéne,k Hle,tmé,nyeit nem a 
gazdasági hivatalolk, hanem a köz;Ponti illetményhivatal 1'0-
lyósitja, illetve utalványozz.a . Addig, amíg várakozási illeté
kekkel van szabadságolva, CSlak a legutolsó áJ10másh elye 
után illetékes és a nyugdíjaso.kiat megillető lakáspéllflt kap
hatja. Ha nyugállományba helyezik és ,a választott laJkóhely 
az 1. lakás.pénzosztályhoz tartozik i's, a lla'káspénzt a IV. la
káspénzos.ztálynál magasabban wkkor sem lehet megállapí
tani arra való teki.ntettel, hogy utolsó állOlIIl.áshelye a VI. 
lJakáspéooosrz;.tálY'ba tartozott. \1934. évi I. tc. 8. §. 4. bek.) A 
kérv-ényt .annak idlején a belügyminilSz.ter úrhoz (VI. b. osz
tály útján) kell henyujtami s a helyi hatóság által igazolni 
kell, hogy ott (az I. lakáspénzosztályba tartozó h elyen) ál
landó l,akása van, vagY'is ott le,televedett. 

22.222. :A :kérdezett szabály m~nden vitézre" tehá.t Ome 
is vonatkozilk. Kérv·ényét b eadhatj a. 

Rádi örsöt iIDérjük, hogy ér,te.sHsea:1kalmilag a Kosd köz
ségben lakó Mónos Ignác nyálll.törzsőrmestert ·a köv·etkezők
rÖll. Az egyházi adó, illetv·e párbér fizetésére nézve olv.assa 
el 1apunk 1938. éV'i 3. számának 105. olldalán "K. I. Gyula" 
jeligés üz·enétitnket. Levélben nem válaszolunk. A beküldött 
bélY'eget lapunk jarvám bevMe!leztük. 

Holt Tisza. Az .,Olúözetrl. táMázat" VII. vésze (Külöruleges 
b.atározványok) :szerint csak tisztek vise,lhelmeka ka,rQll 
gyászfátyolt csaIMi gy,ász esetén. 

55.555. Az :iroda fű,tési MaJIányban lillutaJtk,ozó esetleges 
meg"t,rukaritás a kinev·ezett paralncsnokot Hle,t~ meg akkor is. 
ha ideiglenesen v,ezény.elve vall . 

E sztergom. KÓl'házbrun léte idejér.e a ,kö~gazdálikodás II 

telj.es napi beúétet vis:sza:l'!izeti. Viszont míg kó1'ház,han van, 
i!lJLetmény,eiböU napi 50 fméT ,a k'özgazdálkodáJs javám esik. 
Hacsak valamilyen ,tartozIása Illincs·, más,t n,e,m vonnak le i'1-
latményeihől. L. Os. 20. Ra,tározványok 29. és 31 . pontját. 

A . Gy. Makó. A .csendőrségnél 1'emdszeresíw,út iroda1szolg'a;i 
~Illl,tiJS~ti) áLlásra laz igényjogosnJúsági iÍgazoilvánny~l ellátot
ta'k p.ály.á7ihatnak eI,sősorban. A B. M. úrhoz benyujtamdó pá
lyáz.aihoz csa'tolandó: 1. 'Bzületési .anYlakönyvi ;k;ivona,t, 2. há
zassági anyakönyvti kivcmat (Jm a kérvény.ező nős), 3. gyer
mekeik szüle1Jési any,wk'önyvi kivona;ta, 4. áll1ampoll.gárságti 

d ................ 

bizolnyí,tvány (vagy ú. n . trkinoni zár.adékkrul ellátott Ijllleiő
. ségi bizonyítvány), 5. iskolai bizonyÍtv.ány, 6. 'erkölcsii .bizo
.nyítvány. A fizetés az 1937, évi 24. 'sz. Cs. K.-ben közzétett 
'tábLázatokban trulálha'tó. Nyugdíjra is jogosult ,az illető, ha az 
ene !igénytadó törvényszerű időt megszell'czte. A pályázati 
felhívás ,a Jröz'eljövő1ben a Cs. K.-ben meg fog j eJl enni. L. 
egy6bként az 1'931. éVli 6. sz. Cs. K .-ben közzétett 1931. évi III. 
t.c.-t. 

M. J., Tamási. Lexikonban felelünk. 
Tisza. 1. Nem értjük. írja meg világosabban és részlete

sebben. 2. Azt kérdezi, hogy a járőr a saját kezdeményezésből 
tartott félór án aluli les időtartamát le.vonhatja-e egyik község 
portyázási idejéből. Szerinitünk semmi e.setre ,sem, mert a kül
községekben vaJló tartózkodás ideje meg van szabva s erre a 
községek a lapos ellenőrzése miatt szükség van. A járőr nincs 
is rászorulva arra, hogy les1'e fordított idejét éppen a leg
fontosabb :szolgáilati ténykedésére - a községek eHenőrzésére 
- 'szánt idejéből takarítsa meg. Behozhatja ezt nehézség nél
kirl szolgálata során, bőven mért idejéből. H a pedig valami
lyen oknál fogva mégsem menne ez, indokolt későbbi bevonu
lását bizonyára elfogadják. Ne várjuk azt, hogyaSzut., vagy 
a parancsnok a járőr minden lépését megszabja. ·3. Hogy mi
kor helyesebb a lest megtartani : közvetIen a tereptárgyhoz 
való megtérkezés előtt, ' vagy pedig megérkezés mán, 
,a;miko,r a járőr már ·érintkez·ett 1s egyese.kkel ~ Erre 
útmutatást lad a SzU't. 472. pOllitjámak utOilsó be
kezdése. Esze·rint ,senkinek sem szabad tudni arról, hogy a 
esendőr' lest tart. Éppen ezért a le·s helyét i,s észrev·étlenitl 
k,ell elfoglalni. Ha már most a csendőr e1lőzőleg mutogatja 
magát, ottlétérőll elsősorban éppen azok értesülnek,akiikre a 
les irányulna, eredményt tehát aHwh a érne, eL Cé.lszerűbb 
tehát a lessel kezdeni. Eredményes lehet ,azonban az az el
járás i,s, hogy a járőr a tel'eptárgytól való távozása után, bi
zonyOlS idő mullva észre·vétlenül visszatér' a 'les megtartására, 
amikor már ,senki sem Várja. Egy.ébként mindig a helyzet és 
a k,örülmények, valamint a napszak, időjárás és a terep ját
szik szerepet abban, hogy. mikor taritsuk .meg a Ie'st. 4. Csu
pán a zárór.a he nem tartás,a miatt nem távolíthat j a el a járőr 
a vendégeket, illetve a vendéglői mulatságon résztv.evőket. 
Annál kevésbé használhat e~lenük kény·sze.rítő eszközt. A ven
dégeket azonban fel kell jelenteni, ha a tulajdonos fe'lszólítá
sára nem hagyják el a helyiséget. így mondja ez,t .a Szut. 362. 
és 371. pontja, a kényszerítő eszközre pedig a 328. pont 2. bek. 
A 329. pont világosan megmondja, hogy miko,r használlja IR 

csendőr kivételesen a puska tusát vagy a kard markolatát. Az 
On áLta'l 8IIlllített es·et egyáltalán nem ilyen, mert sem vere
kedést sz·étvMasztani, sem más életét, stb.. megmenteni nem 
keID,ett. 

Csak az igazság útján. 1. 1938. VII. 25,00 keiLt 66.516/eln. 
V. c. 1938. sz. B. rendelettel közölt 3064/ eln. 15-1938. sz. H . M, 
rendelet szerint ténylegesen szolgáló katonai e,gyénekre illet
ményeik után egyháZi iskolai adólt nem ve,t ki. A róm. kat. 
egY1házközségi adóztatási szabályzat 3. §. 5. pontja értelmében 
a tényleges szolgálatot teljesí:tő katonai egyének a párbér szoa
gálatása alól mente,sek. Ez természetesen a csendő·rségre is vo
natkozik. 2. A KárolY-0sapatke.vesZltesek, illetve tűzharcosok 
adókedvezményben l'észesülnek. L. 29.000/ P . M. 1938. sz. kör
rendelet. ......... - ., 

A legnagyobb csendőrségi szolgálati könyv-, nyomtatvány-, írószer- és felszerelési cikkek raktára 
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Pozsony (B. J.). A régi sorszámát meg1k:apja, h a ig:l!.wl
ható, hogy nem Ön a hibás. Az újabb kérvény akármikor 
beadható. 

Orosh áza. A sE>l·tések elhullásával bizony nagy 'kár érte 
k,özgazdá,lJwdásulkat. Tollllnkra kívánkozik a Os-2a. Hatá
roz,ványok 55. pontjának bölcs tJaná,csa, meJy ' ,szerint házi 
állatok tartása a ,gazdáJkodás érdeMben áll, de a szükségle
ten jóval felüli tartásuk: mindig a!Zzal a ves:r.éllyel j árh :lt, 
h ogy áHatbetegségek esetén súlyos ,anyagi megrázlkodtatá>s éri 
a közgazdálkodást. Bizonyos, hogy az Önök őrsén levő nagy 
létszám Rok állat tartását kíVánja, de ntJIll volt ,sok mégis, 
amennyi vO'lt~ A gondozás terén nem volt mullasztás~ Semmi 
lehetőség nincs 3Jrra, hogy a kiincstár ily esetekben kárpót
lást nyujtson. CSlalk e·g,észen 'kivételesen, pl. elemi cs,apások 
eSoetében (tűzvéSIZ, vízárad.ás) jöhe,t e,s'et1eg lSzóha, az hogya 
kincstár segítséget nyujtson az anyagi tönk szélére kerüIt 
közgazdálkodásnak. 

KÉZIRATOK. FÉNYKÉPEK. 

Arad . .szereplőit túlsá,gos iinnepély'esen bs igen sokat 
beszéatetL Ez nem tulajdonsága a falu lakosságának. Cikkét 
ezért nem közölhet jük, de szívesen v'esszük ezután is írását. 
Reméljük, ajkad majd közŐ'lni való as. Apapírnak csa,k egyik 
oldalár.a írjon. . 

T. J . V. és T. J. őrmestel' ek. L e,lkes ma,gyar ,szívre vaU, 
hogy visszacsatolt s'liülőifallljuk iskolúján'lk zászlót a j ándlékoz
truk. Bár mielőbb mi is m e,gtehetnénk, ak~knek s'liülőfaluja és 
vár osa még messze túl fekszik a trianoni határokon. A kép 
jó, de bizonyos okoknál ;fogv,a nem kö'zölh etjü;k. 

1909. Türelirneb kJérünk. Már most jelezzük, hogy az ide
gen csendőrségről írtakat nem közölhet jük, egyrészt azért, 
m,ert évekJkeJ ,ezeJőtt sorozatols ci~kekben isme.rtettük a kér
dést, másrészt pe,dig azért nem, mert a jórészt hallo,núsbóI 
- és némi személyes tapasztalatból - össz.együjtött anyag 
nean eléggé tárgyiLag-os. 

Fonyódi örs . Nean használhaltjuk a képet, bár jó, de az 
orsz,ágteslt alatt levő aláírás - hibás. "Van" ig:e jövő ideje: 
lesz., de nean: lessz! 

F elvidékre vezényelt b:aj.társainknak köszönj ük a sok 
levelet, ,színes, ,ér,dekes leírást, fényJkép.et, melyeket 'l"érésünkre 
hozzánk be'küldöttek. A'li any,agot j'·end'ezzük s amint mán: kö- . 
zöltük, emlék könyvben . tervezzük felhaszn álni. Kérjük ezért 
valamennyi mun:kiatársunk -szíves türelmét, mindent · fel 1.0-
glln'k használni. 

Kaknk. Sajnos, a ,fényképből csaJk a két csendőrt Iátjuk 
jól, a megölt eanberböl semmit. A fényroépe'liőgép a nyomozó 
szogálatban k!iváló seg-édeszköz, de persze nem ily~n formá
ban. Olvassa el lapunk előző évfolyamaciban L emhényi Gábor 
Péter alezr. és vitéz Kaposy Gyula g . ,szds cikkeit, meggyő- ' 
ződbsünk, hogy a'li ott írta:kmlk nagy ha'sznát fog ja venni. 
Máskor is örömmel látjuk, mm sZ3Jbad csügg-edni. Gyakorlat 
teszi a mestert! 

I 
Igen elönyös IIzetést leltételekkel, elölegnélkUII 
hitel a M. KIR. CSENDÖRSÉG m. t . tagjai részére 

Bútorok, sezlonok, matraeok és sodronyok, szönyeg. 
á ruk, lutó· é s ebédlöszönyegek, dfsztárgyak és az 
összes vászonáruk, abroszok, á gynemft damasztok. 

Vidékre ára jánlatot mintákkal hiil diink l I 
• lakásberendezö vállalat, VI. andrássy út 66 • 

MERCEDESIROGEP 
megbizhatósága vi tán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k e d v e z ö f i z e t é s i f e l t é t e l e k k e 1. 

Vezé rké p vi s el et : 
I I I 

Belllutató terelll : IROGEP BEHOZaTDlI RT. 
V., Hádor-ulca 15. Budapesi. v., HAdor-u. 24. 

Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- R egény. - (11) 

Bő délután voU, mikor a hat nap elteltével .ki1élpellt Laji 
bátyJám az utcára. A főtér közepén a'kkor állítolttáJk fel a. ikút
fúró-mesterek ·az állványok at. Artézi kutat rendelt, a !kJözség. 
Három ember h6rukkolt a nagy g-Bl'endálkk,al, óri,ási koöteI-e:<'
ikel. cs~gákkal, nagyon nehezen 'ment a 'IllIUnka, nean kaptak 
emberekot. Nagy mbnkaid,ől volti a'IDk'or, kint dolg;o:IÍott a falu 
a határban. Az egyik mester meg!látrta magát Laji bátyám 
arrafelé sietni. Elébe ment, lIllegsz.óIítoüta ': 

- Ma]m mért nem jön ite, ,tolkos:r.ni ' " . Nagyon jó nap
szám, én mekfi.szetni m3Jkláillok ! . . . Zwei Kronen vierzig 
pro Tag . . . 

Ujjával mutatta az. ÖSSJJe,get;, 
- Kétő komn és netven ... 
~t korona negyven fillér. Nem is rO&l.z, g-ondolta Laji 

bátyám. De miégis oh'lasmit mOll'g'ott, hogy nixdájcs. Betért 
a piac!.érről a templomz.úgba, onnan a Fecske-utcába, haza. 
Házanépe ottlum volt. Az udvaron foglalatoskodtak és Laji 
bátyám beléptével ijedten rebbentek széjjel, meghalt a szó 
bennük. Szánakozva pislog1;ak fd magára Laji bMyám. 
Kös~önés, hang, .seilIlIIni, se az egyik:,Soe' la másik részről. Be
~-ushadt kend a házba. Azonnal elővette a borotvát, szappan t , 
a borotvát kifente a nadrágszíján, szappanozott és gyorsan 
lek,upt,aaz egyhetes Rzőrt a képiről. Ennek Végeztével 
kikiáltott : . 

- Jöjj,ön be valamék! 
V á;rLné as,szony ment be. 
- P akol j a tarLszny,ába ,k,enyeret, szalonnát. hagymát, sót, 

pap.rikát! . 
- Hova akar menni 1 
- Csiha ! . .. Ne ké,rdezd, ha indulj! 
Rozi lasszony nemsokiára behozta a megpakolt tarisznyát. 

Laji bátyWrn kampósootot szedett elő valahonnan, ráak3Jsz
totta a tarisznyáj'lÍit, fel a vállára és kifordult 'a konyhaajtón. 
Az eresz ,alatt megállt, körülnézett, mintha azt vizsgálta 
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volna, hogy rendben hagy e iIllindent az udvarQn és a háil 
tájékán, . melJyeI ezelőtt és mindeddig, köz,életi p,ályáján 
éppen semmit sem törődött. Maga felől, Laji bátyám, felnőhe
tett magasra a gyom, utHapu, hür,ök az udvaroOn, IR ház 
hátulj~ a csalán, a háztetőn a müha ,és fQlyündár, virul
hatQtt a büjtorján ked\"ére, ága,sklOdhatü,tt a kutyatej a kerí, 
tés tövén, illatorzhatütt: a büdö'skővirá:g. 'I'avllJsszaI nem he,:
nyózott a kertjében, nem nyeste' a fákat, nem ás.ott. Mindent 
az asszony és a két lány csi.nált 

Szél futütt át IR kerten, hajbókQJtak a f[ák. 
Mintha Laji bátyámat köszöntötték vQlna. Mert illJár ki

bukott kend az utcára tarisznyásan, kampós hütta:!. H,~a
népe utána se'ttenkedett, nézte, míg tudta. 

- Eszter! - szólt RQzi asszony fátyülüsan - Eriggy 
csak ,apád után, lesd meg, hogy merre megy! 

Mikür visszajött a kislány, már estére szürkült é,s a kö
vetkezőket adta elő: 

- NyQmában vü:lt1lJill mindenütt édesapámnak. Atment a 
Vashalmün. Felment egészen a T.éVig. De a partra nem 
ment fel, hanem megállt ·a part tövében és kémlelte a határt. 
Azután lépegetni ikiezdett a part tövében a nyárf,ák felé. 
Hüsszúkaú lépett, mint mikor mérni szükták a földet a roa
taszterek. NagyQn sokáig Ldőzött egy nagy jegeny>efa alatt, 
azt is körüllépte hárQmszor és nagyon lehajtütt fejjel nézte 
a földet a fa körül. Azután la fától BorQsgyán felé lépett 
vagy huszat. Oszt mindig megállt, mikür a lép.ést abba
hagyta, elővette a noteszét é,s, valamit beirt. Eccer meg, 
de ezen .olyan jót nevettem, IehaSJalt a földre, a fejit rá
nY'Qilllta a földre, hallgatütt valamit. Qs·ztán felállt, a tebthe
lyen elkezdett topügni. ugrálni. !qánoolILÍj. ,Majdnem .oda 
kiáltüttam, hügy me,gbolondult idesapámt ... 

- Nem hallgatsz! ... Majd mi.ndjárt ikJépen verJek! 
csitíttotta Rozi as.szOil1y a lány.át - Ugyam. mi lett evvel az 
emberrel1 . .. Hát osztán mit c.sinált1 

- Ott aZQn a helyen, ahül tüpo:gni kezdett, bevert egy 
karót II földbe. Azután felment a partl1a. Én már csak azt 
láttam, mikor a partra felkapaszkQdtam, hogy az öre·g Dávid 
a tulsó partQn tette le. Azt ,hiszem, hogy Rüsszerdőre ment... 

Igen. Laji bátyám valóban RQsszerdőre ment. Még a 
kóterben hallütta, hogy a rüssl'<erdei uraság hozzáfQgott az 
erdőirtáshoz. Hallotta, hQgy a napszám hatvan krajCár. 

Fel is vették és másnap reggel már baltávalvágta a 
fákat napi hatvanért. Pedig a kútfúrásnál kettőnegyvenet 
kínáltak magának Laji bátyám ... 

(Régen jártam már én is a ré.gi földön, Laji bátyám, 
Gábor bátyám! EIszármaztam a békésvári tájakról és csak 
futóhíreket hallQk néha-néha. ])s müst tudatüm kendteket a 
távolból, azt hallüttam, hQgy már híre-hamva sincs a békés
vári erdőnek. LetarQlta és kiosztütta egészen ,az uraság. A 
madarak és egyéb erdei állatok mind Erdélybe költÖztek és 
a nagy erdő helyén, Zsellér Andrások, Jobbágy JánQsük szán
tanak. Én azt mQndüm, kár volt az erdőért! De hiszen lát
hatják ezt kendtek, ha .olykor lenézne:k az égből a földre, 
hQgy. kipusztít.ották a fákat falunk határá ból! Müst veszem 
éezre, hogy mit ujságolQk én maguknak~ Végre 108 nagyobb 
maguknak az áttekintésük Qdaf.entről. mint nekem itt lent 
a földön ... ) 

A hetedik napon, éppen adélebédet falatozta Laji bá
tyám az erdő szélén és gondolatban Árgirius királyfi val 
tárgyalt, hQgy aszongya kivárja kend azt a két esztendőt 
száraz k!illyéren is, mikor az urasági úton vászQncselédet 
látQtt kend az erdő felé közeledni. Közeledett, közeledett a 
fehérnép, mindkét kezébe szatyor lógott. 

Jön megraküdva az asszony, m ert Laji bátyám saját 
hitesét ismerte fel benne. 

- Azt hittem, hogy meg se tanálom! - szólt kipirultall 
RQzi. - Oszt itt van ni, neki megyek a drágalátQsnak! 

- Kitől tudtátQk me.g, hogy itt vagYQk' 
- Á, beszélik azt már mindenütt! 
- Rothadtak! ... Kinek mi köze hüzzá7! 
Az aSSZQny büntütta a szatyrokat. 
- Csirkét öltem! ... ,Egye mán eztet! ... Sütöttem egy 

kis fánkQt is! •.. Tudom, hügy szereti ... 
Laji bátyám nekiült a csirkepaprikásnak. Az aSSZQny 

pedig beszélt, mQndügatta al'< ujsá,gokat. 

- Hencet, a tűzQltóparancsnokot "szél érte"! 
- Elébb kellett vóna! -jutott eszébe kendnek a kút-

körüli gyalázat. - Me,ghótU . 
- Nem! . ' 1' Telerakták; nadállyal... Hanem ahhoz ndt 

szól hügy KQcsürnak leégeH a háza ~! ... 
Laji bátyámnak torkán akadt a püspökfalatja: 
- Szerda este volt ugyÍt ... Ide,látszott! .. , Na, még jó, 

hügy nem vültam .otthon!.. . Rám fQgták vQlna, hQgy én 
gyujtQttam fill ... 

H ,zi asszüny 'maga pl'" nt\z·ett a földre. Nagy.on megtet
szett neki egy mezei rezeda, kigyomlálta, nézte, szagQlgatta, 
tépdeste a leveleit, vé,gül az egészet össl'<etépte. Nagyot 
sóhajtott. 

- Hát pedig be,szélnek erről! ~ szólt kínos hallgatás 
után. 

- Mit mone' 
- Azt, hügy mondogatják!... A csendőrök is vültak 

nálunk. . . Hogy nem tudtam megmondani, hül van, még 
gyanusabb lett a dQlüg... Az örsvez·ető még azt is mündta, 
hogy ne hazudQzzak, mondjam meg, hügy hül az uram, mert 
többel kötjük be ... 

Laji bátyámnak verejték öntötte el a homlükát . . Abba
hagyta azervést, becsattintotta a bieskáját. Felállt és azután 
úgy állt egy helyben a falu felé nézve, mint a kővé-mere
vült keserűségnek ,a 'szübra. Az idő is petyhüdten feküdt rá 
az erdő ,szélére és nézte kend, hallotta kend, hogy ebben az 
örök nagy mürzdulatlanságban érthetetlenségek lubickolnak, 
az á.lló időben végnélküli mQzgásban vannak sorsok, testek, 
célQk, utak és az egyik 'kacskaringós csapáson nYQmul előrn 
céltalanul törtető-maga, bozótok közt, csapdák fe,lett és utána 
esendőrök csörtetnek feltűzött IszurQnyükkal. 

(F.olytatjuk.) 

Pályázatok. 

A gyermek 
sok mindent Lát, ·hall és jól mégjegyzi ,azok'at. Sü'kszor aka
ratLanul is bűnnek a tanuja, a tettes éE<zre se ve.srzi va.,ry ha 
igen, nem tulajdünít nagy füntosságQt jel,enlétén~k. 

A nyomüzó csendőrnek minden lehetőséget fel kell hasz
nálni :a bűn felderítése ,érdekében. Nem könnyű ,a szól\llli nem 
akaró és a csendőrtől ösztönösen tartózküdó, esetleg már ki
üktatQtt gyermeket e eél szülgálatába vünni .s megtudni tőle 
azt, amit megtudnia sziikséges. Tudunk több esetr·ől, ahQl a 
csendőr leleményessége €rzt a nehézség,et is megoldütta. Ilyen 
esetek leírására hirdetünk yályázatot, ameJyben aZQnban a 
valódi neveket feltüntetni nem szabad. 

Csak legénységi állományú egyének pályázhatnak. A 
pályázat határideje: februá!' 1. -

H ibás kifejezések 
vannak - és pedig sűrűn - a köV'etkező mondatOJkban: 

T. községi előljál'óság Helyben. 
Az iratokat azzal küldöm meg, szíveskedjenek jövő év

től kezdődőleg mindig megfüntolás tárgy ává tenni, hogy jót
állás mellett történjék minden szállítás. Mert t 'isztára lehe
tetlen, hogy fennakadást szenvedjen a visszaszár'maztatott 
aktában k.ívánt ellátás. Ebből következik, hQgy jó v ül'i1/1. 
mindenkit előzetesen leigazoltatni s csak akkor nyerne meg
erősítést minden hatá!'ozat. 

Első olVlasás után nem is látszik ,a <sotki hibás, a magyar 
nyelv ellen vétő kifejezés. 

Legénységi állományú olvasóink pályázhatnak. Le keH 
írni tiszta magy.arsággal ·ez.t az ámratot. A pályázat határ
ideje január 15. 

A szerkesztésél't és k:iadá;sért felelős: 
Besenyői BEö'l'HY KALMAN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Ré.szvénytársaság, Budapest, 
V., HQnvéd-utca 10. - Felelős: Győry Aladár igazgató. 
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